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Bowling Tovrnament

March 22-23, 1958
Chicago, Illinois
Branch No, 2 Sports
Club welcomes all

bowlers and guests to
the 22nd annual

Midwest Bowling
Tournament

to be held at the Pilsen
Alleys, 1509 W, 18th St.
Chicago, Illinois.

Let ’em Roll!
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HAPPY BIRTHDAY IN MARCH!

Branch Presidents:

March 4 -— Mary Kovac, Branch No. 3, Denver, Colo.
March 16 — Pauline Kobal, Branch No. 96, Universal, Pa.
March 21 — C. Matakovich, Branch No. 81, Keewatin, Minn,
March 24 — Agnes Dragovan, Branch No. 34, Soudan, Minn.
March 28 — Helen Corel, Branch No. 93, Brooklyn, N.Y.
March 29 — Anna Zaverl, Branch No. 1, Sheboygan, Wis.
March 31 — Mary Krogulski, Branch No. 24, La Salle, 111

Many Happy Returns of the Day!

Wisconsin's famous boulevard, Wisconsin

On the Cover:

Milwaukee,
Avenue connects all the major residential amd business
areas of that large city to activity downtown, Milwaukee
will host the 11th National S.W.U. Convention this May,
and headquarters for the sessions will be the Wisconsin
Hotel, Delegates and guests will be making much use of
this street as they travel to and from the hotel or sight-
seeing. The Convention Banquet will take place on May
18th at the beautiful St. John the Evangelist Hall adjoin-
ing the Slovenian church on So. 9th and Mineral Sts.



ZARJA #DAWN

OFFICIAL ORGAN OF THE SLOVENIAN WOMEN'S UNION OF AMERICA

VOL. XXX — No. 3

MARCH, 1958

LETO XXX — 5t. 3

THE PRESIDENT'S MONTHLY MESSAGE

Dear Officers and Members:

March is an important month. By this time every
branch should have their Delegate and Alternate elected
for the coming 11th National Convention held May 18-21
in Milwaukee, Wiscongin. It {8 my hope that every single
branch be represented, and each of you are cordially in-
vited to attend. The Convention Committee is working dili-
gently on plans so to make thig an outstanding event. Do
plan on coming as I'm looking forward to meeting you.
Don’t forget, Milwaukee, Wisconsin, May 18-21.

SUGGESTIONS TO ALL BRANCHES

There are still two more meetings before the conven-
tion, therefore it is a wise suggestion for all members to
attend them, It is most essential that you discuss with
your delegate your viewpoints and opinlons so that she
may be more able to carry them out to the best of her
ability; only then will we have a successful convention,
and a grand Slovenian Women's Union.

THE PRE.-CONVENTION CAMPAIGN

The campaign is over, and 1 dare say, we could have

done better for this important campaign,
MARCH IS RED CROSS MONTH

The Red Cross must carry on in peace as In war. Be
generous, and give for this worthy cause.

The invitation to the 30th anniversary of Branch No. 16
has been received and I hope that officers and members
of surrounding branches will attend and congratulate them
on their fine sueccess throughout these years.

Very sincerely,
JOSEPHINE LIVEK

P.S. At the close of this writing, I have received the sad
news, that our beloved Spiritual Advisor, Rev. Alexander
Urankar has died, In the name of the membership of the
Slovenian Women’s Union and myself, may he rest in
peace; and to the bereaved family, our sympathy.

Pre-Convention Campaign:

408 new members enrolled!

First Place: Branch No. 25, Cleveland, Ohio — 55 new members!
Mrs. Mary Otonicar enrolled 48 new members!

No, Branch Jun. A B Total
1, Sheboygan, Wis. 2 1 2 5
2, Chicago, IIL 16 1 10 27
3, Pueblo, Colo. 11 4 8 23
5, Indianapolis, Ind. 3 3
6, Barberton, Ohio 1 2 3
7, Forest City, Pa. 18 7 25
8, Steelton, Pa. 1 1
9, Detroit, Mich. 3 3
10, Cleveland, Ohio 4 2 i
12, Milwaukee, Wis. 11 4 1 1%
13, San Francisco, Calif. 1 1
14, Cleveland, Ohio 3 2 2 1
15, Cleveland, Ohio 1 2 3
16, So. Chicago, 11l 6 2 1 12
17, West Allis, Wis. 1 2 3
19, Eveleth, Minn, 1 2 3
20, Joliet, IlL 2 5 1 8
21, Cleveland, Ohio 7 1 8
23, Ely, Minn. 8 1 1 10
24, La Salle, Il 2 3
25, Cleveland, Ohlo 32 23 56
28, Calumet, Mich. 2 1 2 5
29, Broundale, Pa. 2 2
31, Gilbert, Minn. 4 4
32, Euclid, Ohio 1 [} 1
33, Duluth, Minn. 2 3 | 7 10
34, Soudan, Minn. 1 1 2
35, Aurora, Minn, 6 1 7
37, Greaney, Minn. 2 1 3
38, Chisholm, Minn. 2 2

No. Branch Jun. A B Total

41, Cleveland, Ohio
43, Milwaukee, Wis.
47, Cleveland, Ohio
650, Cleveland, Ohlo
52, Kitzville, Minn.
4, Warren, Ohio
55, Girard, Ohio {
6, Hibbing, Minn, 1
57, Niles, Ohio i
63, Denver, Colo. 1
64, Kansas City, Kans.
66, Virginia, Minn.

66, Canon City, Colo.
67, Bessemer, Pa.

71, Strabane, Pa. 10
72, Pullman, Il

73, Warrensville, Ohio
78, Leadville, Colo.
83, Crosby, Minn. 2
88, Johnstown, Pa.
89, Oglesby, Il 9
90, Presto, Pa.

91, Oakmont, Pa. 1
95, So. Chieago, Il 2
96, Universal, Pa. 10
100, Fontana, Calif. 1. 10

Total 215 89 104 408

Congratulations to the most diligent branches! Individual
workers of this campaign will be listed next month!

ALBINA NOVAK, Secretary
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FATHER ALEXANDER
PASSES AWAY

At the announcement of the sud-
den passing of Very Rev. Alexan-
der Urankar, O.F.M., his world of

friends and parishioners grieved
and wept. The illness which took
him was one of several months
duration, culminated by a fatal
cerebral hemorrhage, He passed
away on February 9th and was laid
to rest on February 12th at Le-
mont, Illinois, His death followed
by two weeks, that of another
great priest and pioneer, Rev. Kazi-
mir Zakrajsek, O.F.M., to whom we
are paying tribute in this issue.
Father Alex would have celebrated
another birthday, his 56th, on April
25th, and for this reason, among
many others, we will dedicate the
April issue of ZARJA to our be-
loved Spiritual Advisor whose

words and poems inspired us month
after month in these pages.
Among those who are most sad-
dened by his death are hls mother
and father in Slovenia and four
brothers and four sisters, two of
whom are living in this country,
Mrs. Phyllis Daeshner of Wood-
stock, Ill.,, and Frank, HNving with
his family in Cleveland, Ohio. To
them our sincere sympathy.
Memories of the holy man linger
with us glving remembrance of his
frugal life—and we hope Our Fa-
ther above has given him a high
place near to His throne where he
may enjoy a richer life and a hap-
pier one. —C. L.

To the Delegates of 11th National Convention!

A representation of members will gather at the 11th Na-
tional S.W.U, Convention this May at Milwaukee, Wis-
consin to discuss and rule on the future of our organiza-
tion ... that which will become a reality in the next three
vears. These members, delegates as they are known, have
the responsibility of forming the basic principles of future
operations of the Union and the work they have taken
upon their shoulders is not to be considered lightly. Every
delegate must, first of all, come to the convention with the
spirit of sisterly love and mutual cooperation. She must
be prepared to speak for the members she represents as
well as to see the right path in matters which concern
them. Her attitude is all-important, for it is the basis for
all discussions and decislons, The lofty objectives she has
at the beginning of the convention should become her
principles when it's over.

Furthermore, a delegate must be acquainted with the
feelings and wishes of the members of her branch, to the
axtent that she can answer when called upon to speak
for the group as if they were all present and standing right
besidg her. Likewise, nothing s as important as the trust
the members must place in their delegate, so that she is
strengthened by this knowledge and can act accordingly
on their behalf. When a delegate is also an officer of the
branch, she has a twolold purpose—that of representing
the regular members and also the group of officers who
will be left to do the actual work of carrying on with the
decisions of the convention long after it's over. Secretaries
who are elected as delegates are fortunate in that they can
got first-hand information on the rules of operation which
will be followed in regard to the members. Presidents also
are good delegates hecause they usually have the cap-
abllity to lead and can do so much better having had the
chance to participate in the making of some rules.

When the convention is in session and elghty or
more delegates are seated in serious meetings, thinking
and talking can become quite a strain and it may seem
at times to be boring. It is of greatest importance that the
delegate treat each new tople with enthusiasm.

There may be some who anticipate the convention time
#:+ a vacation excursion which gives them the opportunity
to relax a bit away from home, In reality, it is a most
strenuous time, with momenis of pleasure and relaxation
kept in their definite place, secondary to the strict attend-
ance at convention meetings.

As you know, this particular convention will be one of
special importance because it will be the time when many
new rules of operation will be made. Mainly, it will be con-
carned with the regulations influencing new members and
changes in the by-laws in accordance with the new opera-
tion of business

These points are intended as suggestions In regard to
the obligations of every delegate—to work for the best in-
terest of the entire membership; and to instruct her to
“think for yourself—don’t be a rubber stamp!"” Discussion
of issues in logical order, results in clear, concise decislons
which can be then applied into concrete activity—and that
is the goal sought at this convention, to live up to what
our organization is, to improve it wherever possible and
to ensure effective results from our efforts.

* * *

There are three milllon organizations of all types in
the United States. And, generally the purposes of each,
although varied, are intended to do great good for its
members and humanity. But, all organizations are made
up of human beings—and sometimes it's necessary to re-
mind each other of

THE TWELVE WAYS TO IMPROVE
ANY ORGANIZATION

1. Be selective in joining any organization, welgh-
ing Its purposes and aims;

2. Live up to your obligations, for the organization
will add up to nothing more or less than one in-
dividual like you, over and over again.

3. Stick to your constitution, so the specific alms
and objectives are uppermost always;

4. Spiritualize your organization, and thereby give
it meaning;

5. Protect the rights of all, be fair and honest to
your leaders and sister members;

6, Everyone can play a part and contribute some-
thing to her group;

7. Stimulate others to improve the organization,
especially when they can benefit from the cul-
tural, social or spiritual activity of your branch;

8. Show consideration for others—submit sugges-
tions instead of criticizing someone else's ideas;

9, Do more than talk — avoid being one of those
who has a lot to discuss and little to actually do;

10. Watch the finances so that regular financlal
statements are given to all the members;

11. Keep entertainment in its place making it a
valuable part only after the important work Ie
done;

12. Be vigilant against destructive influences for If
you make positive efforts to keep the organiza-
tion in healthy condition, there will be little dan-
ger of disease crippling it.

Albina Novak, Supreme Sec'y.



Mayor Dobbs of Barberton

Wl s

Hon. Catherine R. Dobbs

In the ecity of Barberton, Ohio,
where so many Slovenian people make
their home and where our Slovenian
Women’s Union has a large branch,
a woman mayor was re-elected last
November. She is Mrs. Catherine R.
Dobbs—a native of Ohio—descendant
of five generations—historian—author
—lecturer—former Ohio state senator
and a great friend of Slovenian
people.

Mrs. Dobbs was the first woman to
be elected to the 24th and 26th Sena-
torial district in the state of Ohio.
While in office she served on many
committees such as Housing, Health,
Public works, Waterway and Conser-
vation. In 1955 she became the first
Woman Mayor of the city of Barber-
ton (40,000 population). She was re-
elected in 19567. Her administration
will carry on her present program in-
cluding city planning, water develop-
ment and flood control.

“It was nice talking to you, Madame
Mayor! Congratulations and best
wishes to you from all your Slovenian
friends!” Marie Prisland

Let’s Go, Bowlers!

The twenfy-second annual Midwest
S.W.U. Bowling Tournument will be
held Saturday and Sunday, March 22
and 23 at the Pilsen Recreation Alleys,
1509 West 18th Street, Chicago, IIL

It promises to be a most successiul
event and most spectacular held by
the S.W.U. this year. All the branches
not only those in the Midwest but
others are responding with prepara-
tions to attend this great classic.

It gives everyone who can throw
a ball an even chance with the ex-
perts. There are also special prizes
and awards for Grandmothers, Sisters
and Juvenile participinis., The most
enjoyable aspects are those of soclal

51

Slovenian Women’s Union Scholarship Award

The Slovenian Women’s Union and its Scholarship Committee would
Iike to help talented young people who have the necessary ability and per-
severance to complete a college education.

High school graduates! File your application with the Committee! The

Scholarship grant is $200 per year.

One of the objects of the granmt is

academic achievement and not financial assistance only. The applicant—if
a girl—must be a member of our organization, if a boy, his mother, grand-
mother or a sister must be a member of our Union. All applications shall

be filed on or before April 15th.

For further information and applications write to:

MARIE PRISLAND, President Scholarship Committee
1034 Dillingham Ave.

Sheboygan, Wis.

S.W.U, SCHOLARSHIP STUDENT
ATTAINS PROFESSION

Mrs. Marie Prisland,
President of Scholarship Committee
Slovenian Women's Union of America

Dear Mrs. Prisland:

Deing one of your scholarship
awardees in the year 1953, T thought
I would write and tell you what I have
accomplished with the asgistance of
your scholarship fund.

I have returned home to Cleveland
after being in Doston, studying at
Boston University, After completing
my requirements for my Master's De-
gree I devoted my time to research
relating to my thesis on Pan-Slavism,
both here in the United States and in
Hurope. I am now teaching at the
College from which I graduated and
from where I applied for the scholar-
ship fund. I am teaching history and
political sclence at Notre Dame Col-
lege, South Euclid, Ohio,

Once again I am deeply devoted to
the Slovenian Women's 1Union of
America. I would be interested in any
information relating to Slovenian na-
tionalistic spirit as thig Is my major

devotion. Thank you once again!
Sincerely,
(signed): Stephanie M. Cernigoj

and fraternal interest. This being the
convention year — many interesting
ideas will be suggested for the en-
lightenment and progress of the
SW.U. by the younger and most
active members, It must be remem-
bered that every branch in the SSW.U.
ig invited to participate in this sports
spectacle, We alert particularly the
delegates to the 11th Convention of
the S W.U. that it will be to their
interest and to the welfare of the
S.W.U. that they induce members of
their branch to enter.

We know that the future of the
S.W.U, depends upon the younger and
most Americanized women - those
who are your bowlers will eventually
be your leaders. In the spirit of
competition many great ideas are
wrought, Ideas whieh will lend most
emphatically to the ultimate success
of all the aims of the SW.U,

Josephine Sumic

MIDWEST BOWLIKG
TOURNEY

March 22, 23, 1958

Hotel Sherman Reservation
Information

This is the hotel which has been
reserved for the S.W.U. Bowling Tour-
ney which will be held on the 22nd
and 23rd of March 1958. The hotel i=
located at Randolph and Clark Sts.
The price list is as follows:

Slngle/room: e $ 850
Room with double bed
for 2 persons ............ 11.45
Twin Bedroom ............. 14,95
Three persons in a room ...% 4.
(per person)
Four persons in a room ....$ 3.00
(per person)

Mail your reservations to:
The Hotel Sherman
Clark and Randolph Streets.
Chicago, Il

Mention that you are attending the
Slovenian Women’s Union DBowling
Tourney.

The American Hall at 1440 West
18th Street, which is about a half a
block away from the Alleys, will be
the center of our activities.

Meals will be served and refresh-
ments will also be had to quench your
thirst.

L

The Hat Sale will be held on the
23rd of March and you can shop for
yvour Easter Bonnet it the same time.

Liz Zefran

CONVENTION MEETING
NOTICE

All members of the three branches
in Milwaukee and West Allis are in-
vited to attend the next Pre-Conven-
tion meeting at St. John's Auditorium
at 1029 So. 9th St. on Sunday, March
2, 19568 at 6:30 p.n. Important dis-
cusgfons will take place for the mem-
bers to decide.

We have invited Mrs, Albinan Novak,
our Supreme Secretary who promised
to attend this important meeting.

Rose Kraemer, Conv. Sec'y.




ACTIVITIES

No. 2, Chicago, Ill.— Solemnly, the
offcers were escorted to the I'resi-
dent’s station by our sentinel, Mayme
Fablan, at the January 9th meeting.
Jointly, we repeated the oath and
smiled at each other with hopes that
1958 would bhe a good year for all. No
one had the slightest Inkling that
among us was one who was walking
in the shadow of death. Four days
later on January 13, our beloved
Mayme Fabian (nee Kremesec) was
called by her Maker to eternal rest.

t MAYME FABIAN

With sadness in our hearts and
countless tears we viewed her dead
body. Her cold face showed the same
sweet smile that Mayme carried
through her life. May she rest peace-
fully in that dreamless sleep to which
she has passed, and her soul live with
God whom she served well, Her fu-
neral was a certain evidence of the
respect and love of her many friends.
To the bereaved we extend our deep-
#st sympathy.

Two weeks later, January 27, sad
news reached us from the Franciscan
Seminary in Lemont that Father Kazi-
mir Zakrajsek passed away. He was
the Founder of the famous shrine in
Lemont, 111, and a true patriot of his
birthplace, Slovenia, and his adopted
country, America, His great works
will Hve for many a decade to come
and his name will go into the annals
of great men in life. Our officers,
Mrs. Zeleznikar, and Corinne Lesko-
var joined me In attending his funeral
in Lemont on Thursday, January 30.
May God reward him in abundance.
To the bereaved relatives we extend
our sincere condolence.

Less then two weeks later, we were
all shocked by the news that our
Pastor of St. Stephen’s and Zveza's
Spiritual Advisor, Rev. Alexander
Urankar, departed from us, Na one
expected his recent short illness to be
as serious. Ilis great loving heart
stopped beating Sunday, February 9.
He lived with God and for God and

his fellowmen! His passing was too
early in life for all who loved him very
dearly. His mortal remains to us were
as preclous as was his gracious stature
standing at the altar in life. As such,
he shall be remembered by his thou-
sands of friends.

We will pray for our departed
friends in our daily offerings and they
too will surely intercede for us to
Jjoin them in the great beyond for the
everlasting reward.

To his gister Phyllis, brother Frank,
and all the relatives here and in Slo-
venia we send our most sincere sym-
pathy. Albina Novak

No. 2, Chicago, Ill. — Choral Notes.
—— On January 21st, the Choral Club
surprised Pauline Ozbolt with a sup-
per in honor of her seventieth birth-
day. After a most delicious meal, the
cike was brought out and everyone
joined in a chorus of “Happy Birth-
day”. A lovely corsage of white carna-
tions was then presented to the birth-
day celebrant plus a sparkling new
toastmaster. May she stay as young
in spirit always and be with us for
many more years! God love you,
Pauline!

There is a limited number of our
Slovenlan Record Albums of Sloven-
Inn Melodies still avallable at $3.50
each. Order yours now! Send a check
or money order to me, Viola Strupeck,
2151 W. 21st Place, Chicago 8, Il

Attend our Spring Hat Sale to be
held in conjunction with the Bowling
Tournament, March 23rd.

“If your bowling is not up to par,
Pick up your spirits at our Hat Bar!"
Viola Strupeck, Sec'y.

No. 6, Barberton, Ohio.— We have
lots of snow in Barberton, yet the
winter has been mild so far.

Mrs. Johanna Luzar passed away on
Jan. 12th and sister Stefanoski lost
her husband, recently. Our sincere
sympathy.

Our former President, Evelyn Kri-
zay Hudak and her husband welcomed
the arrival of a beautiful baby boy
some months ago. Good luck to the
family!

Work here is very slow and for
some families it is not so good—
I hope things will become better soon,
Best wishes to all. Mary Fidel, Sec’y.

No. 7, Forest City, Pa.—Congratula-
tions to Mr. and Mrs. IFrank Korosec
on their 50 Wedding Anniversary. May
they enjoy many more! The family is
very well known in these parts and
have many friends. Mrs. Korosec is
not feeing well now, and to her we
wish a happy return to good health.

Algo, congratulations to new moms
and dads, grandmas and the families
of many new arrivals recently. Hearty
welcome to all new members.

Well-known business-woman, Betty
Pribnla reports the happy news that
her daughter, Mrs. Walter Sosnowski,

Vandling Couple Mark G olden
Wedding Anniversary

Forest City, Pa. — Mr, and Mrs,
Frank Korosec Sr., 543 Clinton St.,
Vandling, observed their 50th wedding
anniversary on Tuesday, January 21.
The couple were married at Pitts-
burgh. Mrs. Korosec is the former
Miss Louise Kusar, Mr. Korosec a re-
tired employe of the Delaware & Hud-
son Railroad Roundhouse, Carbondale.
The couple has nine children: Frank,
Endicott, N.Y.; Mrs. Ann Krantz, Le-
vittown; Mrs. Julia Chesnick, Vand-
ling; Paul, Fairless Hills; Joseph
Vandling; Mrs., Mary Gniazdowskl,
Jersey City, N.J.; Mrs. Rose Fives,
Fairless Hills;: Mrs. Sophie Lauriha,
also of Fairless Hills and Mrs. Mar-
garet Mudrick, Vandling; also 18
grandchildren. We wish them all the
best,

gave birth to a son, Walter Stephen,
on Jan. 31st. They have two other
children, both girls. And, Mrs. Willlam
Kameen gave the birth to a son on
Feb. 1st, making our president, Mrs.
Anna Kameen grandma again, a nice
welcome home f{rom her trip to
Florida.

We extend our sincere sympathy to
the Willilam Sredinshek family on
the loss of their son, Raphael, who
died early In January. The family is
consoled by the happiness given to his
daughter and her husband, in the
birth of twin girls on Jan. 19th. They
are already our members! Twins have
become quite the ordinary thing in
our branch—we have for sets in the
junior division: Chichak girls, Poter-
Joy boy and glrl, Yadlosky girls and
now, the Mayer twin girls, Congratula-
tiong!

Best wishes to all sick — invalids,
and hospltalized members, Hope
Spring will bring better health to all,

To all members in arrears with
dues. Kindly make your payments.

A rominder to those who wish cook-
books-—notify the Secretary—the book
is very much improved with more
recipes and all for a slight change in
price. Christine Menart, Sec'y.



No. 12, Milwaukee, Wis, — We are
sqrry to report the loss of one of our
{flne members, Mrs. Louise Jeza, who
died last month. She is survived by
bher husband, Joseph and two daugh-
ters, Lydia Jenich and Sylvia. We
shall pray for the repose of her soul.

Mary Schimenz, Sec'y.

No, 13, San Francisco, Cal.—Words
are po inadeguate when it comea to
-expressing ones feelings in sympathy
or {n gratitude,

Since I did not inherit my mother’s
{Agnes Markovich) talent for writing
it 18 difficult to express how grateful
‘my sister Agnes, my brother Matt and
1 are, to the many wonderful frlends
-and relatives who came to pay final
iribute to my mother.

To Mrs. Joan Fadin who so willing-
ly took care of our needs when we re-
turned from the cemetery, thank you.

Mary Pluth, my cousin, shall ever
vemaln In my prayers for her kind-
nesg and thoughifulness with her
weekly visits to my Mom during her
nine months' confinement. It is often
i promise one makes while a friend
is i1l but Mary diligently made her
visits, and nine months can really
absorb much time.

Thanks to Rev. Vital Vodusek our
pastor whose words were a beautiful
tribute to my mother in life and in
death, and who so graciously offered
to sing the Requiem High Mass.
Father was accompanied by Ann Jud-
nich and together they sang a beauti-
ful song, a favorite of my mother.
Mom so often sang this song and from
the same cholr loft.

Our sineere and humble thanks to
cach and everyone of you. I am sure
my mother must be very happy just
knowing she had so many fine friends.

Mary (Markovich) Skube

S.W. U. Excursion

to Europe

‘QUEEN ELIZABETH luxury liper
MAY 28, and JULY 30, 1958

Places visited -will be:
Paris, Lourdes, Lisieux (France);
Venlce and Rome (Italy); Graz,
Vienna (Austria); Slovenia, Dalmatia.

Reservations must be made at once
because of limited space. For further
particulars write to our Home Office.

ALBINA NOVAK
1937 W. Cermak Road, Chicago 8, Il
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No, 14, Euclid, Ohio.—In spite of
the cold weather, our February meet-
ing was well-attended. There were
many faces which I have never seen,
although they were old timers. Our
President, Amalia Legat, was very
pleased to see all of them. We hope
they enjoyed themselves and we wish
to see them again at our regular
monthly meetings.

Our meeting was short, mostly con-
cerning the coming convention. Dur-
ing the meeting our President brought
forth a very good idea. She suggested
that we save our tax stamps. Since
we need money for this and that, we
hope that all those that read this page
will save their tax stamps and send or
bring them to us. The money is going
for a really good cause.

After our March 4th meeting we
will again have a party. We will be
celebrating birthdays of our members
who were born during the months of
January, February, and March., We
hope to see many of you there; you
will not be sorry since we always
have a good time.

Thanks to the ladies who gave to
our “Good Time Treasury” Mrs. Mary
Holih, Mrs. Dolores Glavic, and Mrs.
Antonia Zupanec.

On our sick list this month is Mrs.
Matilda Ropret, Mrs. Mary Potocnik,
Mrs. Margaret Mestek, and Mrs. Anna
Darbish. Mrs. Darbish broke her ankle
which makes it difficult for her to get
around and much more difficult with
three little ones around. But the little
ones are very good and her mother,
Mrs. O'Para has been helping her. We
wish vou a quick recovery.

Happy Birthday to our members
who will celebrate birthdays during
the month of March: Daniella Black,
Josephine Blatnik, Frances Baloh, Ma-
ry Bradae, Josephine Fink, Frances
Gerchman, Josephine Kastigar, Mary
Klun, Josephine Kozlevear, Frances
Miklich, Mary Mule, Jera Petrich, Ma-
ry Pike, Amalia Povirk, Jean Roberts,
Mary Rome, Matilda Ropret, Mildred
Skufea, Helen Somrak, Josephine
Skerl, Mary Sporar, Margaret Stano-
nik, Marie Stark, Mary Starman, Fran-
ces Stopar, Pauline Ulle, Jennie Vod-
nik, Florence Lapuh, Ann Snyder, Ma-
ry Pashkovich, and Frances Erzen.

Pauline Cesar, Sec'y.

No. 16, So. Chicago, Ill.—The mem-
bers of Branch No. 16, at the meeting
to take place on March 13th, will help
celebrate the 75th birthday of Mrs.
Frances Kuhel, She will be 75 vears
old on March 25th. Mrs. Kuhel's life
history tells of her coming to this
country in 1907 from Slovenia. She
was married at St. George's Church
in So. Chicago in the year 1908, Her
husband died in 1946, and they had
six children: daughters, Mrs. Zora
Yurkus (widow, 1958); Mrs, Ruth Cu-
bra, wife of Peter and mother of
Diane Cubra and Max Krause; Mrs,
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MRS. FRANCES KUHEL

756th Birthday Celebrant with her
Family

Helen Milanovich, wife of Larry and
mother of three boys, Larry, Jr., Bob
and Chuck; and son, Joseph, his wife,
Betty and six children: Joseph, Jr.,
Ronald, Joyce, Paul and twins, Rich-
ard and George. Sons, Alexander, died
in 1928 and Albert, in 1940. All three
daughters of Mr, and Mrs. Kuhel are
members of Branch No. 16 and are
business-ladies, also. Zora and Helen
have the Joyce Shop at 3643 E. 106th
St., with infants, childrens and ladies
apparel and Ruth has a Milinery Shop
at 105624 Ewing Ave. Granddaughters
are members, too, Joyce and Diane.
On the accompanying picture, the
celebrant, Mrs. Kuhel, is shown with
the family of members. —Z.

No. 19, Eveleth, Minn.—We were
saddened at the news of Mr. John
Nemgar's passing. He was the hus-
band of our president, Mrs. Antonia
Nemgar and the father of seven chil-
dren, grandfather to 11 and great-
grandfather to 5. He was 84 years
old. To the entire family, we extend
our most sincere sympathy and pray
for the repose of his soul,

Also departed recently is our mem-
ber, Mrs. Helen Repar. To the family
we express our deepest sympathy.
May she rest in peace,

We were happy to hear from Mrs.
Mary Sersha who vacationed in Ger-
many last summer and is now back at
her place on Monroe St. While there
she visited her two sisters whom she
hadn't seen for 46 years. She also
stopped at Chlcago to visit friends be-
fore returning home.

Miss Mary Lushene also traveled
during the fall, to attend the Banker's
Agsociation convention at Atlantic
City. Mary, as everyone knows, is the
vice-president of the Biwablk State
Bank, where many of our members of
Branch No. 39 see her dally,

We have a very popular 15 year old
boy in Eveleth, who has gained fame
by the unique method devised to keep
him in school. He is Teddy DBratulich
who is a vietim of muscular dystrophy
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which keeps him confined to a wheel
chair. He was unable to attend school
for the past two years, until an inter-
communication system was installed
in his home, between him and the
ninth grade clags at school, This way,
Teddy i{s able to hear everything go-
ing on at school and he can respond
at any time with the mere push of a
button.

He has to glve reports in all sub-
jects, including English, algebra, gen-
eral science and social studies. When
exam time comes round he does them
at home and his papers are sent to
the school for correction. Needless to
gay, he enjoys going to school this
way, and feels he is really present in
the classrooms, because he keeps in
constant touch by the microphone and
loud speaking equipment. The system
was sel up by the telephone company
with the cooperation of the local
school administration, We think it's
really wonderful for Teddy, and it
gives hope for a normal school life
to all youngsters who suffer the same
hardship. Teddy’s mother is a mem-
ber of our branch as well as his
sister, Trudie, and his brother, John,
who is a member for 10 years. Best
wishes! Mary Lenich, Sec'y.

Card of Thanks

The family of the late Mr. John
Nemgar wishes to thank everyone for
thelr many acts of kindness, mes-
sages of sympathy, and spiritual and

floral tributes extended during the
recent bereavement in the loss of
their husband, father, grandfather

and great-grandfather. Especially are
they grateful to the members of
S.W.U. Branch No. 19, of Eveleth,
Minn. for all their expressions of con-

dolence. Mrs, Antonia Nemgar
and family
No. 20, Joliet, 1ll. — Our first meet-

Ing of the year was very well attend-
ed. Our officers for the year were in-
stalled by our pastor who is also our
spiritual advisor, Msgr. M.J. Butala.
Later delicious refreshments were
served and movies shown by yours
truly and Ronald, of our last trip to
Europe in 1956, Two reels of 400 ft.
each were shown of the various parts
of Dalmatia, Croatia and Slovenia.
The showing of movies will continue
at the Mother's Day meeting.

We thank our Monesignor for being
present, and also the cooks and bak-
ers for such a delicious lunch that
afternoon, which we all enjoyed.

Three prizes were distributed at
this meeting, one for the oldest mem-
ber present, this was Mra. Skroko who
is 79 and is a member from 1928.
Then, a prize was awarded to the
mother who has most daughters in
the Branch and who is present — this
honor was given to Mrs. Ana Mahko-

MR., MRS, FRANK SKUL SR.,
OBSERVE 50th ANNIVERSARY

EVELETH, Minn. — Mr. and Mrs.
Frank Skul, Sr,, observed their golden
wedding anniversary Saturday, Sep-
tember 21, A Mass In their honor was

held in Holy Family Church, with
Rev. Fr. John Sustarsic as celebrant.
A vocal solo, “Panis Angelicus” was
given by their granddaughter, Mrs.
Frank R. Rozinka (Andrine Kvater-
nik).

Mr, and Mrs. Skul were married
in Trebnje, Yugoslavia, September
21, 1907. They came to BEveleth in
1909 and have been residents of the
community ever since. Mr. Skul is re-
tired from the Oliver Iron Mining
Divigion. They have five children,
Frank Skul, Jr.,, Leonidas; Mrs, An-
drew Kvaternik (Molly), Eveleth; Sis-
ter M. Hermina, 0.8.B.,, (Mary) of
Wayzata; Mrs. Albert Rosati (Joseph-
ine); Eveleth; and Mrs. Robert E.
Jones (Agnes), Willoughby, Ohio; and
10 grandchildren. Our congratulations!

vec. Then, the door prize went to
Mrs. Helen Pluth.

Our members mourn the loss of
their dear ones who have passed away
to eternity recently as follows: Miss
Doris Krall who has lost her grand-
mother, Catherine Gregorich, age 80.
She is also survived by two daughters
and other nieces. Mrs. Frances Bebar
lost her father, Mr. Lakota, also
mourned by his granddaughter, our
member, Mrs. Pauline Bercolotti and
other relatives., Mrs. Tillie Felbinger
mourns the loss of her adopted moth-
er, Mrs. Mangotich, who died at the
age of 80. She is mourned by her son
and other relatives. She is well re-
membered among the many friends
for whom she had a word of cheer at
St. Joseph's Hospital while working
there.

Mrs. Mary Heintz mourns the loss
of her father, John Milavec, age 88,
who passed away a few days ago. He
is survived by six daughters and
one son,

Our secretary Frances Gaspich
mourns the loss of her uncle, Geo.
Bluth, He is survived by his immedi-
ate family and sister, Mrs, Mary Gas-
pich, also several nieces and nephews.

Our deepest sympathy to all im-
mediate familles of the deceased and
may the souls of the departed rest
In peace,

Mrs. Mary Smrekar mourns the loss
of her mother Mary Papesh who pass-
ed away at the age of 69, She is nlsv
survived by daughters and sons, one
a priest of the Franciscan order in
Lemont.

Our congratulations to Mildred Lu-
kancic who received the honor award
for 1958 Crocker Home Maker of To-
morrow. Her sister, Angela, received
an award similar to this in 1956, Mil-
dred will now compete with the All
American Home Makers of Tomorrow
of Illinois. She is a student at the
Joliet High School, and is president
of National Society at the high School
and a member of Future Nurseas Club.
She is8 an officer of the St. Mary So-
dality of St. Joseph's Church and a
choir member.

Besides, she has a brother wha is
a physiclan, an interm in St. Lukes
Hospital (Louis); another sister is a
teacher at St. Francis Academy and
is known as Sister Louls Paul and is
a teacher to her niece Karen Hofer.
Two sisters, Lillian and Fmma are
married, one brother is in the medical
corpsg in Korea, and one attends the
eighth grade at St. Joseph’s Schoal
{Marion) besides Lillian also brother
Jimmy attends Joliet High School and
Angela is employed in the offloe of
the American Steel and Wire Com-
pany. In all there are nine children
whose parents are Mr, and Mrs. Louis
Lukanecich from N. Broadway. Our
congratulations to this outstanding
family of our parish, Mrs. Lukaneich
(Pauline) is a sister of our president
Mrs. Emma Planinsek,

Under the supervision of Irene Pli-
ninsek, a Christmas play has been
presented at Fairmont School, where
Irene teaches dramatics, The play has
been so succesful that one would he-
lieve the actors came from St. Francis
College and not the students of Fair-
mont. Everyone spoke so distinetly,
their aecting so well rehearsed, that
the applause from u capaeity auditor-
ium repaid the actors as well their
director Irene Planinsek. Irene show-
ed and displayed her capablility as »
dramatic  teacher. Congratulations,
Irene, with best wishes for futher suc-
cesses. Irene is the daughter of Mrs.
Emma Planingek,

Get-well cards from the branch have
ben mailed to Mrs, Eleanore Annunzi
who underwent an operation during
the Christmas holidays, also to our
officer Theresa Muhich and Mary
Kunstek, also to Mrs. Molek, Theresa
Pavniea, Frances Lekan and A. Abner.
Mrs. Jennle Sprengel was also ocon-
valeseing,

Since our next meeting will be of
Importance, all members of our branch
are invited to attend.

Josephine Erjavec



On To Milwaukee!

The cover page of January issue
of the “Zarja” intrigued me with a
most appealing feeling of lonesome-
ness, The atmosphere was dire, bleal,
chilling, and forlorn. It seemed that
everything in creation was against the
little bird. It put me in mind of our
organization sitting in shelter waiting
for the sun to appear and the warm
winds to come,

This May 18th in Milwaukee, Wis..
<our Slovenian Women'’s Union is open-
ing its 11th National Convention. Dele-
zites from each of the 93 branches
will be seated. From these delegates
we expect the sun to appear and the
warm winds come to dispell the gloom
of lonesomeness and forlornness of
our little bird.

The Slovenian Women's Union trav-
elad a 20 year trek from Sheboygan to
Merdowlands and stopped. The idea
of a most progressive response to the
need of fraternalism among the Amer-
ican Slovenian Women suddenly
stopped and hit a snall pace speed.
It peems that all the good we created
and all the nice things we did together
became a standstill, The answer to
this situation must be found at the
convention in Milwaukee. Every Su-
preme Officer and delegate of the con-
ventlon must be alerted to the fact
that we need a shot in the arm and
that we must put an all-out effort with
positive, dynamic and conerete ideas
which will insure us the future.

Let's become resolved as to what
our future is. Primarily it is one of
growth Iin membership; the more
members we have the more we can
do In promoting our Ideals of fra-
ternalism and the more power we'll
have In keeping them up. Secondarily,
we must give much thought In bring-
ing to our members the greatest satis-
factlons of fraternal association.

In the pages of our Zarja we read
the glowing reports of our active
branches. How some are working
feverishly in the promoting of all that
is good and wholesome for our well-
being and for our organization, which
through parties, little acknowledg-
ments and programs are making their
regpective  memberghip gee the real
meanings of the Slovenian Women's
Union. In the January issue only 36
of the 93 branches reported and made
us happy in knowing how well they
aro getting nlong—where are the sadly
missed reports of the other 57 branch-
€4? Maybe the answer to this is the
cura of the apathy that has come over
ns, We are almost intensely inter-
ested in your branch, in your commu-
nity and in your efforts in keeping up
the real epirit of the SW.U. Then
dgain there may be something we do
not sce—something we are neglecting
in bringing about a responsive mem-
bership. If there is, now is the time
fellow members of the convention to
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Mr. and Mrs. Larry Oman and attendants

On Saturday, Oct. 26th at 10:00 A.M.
at St. Mary Help of Christians church,
located at West Allis, Wisconsin,
Miss Janet Kastelic, daughter of Mr.
and Mrs, John Kastelie, 1812 S. 53rd
St. became the bride of Larry Oman,
son of Mr. and Mrs. Stanley Oman
aof Milwaukee, Rev, Richard Oman, the
groom's uncle, officiated at the cere-
mony and Holy Mass. The bride wore
white silk organza, full length dress
styled with a sabrina neckline lined
with lace appligué which was also re-
peated around the center of the skirt
and long train, The underskirt was of
white satin. Her headpiece was a
crown of seed pearls and rhinestones
and she carried a white orchid fasten-
ed on a prayer book. Miss Kastelie
was given in marriage by her father,
John Kastelie.

Mrs, Marion Marolt,
was Matron of honor.
Kastelic, her sister,
honor. Patricia Oman, sister of the
groom, and Marilyn Jungwirth, a
close friend, were bridesmaids and
Miss l.ois Oman, sister of the groom,

close friend,
Miss Dianne
was Maid of

was junior bridesmaid. Little Judy
Kastelic, cousin of the bride was the
flower girl. The altendants wore toast
satin crystalette gowns in ballerina
length with scalloped sabrina neck-
lines, short sleeves, and pleated sash-
es in a lighter shade. Their gloves
were of light beige, to blend with the
dresses and their headpieces were
clusters of velveteen oak leaves con-
nected by 3 bands and a circular veil
of marquisette. Their bouquets were
of yvellow carnations, clevery designed
with coral ribbons. The flower girl
wore a white floorlength dress, sim-
ilar to the bride’s attendants, carry-
ing a basket of white assorted flow-
ers, Male attendants were Bill Oman
as best man, and Dennis Oman,
Arther Kastner, Leonard Kornowski.
They were attired in black tuxedos.

At 12 noon, a wedding dinner was
served at the new St. Mary's Audi-
torium which was just complete at
that time. A reception was held after
a buffet supper at the Auditorium,
Congratulations to the happy couple!

think about it and to bring it out.

Let's all of us go to Milwaukee with
one purpose in mind and that is to
build and to boast the SSW.U. in all
phases and aspects of sisterly love
and appreciation. To put an all-out
effort In getting new members with
the greatest appealing ideas of sister-
ly association and love and together
we can weld such a spirit of comrade-
ship and show to the whole world
that the SW.U. is not a forlorn, lone-
some shivering ereature but an alive
bird not one seeking shelter but
one frolicking and singing among the
green leaves and blossoms in fields
of abundance,

It is up to each branch to choose
uand select the most intelligent and

most capable delegates; those who
have vision, those who have spirit,
those who have constructive ideas and
mainly those who love and who foster
ideals that are a credit to the S.W.U,
and which will lend mostly in its
future progress.

In Milwaukee we're going to go all
out in revamping the whole S.W.U.
with the most positive and clear cut
ideas for building a most progressive
future. We’'ll make our “Zveza" such
an organization that will need no
membership campaigns but one to
which every real blooded American
woman and girl will want to join, In
some future cover page we'll see the
bird in a more cheerful atmosphere.

Josephine Sumic
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No. 20, Joliet, 1ll.—Bowling News.
Here is that time again, girls, when
we're all set for the 22nd Midwest
Bowling Tourney which will be held
in Chicago at the Pilsen Recreation,
1509 W. 18th St., on March 22nd and
23rd,

Well, how about at least 8 teams
this season? As long as the Tourney
is so close to us, there i8 no excuse
and 1 know that all of you will enjoy
the fun.

Our Christmas party was held at
Rivals Club rooms. Everyone had a
nice time, We want to thank all the
League officers who prepared the din-
ner for us and all the girls who help-
ed to serve it. 1958 officers are: Jo
Mlakar, Pres.; Lorraine Rothlis-
berger, Vice-Pres.: Jo Goran, Sec'y.;
Mary Rudman, Publicity; Mary Zadra,
Sergeant-at-arms. Special guests for
the evening were the officers of the
branch. We also want to thank our
wonderful sponsors.

Team standings: 1. Horvat's Bak-
ery, 2. Kraus Radio & TV, 3. Shep's
Serv. Station, 4. Northwest Club, 5.
West Pines Hotel, 6. Amer. Slov.
Home, 7. Merichka's Restaurant, 8. Pa-
pesh Funeral Home. First place High
Team Game: West Pines, 783; First
place High Team Series: West Pines,
2195; High Individual Game: Marg.
Wajchert, 231; High Individual Se-
ries: Marg. Wajchert, 5636,

We don't want Mary Rezich (on
Mericka's team) to worry about her
bowling as long as she's improving;
and something happened to Dot Nema-
nich—she’s really bowling from the
corner, (I wonder if she had too much
pumpkin pie? Ann Stefanich would
know about that—I'm gure!) Mimi
Stiglich gets really “hot"” with strikes
—and no help from her Capt. Rud-
man, either. Jean Nekliski said some
time before the end of the season we
will all bowl together. Iran Gaspich
might miss easy spares but how that
girl can pick those hard splits! Edna
Grohar finely got her 509 series; also
high single game, 1987, Jo Sumic would
have had a nice game recently but
those IIl. Bell Tele. fellows on her
right side gave her a hard time—they
never look so she guffed—you see she
is a left-handed bowler. Her sister,
Ann Savol isn't doing too badly either
with her new ball. Lill Berge doesn’t
know what's ailing — could be any-
thing, Lill! Maybe she needs a vaca-
tion to Florida—Ilike Jo Mlakar who's
really in the pink! Good bowling to
all—hope to see you at the Tourney.

Mary Rudman, Reporter

No. 23, Ely, Minn. — Dawn Club. —
Our newly elected officers took over
their duties, they being: Mrs. Rose
Pucel, President; Mrs. Mary Vidmar,
Vice-President; Mrs. Margaret Som-
rock, Treasurer; Mrs. Ann Levar, Re-
cording Seecretary: Mrs. Ann Rowe,
Reporter; Mrs. Rose Lobe and Mrs.
Stephanie Vranasich, Auditors.

We want to thank the out-going
officers for a job well done.

President, Rose Pucel, opened our
meeting with prayer. First up for dis-
cussions was the convention at Mil-
waukee, Wis. from May 18-21.

Our February meeting was planned
for the 17th with an exchange of 50¢
hankies for Valentine's Party, which
is an annual affair.

The lunch committee was chosen
as: Mrs, Margaret Somrock, Mrs.
Rose Lobe, Mrs. Julie Zgonce and
Mrs. Mary Pucel.

After the business meeting “cootie”
was played with Mrs. Barbara Bren-
nan high and Mrs. Mary Vidmar low.
Special prizes then went to Mrs. Mary
Tolyan, Mrs. Margie Preshiren, Mrs.
Ann Benko and Mrs. Rose Ferderber.
After the games lunch was served by
Mrs. Pauline Polyner, Mrs. Molly
Richards, Mrs. Ann Rowe, and Miss
Sophie Pryatel.

The Calling Committee for this year
will be Mrs. Julie Zgonce, Mrs. Mary
Vidmar, Mrs. Margie Skubitz and
Mrs. Pauline Polyner. Mrs. Angela
Erchull got the door prize. We wish
our {ll members a speedy recovery.

Mr, in Mrs. Lyle Brennan are vaca-
tioning in Seattle, Wash.,, and Lake-
wood, Cal. with relatives and friends.
Mrs, Brennan was our former record-
ing secretary.

Your Reporter, Anne Rowe

No. 24, La Salle, Ill.— Here I am
again! It's been along time since I
have written in about our activities,
but as we all know, bowling season
is coming to a close and so we are
happy to announce that our S.W.U.
bowling tournament will be held in
Chicago at PILSEN RECREATION,
1509 West 18th Street. As always in
the past we will all enjoy meeting old
and new friends. Chicago always did
show all the vigitors a wonderful time,
s0 those of you who wish to bowl
please contact your captain or Ann
Pelko. Be a good sport even though
you are good or bad bowler. We ask
all of you to try and get a team, For
that one day your husbands can take
care of the little ones or bring them
along. But try to bowl if it is possible.
The tournament will be held on March
22nd, for singles and doubles, and
teams on Sunday, March 23rd Keep
these days in mind.

During the last meetings of S.W.U.
plans have been made about the com-
ing 30th Anniversary of the S.W.U.
here. We ask that all members try
to attend so that we can arrange com-
mittees for this event; it fs very lm-
portant that we all work together and
make this a great success.

We want to thank our pastor, Fa-
ther Michael Zeleznikar and Father
Bernard Horzen for their wonderful
novena book of Saint Roch, our patron
salpt of the parish that was arranged
by Rev. Dernard Horzen and pub-

lished by Rev. Michael Zeleznikar.
Father Bernard is the son of Mr. and
Mrs. Anton Horzen, our parishioners.
We also want to thank our assistant,
Father Richard Fitzsimmons for his
wonderful talks at all our soclety
meetings. It is a pleasure to hear hiny
give us such interesting talks. May
God bless them for their wonderful
work. We are still working and plan-
ning towards our new school; let's alk
try to donate as much as possible in
this coming year so that we can soon
have the new school and gymnasium
go that our children will have a place
for their athletics and sports which
the children need so much these days.
We wish a speedy recovery to all our
sick members. Ann Pelko

No. 32, Euclid, Ohio. — Now that
spring Is coming near, we hope to gee
more of you at the meetings. Our
president was elected as Delegate to
the convention, taking place this year
in Milwaukee. We would like to hear
yvour ideas, too, as to how to make
our organization bigger and better.

We welcome our new members,
Marian Penrod, Dorothy Hronek,
Hope Homan and Alice Cercek.

Congratulations to our president’s
son, Eddie Potokar, who was married
on Feb. 8th to Nancy Petrle. (We
hope she’ll soon become our member,
too.) Best of luck to them In thelr
new life,

The Stork stopped at Erika and
Karl Janez' home and left a nice little
boy; now they have two boys and
two girle. Congratulations!

Best wishes to our sick members.

Frances Perme, Reporter

No. 33, Duluth, Minn.—Our Febru-
ary meeting was well attended with
34 members present. We welcomerl
10 new memberg (one was absent) in
our branch. All this work was done
by Mrs. Ann Podgorsek and Frances
Boben. They must have worked day
and night in month of January! It
wasn't an easy job. (A big hand to
you!)

Ann Podgorsek was elected as dele-
gate for the convention; for alternate
Elizabeth Smolnikar was elected.

There was a question asked about
what month will be the best for
“Zveza Day" this yvear and most of
the members decided to have it in the
month of August because they think
the month of July is too early and a
lot of the members have vacations
then.

I am very glad that I had a chance
to see California this past January.
It was really nice to see green grass
and lot of flowers during the winter.
I visited my daughter and grandchil-
dren; also, my son in Tuceon, Arizona
and a daughter in Austin, Minn, It
was very nice to see big palm trees
in California and lots of cactus in
Tucson, Vas pozdravlja,

Mary Schubltz



SLOVENIAN OPERA REPEATED

Their second performance of Jules
Massenet’'s opera MARY MAGDA-
LENE wlll be performed on Palm Sun-
day, March 30th, by the Glasbena
Matica singing society of Cleveland,
Ohlo, As a repeat presentation, hav-
ing played to a record attendance last
yvear, they will present the 4 act opera
at the Slov. Nat'l. Home on St. Clair
Ave. Carrying the leading roles in
this magnificent opera dealing with

the passion of Christ, will be: Anne
Safred as Mary Magdalene, John Pe-
rencevic ag Jesus, June Price ag Mar-
tha and Charlee Yanchar as Judas.
The opera is under the direction of

Mr. Anton Schubel, well-known con-
ductor and director of choral groups
in Cleveland. Plctured above are Mrs.
Safred and Mr. Perencevic as they
will appear in the opera. Jo Misic

No. 34, Soudan, Minn. — A large
attendance of members for the first
meeting in the New Year proves the
members enjoy the meetings and the
friendly atmosphere of these sessions.
Besldes routine business being trans-
acted, a report was made on the rec-
ent candy sale-——which was very suc-
«cessful, and a two dollar contribution
was voted to the March of Dimes
fund.

Flection of officers for 1958 follow-
ed and all present officers were re-
salected; however, the President’'s and
Vice-President's offices were exchang-
#d—Mra. Joseph Erchull now being
Vice-President, and her daughter, Mrs.
Bdward Dragavon (former Vice-Pres.)
becoming our new President. Other
officers are Sec'y.-Treas. Mrs, Mary
Pahula; Rec. Sec'y.,, Mrs. Nick Te-
kautz: Trustees, Mmes. John Zavod-
nick, Frank Plantan and Anton Poder-
zay; Reporter, Mrs. Anthony Yapel.

Election of a delegate for the Con-
vention in Milwaukee in May was
next on the agenda, and Mrs. Mary
Pahula was chosen to represent our
Branch, with Mrs. Nick Tekautz
selected as her alternate,

Following business a social hour
was held with prizes in “Cootie” going
to Mrs. Ernest Mustonen and Miss
Rose Zollar, and the “500" prizes go-
ing to Mrs. Mary Pahula and Mrs.
Anton Zollar.

Mrs. William Lilya joined the
branch as a new member.

Since our next meeting fell on Ash
Wedneaday it was decided to have
the February meeting the evening be-
fore on [eb. 18, and hostesses for

the evening were to be Mmes. Dale
Peterson, Ernest Mustonen, John Za-
vodnik, Frank Plantan and Louis Chi-
abottl, The evening was concluded by
delicious lunch served by the hos-
tesses, Mmes. Joseph Valda, Ronald
Morcom, and Joseph Jamnick,

Mrs. Anthony F. Yapel, Reporter

No. 43, Milwaukee, Wis.—The Feb-
ruary meeting was attended quite
well. We appointed our delegate who
is Rose Kraemer and alternate, Mary
Tratnik.

Our bowlers are all anxious to bowl
in Chicago, so will be seeing you there
in March.

Our next Pre-Convention meeting
will be on March 2, 1958 at 6:30 p.m.
at St. John's Auditorium, and please
come, it's urgent!

Our sympathy goes to the Family
of Agnes Elleseg, who has recently
passed away. We also wish a speedy
recovery to all our slek members.

On February 9th our recording sec-
retary Mary Ribbich became a grand-
mother for the first time; congratula-
tions, Mary! Mrs. Celia Vachetz also
was a grandmother in January. Con-
gratulations!

Come on, Branch No. 43 let's get
on the ball! Rose Kraemer, Sec'y.

dOl N MARCH IS

RED CROSS
MONTH!

serve
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from the editor.. .

Dear Readers,

Our organization is one of a special
kind, where every member's personal
participation makes it a living force,
coming into the daily life of its mem-
bers. I'm sure that hardly a day pass-
es without some contact with it,
through talking to a sister-member,
hearing about a branch activity or
reading Zarja. That's what makes it
distinctive from other socleties.

We have noticed a general upsurge
in the interest our members have to
keep the organization alive and actlve.
That's as it should be, and we know
that Zarja's position in this work is
gaining importance year after year,

Thank you—a most sincere wish, to
all the members who have taken the
time to write us with favorable com-
ments on the material found in Zarja.
I'm happy to forward them in this
way to the writers of the many re-
ports which make it interesting. And,
also we llke to hear what you think
of our cover plctures which are select-
ed carefully each month. It made us
eapecially happy to hear the comment
made by our Hon. President, and
Founder, Mrs. Marie Prisland concern-
ing the January cover. Coincidentally,
she received a little bird for Christ-
mag from her grandchildren, and it re-
minded her of his hright little form
which provides a cheerful addition to
her dally life.

We have Convention plans before
us, and it will be a time for energetic
thinking and planning. Conventions
usually provide the time and opportu-
nity for the hard working members
of branches all over the country to
get together and discuss mutual ideas.
This Convention, at Milwaukee, Wis.
will probably be one of the most im-
portant ones in the history of the
Union.

The initiation of a new home-
making column in the Slovenian sec-
tion takes place next month, As an
expert in the art of home-making,
we're fortunate in having as our col-
umnist, Mrs. Methoda Fishinger, who
is not only an artist, but an excellent
baker of pastries and other dishes.
Her family, husband Dr. Alfred
Fishinger, a well known pianist and
four children, have been living in
Chicago for some years, although
their home was formerly in Slovenia.
The column will include recipes which
we hope all our readers will enjoy
following to the delight of their
families.

In this issue, we have printed an
honor roll of all the deceased mem-
bers since the last Convention in 1956,
In Memorian —our tribute to their
pioneer spirit and generosity. May our
prayers intercede to gain them ever-
lagting joy!



58

No, 45, Portland, Ore,— We would
like to take this means to inform all
members of our Palm Sunday Mass
and Breakfast which is on March 30th.
It will be held at St. Mary's Cath-
edral. We hope it will be a wonderful
event with all our sisters present. The
breakfast will be held at the Mallory
Hotel after Mass.

Since this is still the beginning of
the new year, let's try to bring all
our friends into the branch., With
everyone working we should be able
to enlarge our membership easily.

We want to express our sympathy
to the family of the deceased Yelica
Bozich. May she rest in peace.

Congratulations to all new mothers
and grandmothers.

May we wish all members many
happy returns on their birthdays this
month, And thanks to all for keeping
up your dues payments.

Violet Fazio, Sec'y.

No. 50, Cleveland, Ohio.—Our Janu-
ary meeting was held at the Satellite,
with our President Frances Sietz pre-
siding. We welcome Mrs. Frances Ma-
cerol who has transferred to our
branch,

Plans were made for the future
dealing with ideas to make our meet-
ing more interesting and to increase
our membership,

Our future meetings will be held in
the new St. Vitus Recreation Hall.

Much to our surprise our hostess
had our meeting tape recorded. It was
such fun to listen to the recording
and the singing of the Slovenian
songs. The members certainly have
beautiful voices. We will have to do
this more often. After the meeting ad-
journed, our hostesses Mamie Marin
and her sister Ernestine served a de-
licious lunch of sandwiches and home
made apple strudel. Thank you, ladies.

We can write about our meetings
and good times that are had, but I
think it is much better to attend them
and see for yourself. I know I enjoy
them very much. Due credit goes to
our Presldent and her officers for the
wonderful work they are doing. So
members don't stay home and miss
the fun, come and joln us once a
month. Mary Bencin, Reporter

No. 54, Warren, Ohio.—Our Decem-
ber meeting was well-attended and for
the benefit of the members who do
not read Slovenian, the election re-
sults are as follows: Pres., Rose Ra-
cher; Vice-Pres.,, Mary Ponikvar; Rec,
Sec'y., Joanne Ponikvar; Sec'y. and
Treas., Mary Waltko; Auditors, Caro-
Iyn Knezevich, Agnes Strukel and
Ann Simkins; Sargeant-at-arms, Jo-
gephine Kassan.

Congratulations to the new parents,
Mr. and Mrs. Vincent Habich, Jr., and
Mr. and Mrs. John Beadle; also, to
the newly-engaged members, Joy Gla-
vach and Loulse Savor.

A speedy recovery to our President,

Mrs. Racher, who has gone to the
hospital.

Our “Mother of the Year” is Mus.
Valentina Stavana. Congratulations!

Our condolences to member, Bar-
bara Kassan, on the loss of her father.
May he rest in peace.

Winter sure has arrived In Warren;
everything looks so pretty and white.
But it is very cold, and I hope the
weather won't keep our members
away from attending the meetings.

Best wishes and good health to all
our shut-ins, Mary Waltko

No. 55, Girard, Ohio.—At the Janu-
ary meeting, we had a grand attend-
ance, although several of our officers
were not present. Appointed for the
evening to take charge of the secre-
tary’s book was Mary Luks, and as
recording secretary, the substitute
was Beatrice Brayer. Mary Mehalko
was absent due to the illness of her
son who was rushed to the hospital
for an operation. Angela Hosta had
to stay home as “baby sitter” due to
her husband's night-shift work.

We welcome most heartily the fol-
lowing new members enrolled in the
new year: Mrs., Christine Crnic, Mrs.
Anna Babich, Mrs. Frances Serca and
Mrs. Theresa Severinski in the adult
dept. and Karen Jaklevich, and Lori
Ann Matuszwski in the junior dept.

The fifteen cent yearly treasury do-
nation which each member has been
asked to make is now in effect and
we are happy to report that the mem-
bers have cooperated wholeheartedly
making the job of collecting much
easier than we anticipated. Thanks!

One of our members is ill, Mrs. Zad-
nikar. We wish her a speedy recovery.
We hope to see you all at the meet-
ing next month.

Emma Zore, Reporter

No. 56, Hibbing, Minn.—Our meet-
ing was held on Jan. 14 with a very
good attendance.

As we are now in the New Year the

old officers took over for another
year.
Pres., Ann Satovich, opened the

meeting with a prayer. The December
reports were read and approved.

Mamie Ayotte was introduced as a
member guest and we hope to see her
join us and attend all our meetings.

The President then went over the
By-Laws. Plans were In discussion for
our trip in May to the Milwaukee
Convention, We are all looking for-
ward on this trip. President Ann was
appointed as a delegate and Mary
Meadows as alternate.

A speedy recovery was wished to
all the sick members.

The two Auditors, Josephine Badiall
and Mary Putzel went over the books
which were found O.K.

The hostess served a desert lunch-
eon and games were played for the
rest of evening,

Mary Drobnick, Reporter

No. 56, Hibbing, Minn.—A beautiful
trip to St. Anne de Beaupre Shrine in
Quebee, Canada is being planned for
July 20th to Aug. 3rd. Those who will
go will always remember the beauty
and holiness of this place as do those
who went last year. Also visited will
be other ghrines along the way. For
information and reservations for the
two week trip, kindly get In touch
with me. Frances Puhek

No, 63, Denver, Colo.—At our Jan.
26th meeting we had installation of
officers. We algso had a very large
attendance. The President, Mra. Ko-
vae, presented Rev, Mihelich to the
members and he gave a talk on how
we should all work together. Father
Mihelich will be our Spiritual Advisor.

After the meeting the ladies served
refreshments,

To the Officers and ladies who do-
nated and served the food, I wish to
thank all of them. I am happy to say
that we have accepted into our midst
many new members this year and I
hope many more will join us.

Mary Kovac, Reporter

No. 65, Virginia, Minn.—QOur meet-
ing place and Christmas party plans
have been disrupted due to the dis-
continuance of bus service after 6:00
p.m, Dut through the kindness of Rev.
Fr. McEnery we are now meeting in
the church parlors of the Bacred
Heart Church, 12 St. North, every 3rd
Tuesday afternoon at 2:00 p.m. Our
first meeting in our new place wae
held in December and at this meeting
officers were elected and plans lald
for our late Christmas program. Our
January meeting was well attendea
and we also had our late Christmas
Smorgasbord. The members prepared
a most delicious spread. Rev, Fr. Mec-
Enery was our visitor and he is our
spiritual advisor as well. Welcome.
FFather, come and visit us again. Two-
prizes were donated by members. Syl-
via Scaffidi got the cash attendance
prize. A nylon scarf donated by Mary
Vidmar was taken by Rose Kovacich.
Anna Visovatti took the beautiful
stole made and donated by Anna
Rudman.

We all wish Rose Novak a speedy
recovery.

Word has been received from Oak-
land, California that Barbara Matko-
vich has passed away. She has been
a member of our branch for many
years. Barbara Matkovich, maiden
name, JuZina, of Vas Dobravae, Fara
Podzemelj, Belan Krajina, Slovenia,
Jugoslavia, She is survived by one
daughter, Barbara, and son, Joseph
of Oakland, California and Peter and
John of Virginia, Minnesota. Our
deepest sympathy to the Matkovich
family, May her soul and all the souls
of our faithful departed through the-
merey of God rest in peace,

Marie Fleck



No. 66, Canon City, Colo.—I wish to
<all your attention to an error made
in the January issue of the Zarja. It
wat written Mildred Adamic as Treas-
urer when it should have been Mil-
dred Pierce.

The following list is of our 1958
officers: Pres., Dorothy Legan; Vice-
Pres., Johana Adamic; Secretary, Ce-
cella Adamie: Treas., Mildred Pierce;
Auditors, Mildred Adamic, Mary Pen-
ny, and Catherine Scavarda; Sloven-
ian Reporter, Agnes Lukeman; Eng-
lish Reporter, Catherine Scavarda.

Catherine Scavarda, Reporter

No. 73, Warrensville Hgts., Ohio.—
Our February meeting had 27 mem-
bers In attendance. Keep it up ladies,
remember there are prizes for perfect
attendance records at the end of the
year.

Our annual Communion Sunday is
sat for Sunday, April 13 at 9:45 Maass
at St Jude's. Let's try and have a
large attendance then.

Member, Lottie Timko, is celebrat-
ing her 26th wedding anniversary this
month, Congratulations to you and
yvoar husband Lottie. May you cele-
brate many more together.

We were sorry to hear that Loulse
Godec has fractured her hip. Louise,
a pollo patient at City Hospital, was
due to be discharged February 3rd but
will have to stay a little longer now.
She will be missed by her fellow
patients as she helps them in any
way she can from turning pages to
scratching itchy noses! Louise also
helped out at the office in Toomey
Pavillon two days a week. She does
g0 with the ald of her wheelchair.
She {s also editor of a paper put out
by the patients in Toomey Pavilion.
Keep up your good spirit, Louise you
are always remembered in our daily
prayers! Rosemary Mauer

No. 79, Enumclaw, Wash.—Our last
meeting was held at the home of our
new President, Mrs. Mary Mihelick,
who has been Vice-President since
1938. We are all going to miss our
former President, Mrs. Josephine
Richter, who left for California where
she plans to be married. She was the
Presldent of our club ever since it
started in 1936. We all wish her much
happiness.

The new officers for 1958 are Pres.
Mary Mihelick; Vice-Pres.,, Mary Bra-
tovich; Sec'y., Fannie Ramshak; Reec.
Sec'y., Anne Sturn; Treas., Jennie
Beaver; Auditors, Mary Sader, Anna
Lokoveek and Ivana Chacata; Spirit-
ual Advisor, Father Farrelly.

We have decided to hold our meet-
ings every three months so I would
like the members to please pay up
their dues. The next meeting will be
held April 13, at the home of Mrs.
Ivana Chacata,

Thanks to Mary Mihelick for the
delieious lunch.

Fannie Ramshak, Sec'y.
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On Sale!

The second,
revised edition
of the famous
cookbook,

WOMAN'S GLORY -
THE KITCHEN

is now on the market and includes
700 recipies —more than 100 new
dighes than in the last edition. Con-
tents include foreign as well as do-
mestie foods and a complete index
from soups to desserts. Especlally in-
teresting are the poticas, strudels and
other pastries, cakes and tortes which
are found plentiful in Woman’s Glory-
The Kitchen. Send your order for a
postpaid copy at $2.25 each to:
Albina Novak,

1937 W. Cermak Rd., Chicago 8, Il
A YT O RO RM  ET EA PR AR ENU AV

No. 95, So, Chicago, |ll,.—Dear mem-
bers everywhere! Our year here at
Branch No. 85 and in our parish has
certainly started out with a lot of
activities. First of all, our charter-
members, Mrs. Agatha Mesin, is our
Chosen Mother of the Year and a
very lovely person she is. And our
delegate to the convention is our
own wonderful president, Mrs. Mary
Markezich and alternate is yours
truly Louise Dichele.

On Sunday, February 23rd we are
having our Spring Hat Sale, starting
after the 8 o'clock Mass and continu-
ing all day until 5 p.m. at the Sacred
Heart Church Hall, 95th & Exchange.

Congratulatons to John and Viola
Spitz who have been honored at a
dinner by the Chamber of Commerce
and received a trophy and a gift for
having the most beautifully Christ-
mas decorated house and grounds. It
was so lovely that it outshone all the
other decorations in the vicinity.

The Third Annual School and
Church Bldg. Fund dinner was a huge
success under the direction of the
chalrman, John J. Spitz and the Edsel
Automobile was awarded to one of
our parishioners. I want to thank
everyone of our members who helped.

Now for a little sadness, our good
TFathers at Sacred Heart, Rev. Cuvalo
and Rev. Bertho are being transfered
to other parishes, our new DPastor
will be Father Myron. Welcome to
him! With sincere best wishes!

Louise Dichele, Sec'y.
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No. 96, Universal, Pa.—In the month
of March, our President, Pauline Ko-
kal and our treasurer, Mary IE. Oblock,
along with the following members:
Josephine Parrino, Gertrude Schifrar,
Frances Velicie, Irene Zaverella and
Mary Montanari are celebrating their
birthdays. Many happy returns of the
day to all!

We wish to extend a hearty wel-
come to our two new members, Jo-
sephine Podobnik and Sophie Funfar.
We hope to see them attend many
of our future meetings.

Congratulations to Mrs, Frances
Oblock on her eldest son's (A.E. Ob-
lock) election to the office of Burgess,
the first for the new Plum Boro of
Allegheny County,

Get-well wishes are sent to Mrs.
Jennie Snoznik, Mrs. Frances Oblock
and Mary Peternel; also to Julia
Starman who is recuperating at a
friend’s home in Cheswick.

Antoinette Mozina, Reporter

No. 105, Detroit, Mich.—In the ab-
sence of our regular reporter, Rose
Jamnik, who has gone to Connecticut
to be with her daughter, I'm taking
over this month! Rose has just been
made grandmother of her seventh
grandson. We hear that all concerned
are fine, Including grandma!

We have the sad news of Mary Ko-
cevar's son, Fred, passing away. To
the grieving family, we send our con-
dolences and will remember him in
our prayers.

A new member has been added to
our branch, Frances Rovsek. Welcome
to her!

We have our meetings at noon
usually, but we’ll have to plan some
meetings in the evening so that our
working members may attend.

Our January meeting was held at
Alice Kocjan's home. We always have
a pleasant time at her home and this
was no exception, with a deliclous
lunch and pleasant company! Thank
you, Alice!

Julia Zrimec went home with the
prize! Lucky Julla, you did the same
thing last month!

While I have the chance, I want to
tell you what a grand group of girls
we have—so cooperative and pleasant
to work with! If only we could have
some more coming to the meetings.
We miss them! Rose, hurry back!
This reporting job is not for me!

Julia Panzica, Pres.

END your article to our office as

early in the month as possible.
The TENTH of the month is our
deadline.

Try to have your article type-
written, double spacing it and writ-
ing on one side of the paper only.
If this is not convenient, write
your copy as plainly as possible
with pen and ink. See that all
names are spelled correctly.
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Marie Prisland:

, [ I ]

VA ruska satelita, all sputnika, ki sta pred par meseci

po vsem svetu povzroéila pravo revolucijo, sta hkrati
dvignila mogotno vpraSanje, kako to, da je Amerika, naj-
bogatejda deZela na svetu, na podrodju znanosti zaostala
za Rusijo. Mnogi so mnenja, da je zastoju vzrok politi¢no
trenje, najveckrat pa slidimo trditev, da je temu vzrok raz-
lika v Bolskl vzgoiji.

Tajnik vladnega urada za zdravstvo, izobrazbo in splos-
no blaginjo je izjavil, da se je v zadnjih 15 letih v Rusiji
Bolstvo izdatno izboljsalo. Poprej je na vsakega udéitelja
odpadlo 27 udencev, zdaj pa samo 17. Veak ameriiki ucitelj
ima povpredino 27 udencev.

SploEna je trditev, da se ruski ucenci v 10-letni uéni
dobi ved nauce kot nasi v 12 letih. To velja tako za ljudske
kot visje Bole. V Rusiji se udenci Ze v 4. razredu priénejo
u¢iti biologije, tujih jezikov v 5. razredu, geometrije v
6. razredu, kemije v 7. razredu, astronomije, fizike In dru-
gih predmetov pa v ostallh razredih. Vsak ruski dijak, ki
graduira iz visje Sole, ima za seboj pet let studija o fiziki,
atiri leta kemije, Sest let tujih jezikov ter pet let mate-
matike poleg navadnega radunstva. Ruski otroel pohajajo
golo 6 dni v tednu, zato dovriijo osnovno in visjo Solo v
desetih letih. V kolegije in univerze so sprejeti le izredno
nadarjeni ucenci. V Rusiji letno graduira do 80,000 inZe-
nirjev, v Ameriki samo 30,000.

Poglejno razliko med ameridkim in ruskim Solstvom:

V Ameriki sl vsak udenec lahko sam izvoll svoj pro-
gram ulenja — v Ruslji so u¢éni predmeti predpisani od
driave. ®

V Ameriki je vsa izobrazba usmerjena v korist posa-
meznika — v Rusiji v korlst driave.

V Ameriki je vaina vsestranska izobrazba — v Rusiji
so zlastl polaga veliko vaZnost znanju tujih jezikov.

V Ameriki se prigodi, da je uéitelj posvarjen, e kaz-
nuje otroka — v Rusiji vlada v &olah stroga disciplina.

V Rusijl vZivajo znanstveniki splofen sloves in ob&udo-
vanje — v Ameriki obfudujemo Holywoodske igralce bolj
kot znanstvenike in inZenirje.

V Ameriki vlada prostost, ¢lovekoljubje in demokracija
poveod — ruska vlada pa kontrolira tako uéitelja kot uéen-
ca. Oba se morata pokoriti Zelji vlade, ki je, dvigniti slo-
ves in monopol komunizna ter podjarmiti svet,

Marion Folsom, vladni tajnik za Bolstvo, je izjavil, da bi
bilo nespametno ignoriratli ruska prizadevanja v Solstvu,
ki so namenjena njih ciljem, ne da bi skudali izboljSati
nad Solski sistem, ki je posvelen nadim ciljem. Zlasti je
potrebno zainteresirati ved Studentov, da se posvetijo po-
uku o znanstvu in matematiki, Ta pouk se je zadnje &ase
v nasih Solah zniZal, ker v teh predmetih zmoZni ugitelji
odhajajo v Industrije, kjer so boljie pladani,

Na preteklem zasedanju kongresa je tajnik Folsom
predlagal izboljianje nafega Bolskega sistema. Apeliral je
na kongres naj doloél potrebne vsote za gradnjo Solskih

poroda, da edina oseba, ki daje ukaze sv. Ocetu, je njegovi
gospodinja — toraj Zenska.

Sestra Pasqueline, 63 let stara redovnica Franéifkan-
skega reda, je sedanjega papeZa videla prvikrat kot 37 let-
nega duhovnika, ki je priSel v Benediktingkl samostan v
Svici, da bl se v tem krasnem gorskem kraju ozdravil od
neke kroniéne bolezni, Sestra Pasqueline je bila dolofena
za njegovo streZnico. Tako] je zanj sestavila posebno di-
jeto ter skrbno nadzorovala njegovo ozdravljenje. Sedanji
papeZ je bil z njeno oskrbo tako zadovoljen, da jo je vzel
za gospodinjo, ko je leta 1917 postal papeZev nuneclj v Mo-
nakovem, Nova gospodinja je svojo nemfko kuharsko
umetnost spravila v soglasje z italijansko kuhinjo ter se-
stavila svoje vrste Jedilne liste, ki papeZu ugajajo In ga
ohranjajo pri moéi Ze 40 let,

Sestra Pasqueline igra pomembnejSo viogo kot vaaki
druga Zenska na svetu. Skrbi za zdravije in blagostanje
osebe, ki je sv. Oc¢e 430 milijonom katoli¢anom. Vkljub #te-
vilnim zdravnikom, ki so papeZu na razpolago, je vendar
ona kot gospodinja, ki nadzoruje njegove vesakdanje delo.
Pazi na dijeto; daje mu zdravila, ki bi jih sam morda po-
zabil vzeti; skrbi, da dobi potreben politek; diplomatskeo-
ustavlja njegovo preveliko navdufenje za delo, da se ne
zmuéi preved; urejuje njegovo pisalno mizo ter jo zalaga
s potreb3&inami in staromodnim pisalnim orodjem, ki je
papeZu ljubSe kot moderno. — Sestra Pasqueline je vsa
leta ohranila svojo nemiko narodnost. S papefem govori
le v nem&&ini. O njej je malo znanega, ker Zivi samotarsko
ter pride v dotiko najveé le s sluZabniki. Edino dve saliki
obstojata o njej. Prilepljeni sta na star potni Hst, ki ga e
prinesla iz Bavarskega. Vsl v Vatikanu priznajo njene zn-
sluge za papeZevo oskrbo, ¢eprav so ved¢krat nejevolini, ko
jih odslovi, ¢e se obiski vlefejo v ¢as, ki je dolofen za
papeZev poditek.

»Via, il Papa e stanco Go, — Pape# so trudni,” je ukaz.
ki ga mora vsak oblskovalec upoitevati.

L L] »

Na zabavi, kjer so bili navzodéi ¢lani najvijega sodiftx
Amerike, je bila podana naslednja napitnica v podast pred-
sedniku sodiiéa:-

»Neki moZ, ki je bil v vicah dolgo ¢asa, je prosil sv. Pe-
tra, naj mu pomaga priti v nebesa. Rad stori 8e tako veliko,
delo, samo da se redi vic.

Sv. Peter ga je sicer uslifal, a dal mu je nekaj prav
tezkih nalog. Prva je bila, naj zniZa goro z malo lopato.
Vzelo je 5 tisoé let, da je to delo bilo opravljeno. MoZ je
prosil za drugo delo. Sv. Peter mu pokaZe jezero ter veli,
naj ga fzprazni z jedilno Zlico. Poteklo je 10 tiso¥ let,
predno je bilo jezero prazno, Zdaj sv. Peter pravl: Poidi
po svetu in najdi moZa, ki bi bil tako dober In tako blag
kot je predsednik najviZjega sodiifa v Ameriki, Ko takega
moZa najdes, ti bom odprl nebefka vrata. — Uboga verna
duBa tava po svetu Ze 15 tisol let, a takega mo¥a dosedaj
e ni nasla” — je bil zakljudek.

Gornje je bilo povedano seveda za Salo, a pri &itanju se-
mi je vrinila misel, && bi mi Sloveneci hoteli najti moZa,
tako dobrega, tako blagega in tako poZrtvovalnega kot jeo
bil rajni Mr. Anton Grdina, bi tudi iskali zaman, Cast nje--

govemu spominu!
- L L]

V mrzlem mesecu marcu bo prav na mestu pesmica
Stane Vindek:

TRIJE VRABCKI

poslopij ter za zviSanje pla¢ uéiteljem. Kongres je predlog
zavrgel. Niti predsednik sam se ni za predlog preved ogre-
val, a v svojem otvoritvenem govoru sedanjemu kongresu
Je mogo¢no povdaril potrebo dvigniti intelektualni kapital
v visoko viiino.

Trije vrabéki sedijo na strehi
kot kepice pernate tri.

In eden se k drugemu stiska,
ker iz megle ledeno prai,

Zdaj desni se vrab&ek potrudi,
da 8e bolj postal bl kosmat.
»Kje gnezdece toplo bl nasli?”
Iz Zleba kaplja mu za vrat.

* L] »

Vsak ¢lovek, tudl najbolj neodvisen, ime nekoga, ko-
mur je posluien. Celo sv, Oc¢e ni izjema.
Larry Collins, porofevalec za United Press v Vatikanu,

Kaj zlmski jim dan bo prinesel? Cepl tretji vrab&ek na sredi
Zelodéek je prazen in kljun. in ves zadovoljen molél,
»Uh,"” levi prav tenko zadivka, Se greje od leve in desne
Ze grize me mraz, ta grdun,” in vse se kar dobro mu zdl.



P. Kalist Langerholz, O.F.M.:

i P. KAZIMIR ZAKRAJSEK

V dvajsetih letih (1906-1927) svojega dela med sloven-
skimi Izseljenci v U.S.A. nl bilo duhovnika, ki bi bil med
slov. izseljenci in slovaSkimi Sirom Amerike tako poznan
kot p. Kazimir Zakrajéek. Znan ljudski misijonar, organi-
zator verskih drustev In Zupnij, borec za ohranitev vere
med izseljenci, organizator katolitkih shodov In &asopisov
ter tiskarne. Bil je postavljen v znamenje nasprotovanja
iz leve in desne, vendar so ga mnogi tudi v nasprotnem ta-
boru spostovali in mu dall priznanje iskrenosti in pofte-
nogti v boju med vero in nevero.

Bil je moZ Birokega formata brez osebnih malenkost-
nih ambieij, dalekoviden in vedno poln nadrtov, ki jih Je
skufal 8 svojo moéno voljo izvrsitl. Globoko zasidran v
vero boZje Previdnosti je bil vedno optimist in ni omaho-
val na svoli poti, pa naj je doZivljal e taka nasprotovanija.
Bil je neustraSen v razc¢if¢evanju meglenega ozracja, ki
je zapeljevala v versko Indiferentnost in v odpad tolikih
Slovencev. Za polje njegovega duSnopastirskega udejstvo-
vanja je smatral vse izseljence kjerkoli; njegovo geslo je
bilo: zbrati raztresene ude naroda in naijti, kar je izgub-
lienega.

P. Kazimir je bil Slovenec z vso svojo dufo. Ljubil je
ta narod in veroval vanj, da ima svoje mesto v boZjl Pre-
vidnosti. Nobena Zrtev zanj mu ni bila prevelika. Bil je
prepridanja, da temu narodu ni dano nié¢ samo po sebi,
ampak se mora sam boriti za vsako svojo pravico in svo-
bo&é&ino. Delati je treba, trdo delati v vsaki stvari, na vsa-
kem podrodju, uspeh in priznanje ne moreta izostati. Tako
Jo miglil on, se po tem ravnal in bil mnogim v napotje s
svojo delavnostjo.

Prva leta je vso svojo silo poloZil v to, da bi zaustavil
val verske brezbriZnosti in odpadanja od vere in cerkve.
Hotel je to dosedéi s svojim listom Ave Maria, kar se mu
je v veliki meri tudi posreéilo. Prva leta so mu bile raz
mere skora] obupne: V dveh letih je dobil komaj 200 na-
roénikov za svoj list, Medtem ko se doma nih&e ni brigal,
kaj se tu med izseljenci godi, se je tudi bil boj med
vero in nevero, ali kakor se je rajni pater rad izrazil: bil
je boj med Marijino fronto in rdefo fronto. Treba je bilo
16 let trdega dela in boja, predno se je narod otresel strahu
in se zbudil ob katoliZkih shodih. Mirno lahko danes trdi-
mo, da, &e bi ne bilo p. Zakrajika s pefi¢ico njegovih prija-
teljev, bi tudi tedanje katoliZke organizacije za3le k verl
in Cerkvi nasprotne vrste.

Poleg meseénlka Ave Marija je bil njegov naért, da
ustanovi vsaj katolifki tednik, ¢e ne dnevnik. Tako je Ze
v Clevelandu ustanovil katolifki tednik Amerika, ki se
je pozneje spremenil v Ameriiko domovino. Zadel je v
New Yorku z listom Sloga, ki ga je prenesel s tiskarno
v Chicago, ga zvezal z HEdinostjo In pozneje Se z Ame-
rifkim Slovencem. Velika Ekoda za zgodovinarja te dobe,
da noben letnik Sloge ni ohranjen. Imel je Se drug nadrt,
da na podlagi Zveze katolifkih Slovencev ustanovi knjiZno
zaloZnistvo, neke vrste Mohorjevo druZbo, kar je samo za-
¢el, vendar ni mogel sam nadaljevati. P. Kazimir je veliko
pisal, saj je prva leta bil za svoje dasopise sam za vse.
Njegovo literarno delo je smatrala Galerija Zivedih kato-
liskih pisateljev za dovolj veliko, da ga je sprejela kot
svojega &lana.

Njegovo aktivnost v dufnem pastirstvu so videll ame-
ridki Bkofje in ga podpirali. Ze v Clevelandu sta ga hotela
Skofa Horstman in Koudelka pridobiti za clevelandsko &ko-
fijo in z njuno pomoéjo je ustanovil tam Zupnijo Zalostne
Matere boZje, ki so jo pozneje uniéili. Kadarkoll je v New
Yorku p. Kazimir stopil h kardinalu Farley-u za novo #up-
nijo, mu jo je dal. Ustanovil je cerkveno oblino za vse
Slovence v New Yorku. Ustanovil je Zupnijo v Rockland
Lake, slovensko Zupnijo v Betlehemu, Pa. v Bridgeportu,

+ P, Kazimir Zakrajsek, O.F.M.

Zivljenjski podatki: Rojen 31. maja 1878 v Preserju pri
Ljubljani. V duhovnika O.F.M, ordiniran 14. julija 1904, V
U.S.A. je priSel 16. novembra 1906, SluZboval v Clevelandu,
New Yorku, Ellis Island; 1. 1919 prigel v Chicago, Illinois.
Leta 1927 odSel domov v Slovenijo ter se 1. 1941 zopet
vrnil v U.S.A., da organizira pomo¢ domovini. Naselil se
je v Lemontu in tam umrl 27. januarja 1958.

Con., za Hrvate Zupnijo sv. Cirila in Metoda v New Yorku
in Zupnijo sv. Hijeronima v Hoboken, N.J.

Poleg svojega dela kot izseljeniZki duhovnik na Ellis
Island in kot kaplan Slovencev pri cerkvi sv. Nikolaja v
New Yorku je goreli pater dobil Se toliko ¢asa, da je obi-
skoval zapui&ene Slovence po naselbinah in kampih v Vir-
giniji, West Virginiji, Pennsylvaniji in Ohio.

Ze v New Yorku se je spoznal s poznejiim kardinalom
Mundeleinom, ki ga je povabil v Chicago in frané¢iSkanom
poveril razne Zupnije. P. Kazimir je upravljal Zupnijo
sv. Stefana od 1919-1927, kjer je sezidal tudi farno Zolo ter
povabil tin Solske sestre, Dokupil je tam hifo za tiskarno,
ustanovil delniiko druZbo Edinost, izdajal Btirikrat na te-
den Edinost, meseénik Ave Maria, Koledar A.M., mesedénik
Glasnik Presv. Srca in za Slovake Listy Sv. Frantifka.
Ustanovil je Ze prej FrandiSkanski Komisarijat sv. Kri%a,
ki je obsegal tudi Slovake in Hrvate in ki naj bl misijon-
sko delali vsak med svojim narodom. Njegova zamisel je
nakup Lemonta, kjer naj bi bilo skupno semeniiée in kole-
gij za vse trl narodnosti.

Nekje je rajni za znadilno zapisal: Kar sem storil do-
brega naj gre hvala Bogu, kar je bilo slabega naj mi
ljudstvo oprosti, upam, da mi bo Bog; placila pa od ljudi
nisem nikoll pricdakoval.

Naj v miru podélva pater Zakrajiek po tollkem delu za
Boga In svoj narod.
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mreert MGLINAR BOGATAJ

(Nadaljevanje)

Janez pa je rastel in se lepo razvijal. Vsi so ga imeli
radi. Cebljal je #e cele stavke, ogovarjal delavce in na-
gajal Katri, ki ji je bil tako vdeé, da se je do solz
amejala.

»Pa bi takega otroka pobijal!” jo je zazeblo, kadar
je videla Bogataja, ki je renéal nad delavei.

Oceta se je Janezek bal, Ker se je z njim le malokdaj
zamotil in ga ni tako prijazno ogovarjal kot mati, vendar
ga je Be v sanjah veékrat klical: ata, ata! Bogataju se je
storilo inako, kadar ga je slifal, Moj Bog, zakaj se je bil
tako spozabil!

Agata je nekajkrat obéutila, da ima otroka rad, in je
bila tega neizmerno vesela. Vse bi bila dala, &e bi bila
vedela, da si je Bogataj izbil iz glave tisto satansko misel,
ki mu jo je Bog ve kdo navdinil. Ce ni pl], se mu ni zbu-
dila, zato ga je vselej, kadar je Ze moral po opravkih, s
pavzdignjenimi rokami prosila: ,Lepo te prosim, ne pij
preves, saj ves, da ti Skoduje. Spet bi te vrglo! Se ubijes
sa lahko!"

Vselej 1 je obljubil, a malokdaj drZal besedo. Rotil se
je, da se nikoli ved ne bo spozabil in da je nikoli ved ne
bo Zalll in jI oéital, da Janez ni njegov. Kadar pa se je
okajen primajal domov, mu je nenadoma zavrelo v glavi,
da je izbruhnil: ,Tinetove krvi je!" Agata ga je Ze po-
znala in je bila zmerom previdnejéa. Molée je potegnlla
otroka k sebi in se z njim zaklenila v kamro, Bogataj pa
je gunaj] rentadil in robantil; véasih ga je med rogovilje-
njem nenadoma vrglo In je vse utihnilo. e je bilo po-
dnevl, so ga delavcei kar na lepem pograbili in zaklenili v
kiet. Tam se je ohladil in pomiril ter nazadnje zaspal.

Drugi dan je bil spet miren in pohleven in se delal,
kakor da ni¢ ne ve, kaj se je zgodilo prejinji dan. Vendar
jo le predobro vedel, le priznati ni maral, ker ga je bilo
sram. Ob takih dneh ga je bil sam med in z vsemi je bil
pretudno dober. Se otrok je obéutil to spremembo. Tedal
ga je velkrat dvignil k sebi, ga sladko ogovarjal in mu
vee obljubil. Otroku so se o&l kar svetile od srece; nehote
ga je zalel vledl za brke in mu kudtrati lase. Bogataj se
je glasno smejal in cepetal z nogami. Katro pa je jezilo.

wGrdavg, ¢ez dva dni ga bo hotel Ze ubiti!” je renéala
in pljusknila umazano vodo po dvoriséu.

~Agata je res mucenica!” so govorlll po zaselju. NI
jim B8lo v glavo, zakaj ga ne pusti in ne ubeZi k odetu in
materi.

»Kaj bl jl pomagalo, za njo bl pridivial! Ali bl se ga
Bajéelj ubranil?” je menil Rekar.

~Zmerom bolj poboZna je, molitev ji daje mod&!” je
sodila stara Kevharica, ki je sama straSansko trpela v
zakonu in se je tolaZila le z molitvijo.

Kozomolca Ze dolgo ni bilo v Bogatajevo hife. Ze za-
radl Agate se je je ogibal, ker je slutil, da se je Bogata)
zaradl njegovih namigavanj tako spozabil. Tistl dan pa ga
je prinesilo. Dvoje Zivindet mu je poginilo, pa mu je
gmanjkalo denarja, da bi dokupil novi. Bogata] mu je
gmerom rad posodil, ne le kot sorodniku, ampak tudi zato,
ker mu je kmalu vrnil.

,Bog daj, Agata, Bog daj! Prebito &vrstega fanta
ima%!” jo je ogovoril, se prisiljeno prijazno nasmehnil in
z oZuljeno roko poboZal Janeza.

»~Bog daj!" je rekla Agata in odfla z otirokom. Kozo-
molec ji ni bil nikoli vBe¢, Nekaj je bilo na njem, kar jo
je odbijalo, zato se mu je zmerom ognila, e se Je le
mogla.

~No, no, kaj pa je tebe prineslo?* se mu je zadudil
Bogataj In ga peljal v hiSo. Bilo je #e pozno popoldne in
kar prav mu je bilo, da se bo mogel razklepetati.

.Nekaj denarja bi rad, krava in junica sta mi poginili,”
je eastokal Kozomoleec, hudo mu je bilo za Zivinetoma.

. Tisto Ze! Peklensko smolo imaZ!"” se je muzal Boga-
taj In i1z omarice v zidu izvlekel steklenico.

In sta govorila o vesem mogodem, Se starih ¢asov sta
se domislila. Agata jima je postregla s suhim mesom In
zdelo se ji je, da je moZ nenavadno dobre volje. Kar ni&
se ni bala zanj, saj se zadnje dase nikoli ni pritaknil pijae
in je bil z njo in z otrokom vedno prijazen.

Noé se je Ze razlegla po grapi in po rebrih, ko sta se
poslovila.

»Pospremim te, tako lepo hladno je zunaj!" se mu
je ponudil Bogataj. Kozomoleu je bilo ved kot prav, pot v
grapo mu je bilo zmeraj neprijetna. Bogataj si je brisal
¢elo, ¢udno vrofe mu je bilo, #util pa se ni prav ni¢ sla-
bega. Oba sta bila zgovorna kot Ze dolgo ne in pod teZo
okovanih &evljev so se jlma kar Iskre kresale. Sele ob
stezi, po kateri je moral Kozomolec zaviti v hrib, sta se
poslovila. Se roko sta si podala.

Bogataj je odkrevsal protli domu. Nenadoma se mu je
zazdela grapa dolga in éudno tesno mu je bilo pri sreu.
V glavi so se mu razlezli spomini na tisti dan, ko mu je
Kozomolec razodel, da je njegov sin morda Tinetove krvi.
Butalo mu je v moZganih, mu palilo kri in mu stiskalo
sree.

.wTujega otroka redim!” je hropel, ko je bil Ze upehan
in ga je vroéina v glavl kar omamljala.

Voda v grapl je bila tiste dni narasla. Po nekaj na-
livih se je struga napolnila in voda je glasneje buéala in
hitreje drvela dez skalovie, ki je ostalo v strugi e od
prejénje povodnil.

Ves omotid¢en je obstal pred svojo hiBo. Zdelo se mu
je, da se Kozomolee reZi in sika vanj: ,Kaj mislis, da je
tvo] otrok?”

~Tujega otroka redim, tujega otroka redim, zato se
mi posmehujejo!” Je zatulil, se opotekel v vefo In zdaj
pa zda] udaril po vratih, po steni, prevrnil burkle, da je
pretudno zaropotalo.

Agata se je zaklenila, da Bogataj 8e slifal ni, in sti-
anila k sebi otroka, ki se je tudi prebudil.

Nenadoma je kakor brez uma planil na dvoriide.
,Otrok ni moj!” je zatulil v gluho nod, da se je raslegnilo
v reber in po vsej grapi.

~BajZelj, ta otrok ni moj! Kar ti ga veemi In e
Agato povrh. Naj ima oba Tine!”

Agata se je pokrila z odejo, jokala in molila.

~Da bl vsa] zunaj ostal!” jo Je spreletavalo, ko je
¢utila, kako se otrok od strahu trese in kako kréevito se
je oklepa.

»BajZelj, ta otrok ni moj!” je kriknil znova in 8 pestjo
Zugal protl gridu. Tam zadaj je bil Agatin dom, Bajiljev
gruntek,

Bogataja je zaneslo tudl k jezu. Voda je pljuskala v
tolmunu in se zaletavala ob stene. Prefudno so peli valovi,
a Bogataj jih ni slifal. Kakor obseden je rjul, da ga je
bilo groza posludati: ,Iz hife, Tinetova kri! Is hidel”

»8e krvavo boi potreben boZje pomo¥i!" se je nena
doma spomnil na Brezje in na NeZo, ki so se ji odl kar
bliskale od svete jeze. Za hip mu je postalo $udno mehko
prl dudi. Hotel se je Ze vrniti v hifo, a je nenadoma za-
¢util, kakor da se mu je v glavl neka] pretrgalo.

+Moj Bog!” je zahropel in omahnil. V tolmunu je za-
molkloe pljusknila voda...

~Zaspal je!” se je potolaZila Agata, ko je utihnilo

Bogatajevo rjovenje.
L] L] -

oJezasta, jezastal!” je vekala Katra, ko so delavcl
zjutraj potegnili Bogataja iz tolmuna,

Obraz mu je bil zabuhel in éudno bel, okrog usten se
mu je értal grenak nasmeh, o&l so bile odprte, kakor da
prosijo.

»Marija pomagaj!” je kriknila Agata. Kréevito jJe zgra-
bila sina, kakor bi ga hotela braniti, in se zgrudila.



wZda) Be to!"” je zakasljal Zagar In zakoli¢il kolo, da
se jo mahoma ustavilo; iz korita je 8e zmerom curljala
voda.

Bogataja so poloZili na mrtvadki oder v hisi in vsa so-
seska je Ze v zgodnjih urah zvedela, kaj se je zgodilo
z njlm.

»Bog mu bodi usmiljen!” je rekla Domajéejkarica, se
pokriZala In tiho zmolila ofenai za njegovo dufo.

»BOog nas varuj nagle in neprevidene smrti!” je Sep-
nila Kon#karica in si obrisala solzo.

Tisti trenutek Bogataj ni imel ve¢ sovraZnikov, ampak
samo pomilovalce. Vsak se je zdrznil sprido smrti in po-
zabil na krivice. Odpus¢ali so mu, molilli za njegovo dudo
in trepetall pred silo boZjo, ki je &lovek ne more doumeti.

»KEaj mu bo zdaj denar!” je polasi spregovoril Vodeb
in amajal z glavo.

»Kakrino #Zlvijenje...” je zagodrnjala RoZancevka, a
jo je sredi stavka ustavil moZz.

»Bog ga bo sodil, mi molimo, da mu bo usmiljen!” je
rekel in se zamlislil. Smrt ga je pretresla in omehéala, da
}e pozabll na vse drugo, kar mu je kdaj grenilo misl,

Baj¥el) se Je kar sesedel, ko je zvedel strasno novico.
Bilo mu je, kakor bi se bil svet zavrtel in nenadoma
obsatal

»Moj Bog, moj Bog!" je vzdihovala NeZa In kar v
vsednjl obleki drpalila v grapo. Za Agato jo je skrbelo,
saj bo eirotica skoprnela.

Agato so koma] spravili k sebi. Bila je kot ubita in ni
mogla verjeti, da je Bogataj res mrtev. Ker mu niso za-
tisnilli od#i, se ji je zdelo, da Jo ogovarjajo in neéesa
prostijo.

Nehote se jo pokriZala in zafela moliti, In zdelo se ji
je, da se )1 mrtve oéi zahvaljujejo in Se in Se prosijo.

Medtem jJe Kozomolec begal od hife do hie in se
ustil: ,,To refem, sama ga je pahnila. Saj je bila kot osa,
ko sem se oglasil v hisi!"

»Ne blebetaj!” so ga zavradali kmetje in bajtarii, a se
je potulil in sam pri sebi ponavljal: ,Sama ga je pahnila,
sama!”

Obredel je vso sosesko.

»To retem, smma ga je pahnila!™ je ZuZnjal Kozo-
molec pri Spanovcu, najmogodnejSem gruntarju v sosedni
fari.

»Vee je mogode!” je meZiknil bahavi Spanovec in si
zavihal brke. Poznal je Bogataja in Agato. ,,Star dedec in
mlada Zena je prav tako, kakor bi staro jablano cepil,” se
Je fe pommejal in iztegnil roko po mizi.

Kozomolec se je muzal in besedigil.

~Zmerom sem pravil, da je tlha voda!” je naglasal in
tleskal z debelimi ustnicami.

~Nemara res!” je zamomljal Spanovec in vstal.

Agata je blla slepa in gluha za vse. Stiskala je Janeza
k sebi in podrhtevala. Spoznala je, da je imela Bogataja
vendarle rada in da ji je bil dober. Ni¢ ve¢ ga ni obsojala
in grenko J1 je bilo ob spominu, da je bila pregroba z njim.

»Ce bl ga ne bila pahnila, bl se to nikdar ne zgodilo!”
s8i je oditala. Nehote se Je sklonila in pokriZala moZa na
delo,

Agata je oba dneva prejokala in nekam strah jo je
bilo, a sama ni vedela zakaj. V hisi je zaudarjalo po sve-
¢ah, da jo je duBilo. BajZljevka je pazila, da se plamendkl
niso razdiviall, zdaj pa zdaj je odiéipnila stenj, odmaknila
roZo in popravila podobico na mrli¢u.

Bogatajeve odl so zvodenele in tudi nasmefek je splah-
nel. Agati se je zdelo, da ni¢ veé ne izprasujejo, ampak le
dopovedujejo, kako sladak je poéditek,

Po dvakrat na dan je prifel kropit Kozomolee, se sli-
nil in hlinil, pomiloval Agato in otroka In se smukal okoli
delaveev, kot bl mu bil rajnil narodil, naj popazi, da ne bl
bilo kaj narobe,

w~Agata, ni& ne mara], de bo kaj treba, saj vel, kje
sem!” se je muzal, ni pa jl pogledal v oél.
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»~Hm!" je zanosljala Agata in se mu izmikala, Njegov
glas ji je znevel tuje in preZece.

,»Ta Ctlovek ni odkrit. Svoje namene ima!" je pomislila
BajZljevka in kar dobro se ji je zdelo, da se Agata ni
hotela meniti z njim,

»Le kaj ga nosi v hiSo!” je zagodrnjala Agata in si od-
dahnila, kadar je odkrevsal v hrib,

»Tako sem se ga Ze naveli¢ala!” je Sepnila BajZlievka;
Agata Jo je hvaleZno pogledala in kar laZe jl je bilo. Ve-
dela je, da se ne moti in da je le res, kar je Ze zdavnaj
slutila: Kozomolec je hinavec! Morda jo zalezuje, morda
si hole jemati pravico varustva, Bog ve! Prebito bo trpela,
¢e bi on gospodaril! Ob tej misli se ji je Janezek strafno
zasmilil,

.Sicer bo on gospodar!"” je jo obSla misel in bila jl je
prijetna. Dober bo in mehak in ne bo odiral 1judi. Nehote
se je spomnila na smreke pod planino in na vse trpljenje,
ki so ga prinesle v hiSo.

Poldrugo uro so nosill mrli¢a, se ustavljali prl krlej-
#zih in molili za pokoj Bogatajeve duse. Pogrebecev je bilo
izredno veliko. Prisli so bajtarji in gruntarji, tudi Tine se
je pome&al mednje. Le za trenutek je videl Agato, opazila
ga je tudl ona,

»Odpustil mu je!” ji je nekaj reklo in bila mu je hva-
leZna,

Ob grobu se je kar trgalo v njej. Zdaj pa zdaj se ji Je
stemnilo pred ofmi in ji je bilo, kakor da pada v grob.
Prebudila sta jo molitev in zvonjenje, ki sta ji hrumela v
udesih kakor narasla voda.

Katra je ves d¢as pazila na Agato. Zdaj pa zdaj je
pristopila k njej in jo prijela za roko.

.Ne Zeni si tako k srcu! Bo Ze kako!” ji je Sepnila,
mislila si je pa: ,Le kaj se tako cmeris, saj si refena. Ni&
dobrega ti ni bilo z njim!™

Pri pogreb&éini je blla Agata tiha in vase pogreznjena.
Se matere ni sliSala, ko ji je prigovarjala, naj vsaj juho
posreblje, da ne bo omagala. Dolgo pot ima Se pred seboj.
Ze zaradl otroka naj gleda nase in pazi na svoje zdravie.

Pogrebel so se razvneli ter na dolgo in Siroko govorili
0o Bogataju. In éudo: nihée ni vedel kaj slabega o njem.
Svoje muhe je kajpak imel, gospodar pa je bil tak, kakor
jih je malo naijti. Se Rekar je pritrjeval, Kozomolec pa je
venomer fuZnjal: ,, To refem, poznalo se bo, da ga ni veé!”

Doma se je zdelo Agati vse prazno; votlo je odmeval
korak po hisi in Se lastnega glasu jo je bilo strah. Zaga ni
pela, ampak jokala in stoje so jecale. Voda, ki je padala v
tolmun, se je penila in upirala, kakor bi se bala globell, v
katerl je izdihnil gospodar. Koko#i so ¢epele na gredah, po-
vedale glave ali jih stiskale pod perutl, Zivina se je trgala
od jasli in hotela na dvoriice.

Tiste dnl Agata Se spati ni mogla, Zmerom jo je nekaj
budilo. Tudi otrok se je venomer premetaval, zdaj pa zda)
v spanju zakri¢al in se tako kréevito oklenil matere, da
je komaj dihala.

,Clsto posusila se je!” so menili delavel.

»Saj ni& ne je in tudi spi najbrZ ne!” je razsodil Zagar
in zmajeval z glavo. Ni mogel razumeti, da se Agata tako
trapl in muéi, saj je pri njem in z njim le trpela. Boga
naj zahvall, da ga je refena.

Tedaj sta po grapi korakala dva Zandarja, resna in
zamigljena.

Delavel na Zagi so ge ustavili, Zandarjev Se niso videli
v grapi. Le kam ju nese? Ko sta zavila v hifo, so ob-
nemeli, éudna groza jih je ob&la.

»Kaj neki is¢eta?” je zastokal Zagar, Katra pa je stala
v hlevu in skozi priprta vrata gledala, kaj se bo zgodilo.

Ni minilo deset minut in Zandarja sta odpeljala Agato.
Drzati sta jo morala, da se jima ni zgrudila.

»Marija, pomagaj, moj Bog, ti si mi pri¢a, da ga ni-
sem!” je jecala, Otrok je ¢epel na pragu, Jokal In klical:
»Mama!” Se delavei so sl brisall solze.

Zdaj so &ele razumeli, po kaj so prifll Zandarji.

,Kar se cepinom bi Jih nagnal!” se Je togotil Zagar.
Gledali so za Agato, dokler jim ni izginila izpred oéi.

(Dalje prihodnjig)
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TO in ONO

Rozni festival v Los Angelesu,
Kalifornija

NOVO leto se je prismejalo med nas

in osrecilo stevilno mnozico, ki je
v Pasadeni pri¢akovala jutranje zarje
v naravi. Vsak si je izbral prostor ob
uliel Colorado, koder se vsako leto
vije fantasti¢na povorka, ki po lepoti
presega vsako drugo prireditev. Mi-
slimo si 62 dolglh voz, na katerih so
vprizorjeni v cvetju razni dogodki pod
romanti¢nimi naslovi, kot: Daydreams
in Flowers, June in January, Hawali-
ian Paradise, itd. Med temi vrtovi na
kolesih so0 korakale B&tevilne godbe.
Sama drZava Ohio je poslala ez sto
dobrih godeev in koliko jih je prislo
od drugod. Dvesto jahaev in jahadic
na iskrih konjih, ki so 8 svojo opremo
predstavljall veliko bogastvo, je zadi-
vilo gledalce. Kakor vedno, so se tudi
ta dan postavili moZje postave iz me-
sta Long Beach., Njihovi konji so ob-
dudovanja vredni. Pa tudi druge sku-
pine konj so bile prekrasne. Skora]j
gem pozabila na kraljico, ki je vendar
igrala glavno vlogo ta dan. Obdana
8 Sestimi princezinjami, se je nasmi-
hala in pozdravljala mnoiZico ob cesti.
Kraljiea je 17-letna brunetka, ki Stu-
dira v kolegiju v mestu Pasadena. Ni
glzdava mladenka in se ni prevzela,
ko so ji ponudili to ¢ast, za katero se
jo potegovalo 1800 drugih koleginj.
Ura budilka jo je Ze poklicala ob pol
Sestih iz trdnega spanja in potem pa
ni bila proste minute do poznega ve-
dera. Po zajtrku je deputacija prisla z
limuzino po njo.

V Valley Hunt klubu je srelala
svoje princeze. Tam so se preoblekle
in pripravile za ta tako pomemben
dan veselja in pric¢akovanja. Kraljica
je bila oble¢ena v belo satinasto oble-
ko, pokrito s srebrnimi nasivi. Prin-
ceze pa 8o Iimele rofnato Zametne
obleke, okrafene s &ipkami in tulom.
Nasmejane od sre¢e, kakor je bil ta
rofnati dan Novega leta 1958, so se
vozile kot roZa med roZami. Popoldne
so Bedele med odliénimi gosti, ki so
gledall nogometno igro, in potem so
se pa odpeljale domov polne sladkih
sanj.

Grandma Moses je praznovala
97. rojstni dan

SLIKARICA Moses, ki je zatela svojo

karijero prl sedemdesetih letih,
je danes &e jako vedra in agilna oseba.
Njena filozofija je taka: Otresl se
skrbi in pridno delaj. Cesar ne mores
dovrEiti danes, pa se spomni, da je
jutri 8e en dan. — Kot darilo je pre-
jela 97 krasnih vrtnic, katere je obdu-
dovala, a vendar se jl je zdel tak dar
odved. Rekla Je, da Jje ona vendar

¢isto navadna, preprosta Zena in ne
zasluZi, da bi se je kdo spomnil s
takimi darili. Njene slike krasijo mar-
sikatero steno muzejev in sobe v pri-
vatnih domovih. Reprodukeije lahko
kupimo na razglednicah in tudi na
raznih tkaninah 8o odtisnjene in
tkane slike iz domacega kmetskega
Zivljenja. Prodaja njenih umetnin je
Zeni prinesla precejinje blagostanje.
Ceprav je ne morijo skrbl za lastno
eksistenco, Zena ne pociva in Ze zgo-
daj zjutraj poklada svoje fantazije na
papir.

Zenske financirke

STATISTIKA kaZe, da so se Zenske

dobro uveljavile v ban&nih poslih.
Pri tem ne mislimo na Stevilne tipka-
rice, ampak na viije banéne uradnice.
Danes niso samo moski ban&ni pred-
sedniki, ampak belezimo tudi 34 Zensk,
ki so dosegle to {&astno mesto bané-
nih predsednic. Poleg teh premore
Amerika tudi okrog 10,000 vigjih bang-
nih uradnie. V tej skupinl je gotovo
tudi nekaj Slovenk, Vsaj ena nam je
znana, in ta je vrla gdé. Anica Erste
iz Clevelanda. Cestitamo ji in Zellmo
e nadaljnih uspehov.

National Bank of Commerce v me-
stu Dallas, Texas, s petnajst in pol mi-
lijona premoZenja je pod uspedinim
vodstvom predsednice gdé, Maurine
Jacobs. Ta odli¢na Zenska je nastopila
sluzbo 1. 1933. Od navadne tipkarice
ge je povzpela do tajniSke sluZbe in
postopoma do raznih visjih uradov.
Postala je v kratki dobi podpredsed-
nica in blagajniéarka. Direktorlj ji je
dal vse priznanje in po lzpraznjenem
mestu jo je imenoval za predsednico
tega zavoda.

Na nadih papirnatih dolarjih naj-
demo podpls Zenske, ki je bila imeno-
vana za blagajni¢arko (Treasurer) Ze-
dinjenih drZav. To je bila ga. Georgia
Neage Clark, Danes je ta gospa pred-
sednica Richland State banke v Kan-
sasu. Njena naslednica Je ga. Ivy
Baker Priest ki je bila imenovana od
nafega predsednika Eisenhowerja za
enake sluZbo. Tako najdemo tudi nje-
no ime na papirnatih bankoveih.

Catherine B. Cleary je bila po-
moZna tajnica pri zakladnifkem taj-
niku George M. Humphrey-u. V Wash-
ingtonu je imela priliko pokazati svo-
je govornlike zmoZnosti za ¢asa pro-
daje raznih bondov. Danes se odlikuje
kot podpredsednica in tajnica direk-
torija pri First Wisconsin Trust Com-
pany v Milwaukee, Wis. Dober znadaj
in razum je pripomogel Zenskam, da
80 kljub vsem predsodkom in zapre-
kam stopile v najviije sluZbe financ.
Tudi Wall Street je dala Zenskam pri-
znanje in jih je sprejela kot enako-
vredne esodruginje. Zastopane so v
vaeh branZah, ki se peéajo s kupo-
vanjem in prodajo raznih delnic. Med
temi so vefdakinje, ki dajejo nasvete
v raznih kupéijah In prenosih premo-
Zen]a.

Sestra Marie Suzanne

V senci paritke katedrale Notre

Dame se je igrala mlada deklica
Alice Novial. Bila je #Zivahna, gdrava
mladenka, o kateri bi ne bil nlhée
pri¢akoval, da se bo posvetila tako
Zalostnemu in resnemu poklicn. Leta
1909 je povedala svojim starfem, da
se bo vpisala v red Matere BoZje.
Tega ji niti Starsl niso verjell, ker so
jo predobro poznali, kako je navezana
na svojo mlado druZbo. Tudi potem,
ko je Ze bila sprejeta v red (Marist
Order), niso verjeli, da bo tam vztra-
jala. Vrnila se bo, tako so mislill vsf,
ki so jo prej poznali. Red je bll strog
in ni delal izjem med sestrami. Dvaj-
setletna nuna je bila poslana na maj-
hen otok Makongai v Pacifiku, kjer so
drzali leprosarium-bolniZnico za go-
bave osebe. Ljudje, ki so tako ne-
sreéni, da zbolijo za to bolezen, ne
spadajo ve¢ med zdrave ljudi. Lod¢iti
se morajo od svojih dragih in #Ziveti
lo¢eni od ostalega sveta. Kollko domo-
tozja In Zalosti pretrpijo taki bolniki
pa tudi tisti, ki posvetijo svoje #iv-
lJenje tem nesreéneZem. Sestra Ma-
rie Suzanne ni ve€ mislila nase, vea
se je Zrtvovala za pacijente, katerim
nil samo stregla, ampak jih je skudala
tudi ozdraviti. Pod njenim skrbnim
vodstvom je ta zavod zelo napredoval.
0Od zadetih dvajsetih bolnikov so jlh
dobili devetsto. Prepri¢ana, da je tudi
gobavost ozdravljiva, je verno pri-
pravjala chaulmoogra olje za paci-
jente. Zdravnikom se je posreéilo iz-
slediti mikrob, ki so ga po dr. Han-
senu imenovall Hansen bacil. Na pod-
lagl tega dejstva je blaga sestra Btu-
dirala, kako bi razvila cepivo, ki bi te
mikrobe pokondalo. Leta 1934 se je
sestra Suzanne podala v Pariz, kjer
Je Stirl leta Atudirala v svetovno zna-
nem Pasteurjevem zavodu. Stevilni
poskusi, kako bl napravila cepivo iz
zmletlh kodtkov gobovega tkiva, so
se ponesretili, a ni obupala. Imela je
trdno vero v uspeh in konéno je za-
pazila, da je na pravi poti uspeha. To
je poslala naravnost v Rim, kjer je
najvedji laboratorlj za podobna raz-
iskovanja. Tam je nadaljevala in iz-
boljSavala cepivo. Ker ni imela dovolj
denarnih sredstev, je Ze rabljene plo-
8tlce ostrgala in o&istila, da jlh je
mogla ponovno rabiti, Doblla je ce-
pivo, ki prepredi to bolezen in tudi
ceplvo (antigens), ki ozdravi napa-
dene dele, Cepili so tigsoce In tlsodfe
pacijentov, da so se prepridalli o vred-
nosti tega ceplva.. V Afriki, kjer je
gobavost precej raziirjena, je bilo
73 odstotkov posrefenega cepljenja.
Med otroci so dali po eno dozo 3311
otrokom. Med temi jih je obolelo samo
en odstotek. Med 2966 otrocl, ki niso
bili cepljeni, pa Je zbolelo sedem od-
stotkov otrok., To je bil zadosten do-
kaz, da je ta poZrtvovalna nuna napra-
vila dobro zdravilo zoper gobavost, ki
je po svetu precej raziirjena. Pravijo,
da Je na svetu deset milljonov takih
bolnikov. Farmacevtitne druZbe bi



rade odkupile to cepive, pa sestra
Marle se ni zmenila za visoke po-
nudbe. Na razpolago je vsem misi-
jonom in zdravnikom, ki oskrbujejo
bolnlke v leprosarijih po celem svetw.
V Francijl so novembra meseca pri-
pravili tristo tiso& doz tega cepiva,
ki je namenjeno tem nesrednim Zrt-
vam. Neumorna delavka na polju me-
dicine, sestra Marie Suzanne je bila
poklicana v veénost, predno je od
veilakov sliSala potrdilo in priznanje
o njenem cepivu. Celih 47 let svojega
Zivljenja je posvetila studiju o zdra-
vilu, ki bi gatrlo to hudo bolezen. Na
Hawalijskih otokih Jje med gobavel
deloval Father Damien. Na dan nje-
gove smrti, 15. aprila 1889 pa se Je
rodlla Alice Novial, ki je svoje Zivlje-
nje posvetlla enako teZavnemu po-
klicu. Ko eden odneha, pa nastopi
druga oseba, ki se ne ustrasi nobene
nevarnostl, ki je v zvezi 8 tem teZkim
in Zalostnim poklicem. Cudna so pota
Bogje Previdnosti.

Ga. Helene Schweitzer je pre-
minula v Svici
TA

odliéna Zena svetovno znanega

dr. Albert Schweltzer-Ja sl je v
svojem #ivljenju nabrala vellk venec
zaslug, Seprav ni prejela za vse to
njeno plemenito delo nobenih nagrad
in odlikovanj. V zavesti, da se oddolZi
svojemu Stvarniku za Zivljenje, je ne-
umorno pomagala lajiatl gorje prebi-
valcer v tropiénem pasu Francoske
Afrike. Bvojega soproga je sredala za
¢asa dijaBkih let, ko je Studiral medi-
clno na univerzi v Strassbourg-u. Njen
ode je. bil profesor zgodovine na unl-
verzl, in tako je mlada Helena imela
priliko sredat! ufence na univerzi, Po-
rotila sta se 1. 1912 in eno leto po
porokl oba odpotovala na svoje misi-
jonsko delo v Lamberene v Afriko, ki
spada pod francosko vlado. Delo teh
dveh plemenitih oseb je bilo posve-
deno prebivalcem, ki do tedaj niso
imell nikogar, ki bi se brigal za nji-
hove telesne nadloge in teZave. Blla
sta jim zdravnika in uéitelja v vseh
ozirlh. Mlada nevesta iz udobnih raz-
mer je postala zrela ¥ena, ki se ni
ustrasila nobenega dela. Bila je zve-
sta pomodnica svojemu moZu in kadar
ga je kllcala dolinost z doma, je go-
spa sama nadaljevala, kakor sta se
prej dogovorila in posvetovala med
sebo). Od napornega dela je tudi nje-
no leto oslabelo. Na Zeljo svojega mo-
#a zdravnika, je gospa Schweltzer od-
potovala v Bvico, kjer Zivli porofena
hé¢{ Rhena Eeckert. V predmestju Zu-
richa je gospa upala, da bo okrevala
in se #e vrnila v Lamberene, kjer je
preZivela toliko let svojega Zivljenja.
Na Zalost se jl ta Zelja ni ved lzpol-
nila. Podlegla je sréni slabosti v sta-
rostl 79 let.

Zivljenje pokojne %ene nam je lahko
vsem za vzgled nesebidnosti in pleme-
nitostl srca, ki se je Zrtvovalo za tem-
ne prebivalce tropidne Afrike. Kot
mlada gospa nl iskala razvedrila v

Prosnja rojakom
iz Ribnice in okolice

V Clevelandu, Ohio, se Je zagela
akcija za nablranje prispevkov za po-

Ay d
S

pravile zvonikov znamenite ribnidke g

cerkve sv. Stefana. To akcijo podpi-
ram z obema rokama, saj sem bila

rojena v Ribnicl In kréfena v te] cer- _

kvi. Pred odhodom v Ameriko I. 1910
sem skupno s staréi prejela v cerkvi
sv. Stefana blagoslov za sre&no pot.
Nabiralni akciji Zelim obilo uspeha
ter prosim nase dobre &lanice, &e po-
sebno tiste, ki so doma iz ribniéke
fare, da bi poslale svoj prispevek ali
na mo] naslov ali pa na predsednika
akcije, Mr. Frank Virant, Cleveland,

Ohlo, 1161 Norwood Rd. Imena dare-
za |

valcev bomo priob&ena v Zarji.
vsak naJmanjii dar: Boeg plagaj!

Albina Novak
1937 W, Cermak Road
Chicago 8, Illinois

LA

Pladnikov.. ya
L z& nova yrss
zvonlkov:
RIBNICA

*a g SVEY

visoki druZbi in zabavah, ampak Vv
dobrodenost] za tiste, ki so £ivell pri-
mitivno, revno Zivljenje, kamor civili-
zacija belega &loveka nl fe posvetila.
Odligni Zeni ¥elimo vedni mir in pokol.

Skromna, kakor je blla v Zivljenju,
tako skromna je bila tudi njena zad-
nja pot, kakor si je pokojnica Zelela.

Boj zoper paralizo 3e traja
dvajset let

V spomin te dvajsetletne borbe zo-

per paralizo je bilo odlikovanih
17 oseb. V Warm Springs, Ga., kler
je dvorana — Polio Hall of Fame, s0
postavili bronaste doprsne kipe ose-
bam, ki so se posebno trudile za zma-
go nad to hudo boleznijo. Med odliko-
vanimi je tudi kip pokojnega predsed-
nika Franklina D. Roosevelta, ki je bil
sam #rtev paralize. Na njegovo po-
budo se je vsako leto zbiral poseben
fond po deseticah, ki je marsikaterega
otroka spravil v Warm Springs, kjer
mu je bila nudena vsa do tedaj po-
znana zdravniika pomod.

Dr. Jonas Salk, ki je napravil uspes-
no cepivo zoper paralizo, je bil sam
navzol, ko so uvrstili tudi njegov kip
med tiste, ki so na razne naéine pri-
spevall za lajanje in zdravljenje za
paralizo obolelih oseb. Nad 300 zdrav-
nikov in raznih drugih odliénih oseb
jo bilo zbranih v tej dvorani. Tudi
gospa Roosevelt je prifla polastit ose-
be, ki so prispevale svoj deleZ v boju
zoper paralizo.

Uspehi z dr. Salkovim ceplvom pri-
¢ajo, kako vaZna je tudi denarna po-
mod za raziskovanja nevidnih sovraZ-

nikov d&loveiikega zdravia. Delo po
laboratorijilh vzame &as in stane do-
gti denarja, in &e bl ne bilo te pomodi,
bi ne mogli pritakovati uspehov na
tem polju. Delo dr. Salka e nl do-
kondano. On 8e nadaljuje s poskusi
celie, ki jih je napadla bolezen ,rak".
Upati je, da bo tako vztrajen in ve-
sten raziskovalec prifel na sled tudi
tej bolezni, zoper katero danes ni
uspeinega zdravila.

Nove vrste kava se imenuje
Chimbombo

CHIMBOMBO drevo uspeva v JuiZni
Ameriki, v drZavi Colombia, In
gzraste do petnajst devljev visoko.
Listje je podobno geranijam in zelo
prijetno digi. Ta aroma je opozorila
domadine na to drevo. Seme Jje V
obliki strokov in iz njih se napravl
boljia pljaca, kakor jo dobimo iz ka-
vinih zrn. Ljudje so zadell saditi chim-
bombo drevesca tudl po doma&ih vrto-
vih in nobenega dvoma ni, da se bo
tako kavo predelovalo v takih mno#-
nah, da bo konkurirala brazilskim ka-
vinim nasadom. Pomislite, kako po-
cenl je ta kava v Colombia — samo
tri cente placajo za en funt chim-
bombe. Razume se, da predno bo pri-
fla na nad trg, bodo #Ze trgovel po-
skrbell, da bomo placdali gotovo ved,
vendar pa bo ta kava pomagala urav-
novesiti cene za kavo, ki Jo danes
drago pladujemo.
Vsem JoZetom in JoZicam Zelimo
vse najboljie za njih imendan, dne
19. marca!




MESECNA POSLANICA GLAVNE PREDSEDNICE

Drage odbornice in élanice:

Mesec marec je vaZen. V tem mesecu bi vse podruZnice
Ze morale imeti svojo delegatinjo in namestnico izbrano
za bliZajofo se 11. Zvezino konvencijo, ki se bo vriila v
dnevih od 18. do 21. maja v Milwaukee, Wis. Upam, da
boste vse zastopane in vsaka izmed vas Je vabljena, da se
udeleZi. Konven¢ni odbor pridno dela, da bo vse lepo ure-
dil, zato poskusite priti v Milwaukee, dne 18.-21, maja.

NASVETI PODRUZNICAM

Se dve sejl boste Imele do konvencije, zato bi bilo mo-
dro, da bl se jih vse ¢élanstvo udeleZilo. NajvaZnejie je, da
razpravljate g vaso delegatinjo o vasih misljenjih, tako, da
bo mogla iste po svojlh najboljiih modeh iznesti; samo
na ta nad¢in bomo imele uspeino konvencijo in vellko Slo-
vensko Zensko Zvezo.

PREDKONVENCNA KAMPANJA

Kampanja je konéana, toda upam si trditi, da bi bile
mogle vel storiti za to vaZno kampanjo.

MAREC JE TEDEN RDECEGA KRIZA
Rdeéi kriZ mora delovati v vojni in miru, zato darujte
velikodusno za to dobro stvar.
Iskreno pozdravlja,

JOSEPHINE LIVEK

P.S.: Ob koncu tega pisanja sem prejela Zalostno vest, da
je nas priljubljeni duhovni svetovalee, p. Aleksander Uran-
kar, preminul. V imenu é&lanstva SZZ in osebnem imenu
Zelim, da bi poéival v miru; In uZaloSfeni druZinl nafe
soZalje,

Delegatbam 11. redne konuvencije!

Zastopstvo c¢lanic se bo zbralo v maju na 11, Zvezini
konvenciji v Milwaukee, Wis., da razpravlja in sklepa o
bododnosti nafe organizacije... to kar se bo izvedlo na-
slednja tri leta. Clanice-delegatke imajo odgovornost, do-
lo¢iti osnovne principe bodofe aktivnosti Zveze in njihovo
delo vsekakor ni lahko. Vsaka delegatka mora v prvi vrsti
priti na konvencijo z duhom sestrske ljubezni in medseboj-
nega sodelovanja. Pripravljena mora biti, da govori v ime-
nu sester, katere zastopa, kakor tudi gledati na to, da se
izbere prava pot v stvareh, ki zadevajo vse, ZadrZanje
delegatke je najvelje vaZnosti, ker je podlaga vseh raz-
prav in sklepov,

Se ved, delegatka mora dobro poznati Zelje in Gustva
¢lanic njene podruinice, tako da more odgovoriti, kadar
je poklicana, da govori za svojo skupino tako, kakor, &e
bi bile vse ¢&lanice njene podruZnice navzode. Enako je
najvainejde zaupanje, katero Imajo &lanice v svojo dele-
gatko, tako, da je ona opogumljena v zavesti, da jih za-
stopa. Kadar je delegatka odbornica, se ona tudi dobro za-
veda, da bo glavna naloga odbornic izvesti dolo¢ene sklepe
potem, ko bo konvencija zakljufena. Tajnice, ki so iz-
voljene kot delegatke, so v najboljfem poloZaju, ker dobro
poznajo delovanje podruZnice In mnenja ¢lanic, Enako tudi
predsednice, ker znajo voditli in tudi odlodati.

Ko se okoll 80 delegatk vsede k zborovanjem konven-
cije, more razmisljanje in razpravljanje postati tudi dolgo-
¢asno, zato je izredne vaZnosti, da delegatke razpravljajo
o raznih vpraSanjih dnevnega reda z navdufenjem in razu-
mevanjem In potem postane vsak trenutek tudi mnogo
bolj zanimiv.

Nekatere sl predstavljajo konvendéne dneve kot nekak
das poditnic in oddiha, toda v resnici so to zelo delavni
dnevl s toéno odmerjenim &asom razvedrila, ki sledi samo
resnemu delu in toéni udeleZbi vseh konvendénih sej.

Kakor veste, bo ta konvencija posebno vaZna zaradi
mnoglh novih odloéitev delovanja. Predvsem bodo morali
biti sprejeti sklepi, ki bodo privabill nove &lanice in iz-
vréiti se bodo morale dolodene spremembe pravil v skladu
z novim postopkom.

Gornje todke so namenjene kot navodila za vsako dele-
gatko — delati za najboljéi Interes vsega &lanstva: vsaka
delegatka naj misli samostojno. — Razpravljanje vprafanj
v logitnem in pametnem redu z jasnimi sklepi, kateri bodo
potem lzvedeni v dejavnost — to je cilj te konvencije: da
pretehtamo, kaj jJo nafa Zveza, da izboljsamo kjerkoli je
mogoée In da zagotovimo uéinkovite rezultate naZim pri-
zadevanjem.

* * *

V Ameriki imamo &ez tri milijone raznih organizacij In
vsaka ima na svojem podroc¢ju vaino nalogo, sluZiti svojim
élanom in &lovedtvu. Toda vs> organizacije sestavljajo
ljudje — in véasih je potrebno opozoriti drug drugega na

DVANAJST NACINOV, KAKO IZBOLJSATI
VSAKO ORGANIZACIJO

1. Bodi prevdarna pri vélanjevanju v organizacijo,
tehtajoé njene namene in cilje.

2. lzpolnju] svoje obveznosti do organizacije, kajti
od vsake posamezne &lanice zavisi uspeh.

3. Drii se ustave in pravil tako, da so namenl In
ideje organizacije vedno postavijeni na najviije
mesto.

4. Brani pravice vseh, bodi praviéna in po#tena do
voditeljic in sester-Elanic.

5. Postavi svojo organizacijo na duhovne temelje in
tako ji daj poseben pomen.

6. Vsaka more igrati svejo viogo in doprinesti svoj
delez k skupini.

7. Vzpodbuja] druge k izbolj&an]u organizacije, pred-
vsem ker bodo imele korist od kulturnega, dru-
fabnega in duhovnega delovanja vade podruZnice.

8. PokaZi razumevanje do drugih — stavi boljSe
predloge in ne kritizira) ideje drugih.

9. Stori veé, kakor samo govorjenje — pazl, da ne
boé ena tistih, ki Imajo veliko za govoritl, a v
resnici malo storijo.

10. Pazi na blagajno, tako da so finan&na poroéila
vedno podana vsem é&lanicam,

11. Drii zabavo na pravem mestu, tako da bo Imela
8vojo pomembno vlogo #ele potem, ko Je oprav-
ljeno resno delo.

12. Bodl pazljiva proti razdiraJo&im vplivom, kajti
te bod sku¥ala obdriati organizacijo v zdravih
prizadevanjih, potem je samo malenkostna ne-
varnost, da bl jo razdiralni elementl mogli
oslabiti.

PREDKONVENCNA KAMPANJA
PRINESLA 408 CLANIC!

Na prvem mestu je
PODRUZNICA ST. 25, CLEVELAND, OHIO,
ki je pridobila 55 novih élanic.

MRS. MARY OTONICAR, glavna nadsornica,
je vpisala 48 novih élanie,

V kampanjl je sodelovalo 54 podruZnic. Vsem novo-
pristoplim kli¢emo: Dobrodofle med nas! Pridnim agitato-
ricam pa najlepfa hvala za pomo¢ ob tem vaZnem kon-
venénem d&asu!

ALBINA NOVAK, glavna tajnica



NAS DUHOVNI SVETOVALEC REV. ALEXANDER URANKAR
PREMINUL

Zalostno sporoéilo o nenadni smrti & p, Ale-
ksandra Urankarja je globoko pretreslo njegove
Stevilne prijatelje in Zupljane fare sv. Stefana.
Premnogi so se s solznimi oémi poslavijali od
priljubljenega duhovnika, Zahrbtni bolezni, ki ga
jo mulila vet mesecev, se je pridruzila e moz-
ganska kap, kateri je podlegel dne 9. februarja.
K veénemu poditku je bil poloZen dne 12, febru-
arja ob veliki mnoZici naroda in ¢éastnem zastop-
stvu SZZ, na fran&iSkanskem pokopali§&u v Le-
montu. Pokojni p. Aleksander leZi poleg pozna-
nega slov. pionirja p. Kazimirja Zakrajika, ki je
umrl samo dva tedna pred njim. P. Zakraj$kova
dela in zasluge so opisane v govoru njegovega
sodelavca v zadnjih letih, &.p. Kalista Langer-
holca, ki je priobfen v tej Stevilki. Fr. Aleksan-
der bi obbhajal svoj 56. rojstni dan dne 25. aprila,

t P. Alexander Urankar

zato bomo aprilsko Stevilko Zarje posvetili njegovemu spominu; saj je po-
kojni p. Aleks bil nas Ijubljeni duhovni svetovalec in njegove besede, vzpod-
budne misli in lepe pesmice, so mesec za mesecem bile objavijene v njemu

tako dragi Zarji.

Globoko ufalo§éenim starfem, ki Zivijo v Sloveniji, §tirim bratom in §ti-
rim sestram — dva izmed njih Zivita v Ameriki, Mrs. Phyllis Daeshner v
Woodstock, Ill. in Frank v Clevelandu, Ohio — izrekamo naSe globoko

soZalje.

Spomini na tega boZjega sluZabnika nas navdajajo s hvaleZnostjo za nje-
govo tako plodovito delovanje in upamo, da mu bo Bog bogat plaénik ter ga
bo nagradil z nebeikim vencem, kjer bo uZival sreénejse Zivljenje, kakor ga

je imel na tem svetu.

C.L.

AT

&t. 1, Sheboygan, Wis. — Na seli
meseca januarja je bil zapriseZen od-
bor za leto 1958. Dve novl odbornici
imamo: Podpredsednico Mary Mizke-
wiez in blagajnidarke Mary Vertacic.

Po ved letlh v uradu se je poslovila
podpredsednica Mary Godez. Da hole
malo pocitka, pravi. No, naj se le od-
poéije, a v pokoj ne sme itl, ker je
za to &e premlada. Iz blagajniéarskega
urada je izstopila Mary Turk, ki pa
Jje obdriala nacelniStvo za nado kartno
zabavo. Obema se lepo zahvaljujemo
za njuno delo in trud v korist nafe
podruZnice,

Dve novi ¢&lanici smo sprejele:
Mary Ann Venek v razred B in Cyn-
thia Melanz v mladinskl oddelek.
Dobrodosli!

Na se}l meseca februarja smo iz
volile delegatko za pr.hwodnjo konven-
cljo, ki se vrili v Milwaukee. Dele-
gatka je sestra Anna Zavrl, namest-
niea pa sestra Mary Mizkewlez.

Na starega leta dan sta Mr. in Mrs.
Matt Spende praznovala svojo zlato
poroko, Obema fellmo zdravja In za-
dovoljnostl &e 'mnogo let. Mrs. Spende
je nafa ¢lanica Ze dal] &asa.

Smrt poblra in ni¢ ne izbira, Dve
nati ¢laniel je zadela velika Zalost in
izguba. Sestra Mary DBerce Zaluje za
svojim jubim soprogom Antonom, se-
stra Frances Bablch pa za svojim do-
brim Louisom. Obema sestrama In
njih druZinam izrekamo sréno soZalje.

Dine 3. januarja je mirno v Gospodu

zaspala naSa dobra élanica Helen Go-
lichnik, Dolehala je delj ¢asa.

Pokojna Helen je bila rojena v Lepi
njivi pri Mozirju v Savinjski dolini. V
Ameriko je priila leta 1906, in sicer v
La Salle. Leto pozneje (19. januarja
1907) se je v Sheboyganu porodila 2
JoZetom Golichnikom. Lansko leto sta
praznovala svojo zlato poroko.

V zakonu se jima je rodilo 10 otrok;
osem fantov in dve deklicl. Stirje fanti
so umrll v rani mladosti. Tzmed Zive-
¢ih, je nastarejsi sin Joseph tajnik
nade slovenske cerkve Ze nad 13 let.
Mlajséi sin Carl se todasno nahaja v
Neméiji v armadni sluzbl. Moralo mu
je biti jako hudo pri srcu, ker ni mo-
gel biti navzod na pogrebu svoje 1jube
mamice,

wLentka” kot smo jo klicale, je bila
blaga ¥ena in skrbna mati. Zelo smo
jo rade imele. Za na%o cerkev je mno-
go storila, dokler je bila zdrava. V
prejinjih letih je tudi prl na&i podrui-
nici pomagala, kadar Je bilo treba.

Rajna sestra Golichnik zapui&a Za-
Iujolega soproga, &tiri sinove, dve
héerki, devet vnukov in tri pra-vnuke.
Vaem lzrekamo nafe globoko soZalje.

Spavaj mirno, draga Ancka! Spo-
minjale se Te bomo v nasih molitvah.

Marie Prisland

§t. 2, Chicago, Illinois. — Redite-
ljice Mayme Fabian, ki nas je vedno z
nasmehom pozdravila na sejah — ni
veéd med nami. Ko je bila januarja
ustoli¢ena v novi odbor za 1. 1958, ni
nih&e slutil, da je konec njenega Ziv-
ljenja Ze tako blizu. Komaj Stirl dni
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po seji, dne 13. januarja jo je Bog po-
klical k Sebi po zasluZeno plaéilo. —
Draga sestra Mayme, snivaj mirno
vecéni sen! Ohranile Te bomo v traj-
nem spominu.

Pokojnan Mayme zapuséa soproga
Antona, sina in héer ter veé vnukov,
katerim izrekamo nase iskreno soZalje.

Dva tedna kasneje, 27. januarja, pa
je zapel mrtvaski zvon v lemontskem
samostanu ¢¢. oo. franCiskanov. Pater
Kazimir ZakrajSek, znan ljudski misi-
jonar ter ustanovitelj amerifkih Bre-
zij, je dokonéal svoje plodovito zivlje-
nje. % njim smo Slovenci v Ameriki
izgubili velikega kulturnega in ver-
skega boritelja. Pokojni pater je v
svajem Zivljenju mnogo pisal In pred
leti prispeval tudi svoje <&lanke za
nade glasilo. — Pogreba v Lemontu se
je udeleZilo precej nasih &lanic ter
glavne odbornice: Josephine Zeleani-
kar, Corinne Leskovar in Albina No-
vak. Sorodnikom pok. patra lzrekamo
nase sofalje,

Zalostni novic pa s tem Se nl bilo
konee, Dne 9. februarja se je po kratki
bolezni za vedno poslovil nad priljub-
ljeni Zupnik in Zvezin dubovni sveto-
valee p. Aleksander TUrankar. Vest o
njegovi smrti nas je vse globoko pre-
tresla, saj je bil pokojni pater Sele v
56, letu svojega Zivljenja, v najlepii
moski dobi, ter vedno veselé narave.
Njegovi verski spisi, kakor poeaile,
bodisi v sloven&dini ali angle&ini, so
bili vsebinsko globoko zami&ljeni, pa
vendar bralcem lahko razumljivl. S
svojimi ¢lanki v Zarji je pokojni pater
zapustil &#lanicam SZZ bogato dedi-
3¢ino.

Poslednje slovo od p. Aleksandra Je
bilo nadvse ganljivo. PoloZen je bil na
mrtvadki oder v cerkvi sv. Stefana,
kamor so prihajale mnoZice faranov in
prijateljev, da se slednjié poslove od
svojega dudnega pastiria...in solznih
o¢l so odhajali. Kljub velikemu mrazu
se je pogrebne sv. mafe udeleZilo ve-
liko vernikov in duhov&éine; iz dalnje
Kalifornije pa je prihitel Rev. Vodu-
Sek, duh, svetovalec pod. &t. 13 v San
Francisco, Cal, da se 3e poslednjié¢
z besedo poslovi od dragega prijatelja,
p. Aleksandra. Njegov govor je bil v
srce segajod, — Po obredih v cerkvi
se je pri¢el pomikati pogrebni spre-
vod proti Lemontu, Ejer je bil pokojni
pater poloZen k veénemu poditku na
samostanskem pokopalii®u na amerl-
gkih Brezjah. Pogreba se je udeleiilo
vellko ¢élanic pod. Et. 2, gl. odbor pa
so zastopale gl. tajnica, gl. blagajnl-
¢arka in urednica Zarje,

Pokojnik zapuidéa starie ter ved
bratov in sester v Sloveniji, v Ameriki
pa brata Franka in sestro Philomeno,
ki Je naZa é&laniea. Veem izrekamo
nafe globoko soZalje.

Dragi pater Aleksander! Poélvalte
v miru na ameriikih Brezjah in pro-
site za nas pri Bogu, da nam da milost
zvelidahja, ko nam bo usahnilo zem-
sko Zlvljenje, Albina Novak
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&t. 3, Pueblo, Colo. — Drage sestre!
Vsem nam se leta krajSajo, starost
prihaja in lepa mladost nam je zapu-
stila le Se spomine. Tako je: starl s
gveta — mladl na svet. Bog nas ob-
daruj z bogastvom zdravja!

Nafe globoko soZalje &lanici Mary
Rupar. Smrt je utrgala cvet mladega
#ivljenja, Philipa Mehle. Soproga je
héerka Justine od sosestre Rupar.
Kruta amrt uniéi upe bodoénosti —
spomin na prodle dni pa ostane za
vedno, Blag mu spomin!

Bolne so sledede élanice: Cecilia
Steblaj (je bila operirana na odesu);
doma se zdravijo: Mary Papesh (iz
Klanca), Mary Gabrian, Olga Mohar
in Mollie Jersin. Zelimo jim hitrega
okrevanja!

Pri nas zelo razsaja bolezen ,flu”.
Skoraj vsak jo je ve¢ ali manj ob-
¢éutil. Sosestra Frances Lesar je v bol-
nem stanju In nié¢ veé ni ljubkih no-
vie, katere je talo rada pisala. Bog
ji lajSaj trpljenje bolezni. Tako tudi
Agnes Heningsman, Margaret Kozjan
in M. Pugel (Grabnarca).

Dne 2. febr. smo imele vellko uZitka
v cerkveni dvorani pri gledanju pre-
mikajotih slik iz Slovenije, katere
nam je kazal Frank Heningsman, ki
se je zadnje leto tam nahajal. Posebno
krasen je bil pogled na Belo Krajino,
Vsi hribéki so poraieni z vinsko trto,
vmes so bele hifice in drevie. —
Mr. John Starr in Johana Skule sta 2z
veseljem gledala svojl rojstni hisi, Ce-
prav samo na platnu. Hvala, Mr, He-
ningsman!

Za zasluZno mater podruZnice v letu
1958 je bila izbrana F. Simonich.
Seja v februarju je bila dobro obi-
skana. Bilo je tudi nekoliko razbur-
jenja pri volitvah delegatke — je Se
vedno &rv nevodéljivosti med nami.
Izrek pravi: Ne koplji jamo drugim,
da sam ne paded vanjo! Naj bo to
dovolj.

Vse lepo pozdravljene in zbogom!

Anna Pachak, preds.

§t. 6, Barberton, Ohio. — Pozdrav-
ljene vee ¢&lanice Eirom Amerike! V
nafem kraju #e precej oblutimo brez-
poselnost in na stotine ljudi je brez
dela, Upamo, da ne bo ta depresija
doigo trajala.

Umrla je Johana LuZar v starosti
75 let, njeno deklisko ime Je bilo
Mirti¢. Naj ji Bog da veéni mir in
pokoj. — Sosestra T. Stefanska je
izgubila moZa, ki je umrl za sréno
hibo. Naj poéiva v miru!

Vas pozdravljam, Mary Fidel, taj.

§t. 10, Cleveland (Collinwood), Ohio.
— Poro&ilo Sivalnega kluba. — Jako
slabo smo zafele leto 1958 pri na#i
podruZniei — Ze kar prvli mesec smo
izgubile dve dobri &lanieci, Frances
Krashoc in Mildred Knafele. Naj v
miru podivate; druZinam pa izrekam
iskreno sofalje.

Imam pa tudl nekaj dobrega za po-
rotati. Prl nas3i podruZnici je pridna
in aktivna ¢lanica, sestra M. Novak,

CLANICE, POZOR!

Zveza bo to leto spet poklonila ¥olnino dvema Studentoma;

200 dolarjev.

vsakemu

Do Solnine je upravitena vsaka deklica, ki je ¢lanica Zveze ter vsak
fant, katerega mati, stara mati ali sestra je ¢élanica Zveze. Prosilci morajo z
edlike dopolniti visjo Sole ter imeti namen vpisati se v kreditiran kolegij

all univerzo.

Sestre, opozorite svoje nadarjene otroke, da se prijavijo za S5olnino.

Zadnji ¢as priglasitve je 15, aprila.

Za nadaljna pojasnila se obrnite na:

MARIE PRISLAND, predsednica Solninskega odbora,
1034 Dillingham Ave.

Sheboygan, Wis.,

ki je na seji darovala v drustveno bla-
gajno ¢ek za $51.00. Nabirala ‘e ,sales
tax stamps" in tudi druge &lanice so
ji pridno prina3ale znamke na seje.
In tako je ona dobila ta denar. Pri-
poroéa se vsem c¢lanicam, da bl Be
kar naprej hranile ,stampse” in jih
nji prinesle. Vsge drugo bo pa ona
sama uredila. S8 tem je veliko dela in
prenekatero urico je porabila za to,
predno je vse znamke prestela in vse
razvrstila in odposlala. Pa njej je vse
to v veselje, samo da pomaga podrui-
nief do napredka. Vsa &ast taki ¢la-
niei in vse smo ji hvaleZne za to delo.
Nada ¢élanica in bivsa dolgoletna za-
pisnikarica M, Batich mi je prav z ve-
seljem povedala, da se je njena héer-
ka Carrol, ki je tudi ¢lanica nafe po-
druZnice, vrnila iz stare domovine,
kjer se je nahajala dve leti na domu
njenega soproga v Libanon. On je
tukaj Studiral medicino in v tem ¢asu
se je poroéil s Carrol, katera je diplo-
mirana bolni¢arka. Ko je konéal &tu-
dij, si Je zaZelel nazaj v svojo domo-
vino in odsla sta z namenom, da si
tam ustanovita dom. Pa kakor je raz-
vidno je zmagalo Zenino domotoZje in
sta se srecno vrnila pred enim mese-
cem nazaj. Sedaj ostaneta tu med
nami, kjer si bosta ustanovila svoj
dom in nadaljevala svoje delo v prid
ljudstva, ker imata oba jako &asten
poklic. Dobrodosla med nami in ljubi
Bog naj blagoslovi vajino bodoénost.
Dne 25. januarja se je poroéil edini
sin Mrs, M. Vidmar, Donald Vidmar
z Miss Patricia D. Amato. Tudl njima
7elilmo vse najboljie v novem stanu.
Vsem bolnim ¢&lanicam  Zelim 1ju-
bega zdravja — Zenskl Zvezl pa ve-
liko napredka, posebno letos, ko je
konvenéno leto. Naj bl se veliko do-
brega ukrenilo na konvenciji v prid
Zveze. Iskrene pozdrave vsem!

Ton&ka Repié, porodevalka

§t. 12, Milwaukee, Wis. — Nada seja
v februarju je bila Ee dosti dobro obi-
gkana, lahko pa bi bila Se bolje, ker
imamo dosti za ukrepati zaradi kon-
vencije. Za delegatko je bila izvoljena
Anna Grahek, namestnica je Agnes
Gornik, Porotam, da se bo vriila kon-
vencija v Milwaukee, Wisconsin, in
sicer v nedeljo, 18. maja bo ob 12, uri
sy. mafa v cerkvi St. John the Evan-
gelist. Banket se bo vriil v St. John's
Auditorium, konvencija bo pa v Hotel

Wisconsin, To smo sklenile, da bo
¢im bolj pripravno za delegatke in se
jim ne bo treba voziti sem in tja.

Izgubile smo dobro élanico Loulse
Jeza, ki je bila dolgoletna &lanica in
je zmerom rada hodila na seje. Bog
ji daj mir in pokeoj! Druzinli moje
iskreno soZalje.

Vsem bolnim gestram Zelimo, da bl
kmalu bile zdrave in se vrnile med
nas. Sosestre, ki jim je mogode, naj
jih obiséejo, ker obiska hodo wvesele.

8 pozdravom, Frances Plesko, preds.

8t. 12, Milwaukee, Wis. — Prve
vrstice mojega dopisa Zelim posvetiti
umrli in nadvse spodtovani ¢lanici
Louisi Jeza. Bila je polofena k ved-
nemu poéitku dne 4. februarja. Zelo
jo bomo pogredale, ker njena prijazna
radodarnost je bila vedno med prvimi
za veako pomod¢ in v korlst drustva.
Bila je priljubljena pri svoll druZinl,
kakor pri na%l podruZnici.

Sonce zlato na Tvoj grob naj sije,
Vedéna lué naj Tl gori;

najlepie roZice naj Ti evetijo

v velnl mir in blag spomin.

Januarska seja je bila kaj dobro
zastopana, samo nasa tajnica je bila
odsotna zaradi boleznl. Daj DBog, da
ge zdrava vrne do prihodnje seje.
Nafa blagajni¢arka Sophie nam je
obljubila ,door prize", pravi, da bo
malo, ,,pa 1z srca”,

V zadovoljstvo mnogih &lanic bomo
pokrivale &tevilke po sejl, da vidimo,
katera bo imela najveélo sredo. Pri-
dite v velikem &tevilu, da skupno raz-
motrivamo drustvene zadeve v korist
podruZnice in é&lanie.

Izvolile smo za delegatko sosestro
Anno Grahek, in za namestnico sos.
Gornlk. To bo nafie zastopstvo na pri-
hodnji konvencijl. Zeleti je, da bi
uspela z vsem dobrim naroéilom od
strani nafe podruinice. Na svidenje!

Mary Mesarich, rapisnikarica

§t. 14, Euclid, Ohio. — Letos nam je
zima dosedaj nekoliko prizanesla, pa
kot starl preroki pravijo, to za nafe
zdravje ni dobro. Mnogo ljudi je radi
leto8njega vremena bolnih in prehla-
jenih. Tudl nafe zapisnikarice ni bilo
na januarski seji, ker Je bila prehla-
jena. Zato jo je nadomestovala pod-
predsednica Mary StraZifar. Na sejl
je tajnica podala svoje rafune. Imela
jo vse v redu, Predsednica in tajnica




sta obiskali sledede bolne sestre: Mrs.
Mestik, Mrs. Barbié, Mrs. Rupret in
Mrs. Poto¢nik. Predsednica je pre-
brala zahvalne karte, ki jih je prejela
od njih,

V marcu bomo obhajale godove ¢la-
niao za trl mesece.

Kuharske knjige so zopet v prodaji.
Dobijo se prli Mrs. Tillie Spehar (v
Spehar's Market, Cherokee) In pri
tajniei Pavll Cesar, Arbor ave., Euelid.

Za ,good time" blagajno so darovale
Mrs. Rolih, Mrs. Glavie in Mrs. Zu-
panc¢. Drugl posebnih novie zaenkrat
ni ¥ nafega Euclida.

Antonija Sustar

&t. 168, So. Chicago, Ill. — TeZko se
je pripravitl k pisanju, ker so le bolj
?alogtne novice. Zopet nam je premi-
nula &lanlea v osebi Mrs. Mary Konda.
Pred pribliZno petimi leti sta se
odlo¢ila 2 moZem za toplejie kraje in
sta &la v Kalifornijo, kjer je Mrs.
Konda preminula na 11. januarja, Naj
v miru poéiva!

Imamo tudi ved bolnih &lanic, in te
s0! Mrs. Cindiner, Mrs. Sasek in mor-
da Se katera, za kar pa mi ni znano.

Zelo nas je prizadela novica, da bo
Father Bonaventura prestavijen v De-
troit. Zelo ga bomo pogrefall, ker je
bil tako ustreZljiv. Akoravno ni bil
rojen od slovenskih starfev, je ven-
dar rad In lepo slovensko govorll, kot
bi bil prifel iz starega kraja pred ne-
kaj dnevl. Zellmo mu, da ga bodo tudi
v Detroitu tako spostovall.

Ko bo ta dopis zagledal beli dan, bo
nafa proslava 30-letnice Ze za nami.
1e to Zellmo, da ne ho vreme pre-
mrzlo ter da bi Imell lep poset.

Veem bolnim d&lanleam Zelimo hi-
trega okrevanja. Pozdrav celokup-
nemu ¢&lanstvu! Katie

&t, 18, Cleveland, Ohio.—Zopet smo
izgubile eno nasih dragih dolgoletnih
¢lanie, sestro Anno Somrack. Premi-
nula je 29. januarja v bolniSnici. Naj
v miru poélva, druzini pa naSe soZalje.

Na febrnaskl seji je bila lepa ude-
leZba. Po sejl smo imele Valentinovo
zabavo In kar dobro smo se imele, za
kar hvala nag&lm dragim In pridnim
sestram: Ann Goznik, Nettie Strukel
in Albini Malova&i&, katere so po-
skrbele za pljafo in prigrizek,

wDoor prize”, kar je poslala sestra
Jos. Praust iz Floride, je dobila taj-
nica Jos. Barthol. Prav sréna hvala!

Vaem Pepcam Helilm vse najboljde
k imendanu, posebno nadim sosestram
Jos. Praust in Jos. Debeljak.

Pozdrav in na svidenje na prihodnji
seji! Josephine Barthol, tajnica

Jacksonvllle, Fla. — Prejela sem Za-
lostno vest, da je preminula nafa do-
bra drustvena sestra Mrs. Anna So-
mrak, Misll mi uhajajo nazaj v ne-
pozabni Collinwood, Ohio, kjer smo si
bile z Isto ve¢ let bliZnje sosede, in
njen prijazni znadaj bo vedno naj-
fskrenejfe ohranjen v mojem sreu...
Prizadet! druZini blagopokojne izre-

kam tem potom éustveno sozalje, kot
tudi podruZniei &t. 18 nad =zopetno
izgubo dolgoletne in razumne élanice.
Vrzel tevila nafe podruZnice se hitro
krajsa in hudo ml je vsled teh poja-
vov... (e le mogofe, cenj. sosestre,
skuSajte nadomestiti z dobro agitacijo
pri vsaki vasi priloZnosti, da pridobite
novo &lanstvo — pravijo, da lepa be-
seda le najde prave mesto, in kjer
je volja, se najde tudi pot.

O na3i Floridi brezdvomno ¢itate,
da je letodnji zimski val povzroéil Ze
vedmilijonsko &kodo na ,ecitrus” drev-
ju. Se sedaj ni cvetia krasnih nasadov
azaeli], kot je to druga leta ob tem
¢asu. Sonce kaZe svojo barvo, a mrzli
veter piska pod hiSami, ki so tu po-
vedini brez ,kevdrov” in oljnata gor-
kota velkrat izda prav malo! Pa kam
s pritoZbo vsemogolnl naravi?

Pred kratkim sem ¢itala malo sar-
kazma in ker smo zemljani vedékrat
podvrieni samoljubju, naj bralke(ci)
same presodijo, kako ustvarjati samo
zadovoljstvo in zvesti smeh na li¢ka!
Da bo pa starost res brez lepote in
Ze bolj émerikave sorte, skusaj:

1. Zivi v mislih le na preteklost;
ni¢ naj te ne zanimajo dana¥Znje iz-
najdbe ¢asa! Navsezadnje: dobri stari
¢asl so bili vrednl nekaj!

2. Glej vedno na pesimisti¢no stran
in ne pozabi prerokovati, da dandanes
sploh ni vredno nidesar upoitevanja!

3. Dril se &merno kar naprej, saj
sploh ni nifesar smeha vredno.

4, Na svojo obleko in zunanjost?
Kdo bi porajtal? Pa e, de je ¢lovek
star...

5. Ce sl v druZbi, glej da se bo le
tebe poslusalo, saj ti je znano ved kot
8i drugi sploh morejo misliti...

6. Ce je le mo&, natvezi o svojem so-
sedu drugim u3esom; prej ko se zve,
bolje bo!

7. Ne pozabl jamranja! O revma-
tizmu, davkih, draginjl vsepovsod itd.

8. Bodl sebiden! (na!) Zakaj se bri-
gati za dobrobit drugih, saj te za hrb-
tom ob prvi priloZnostl zaniCujejo...

9. Zakaj se priuditi kaj dobremu?
Vsak ve, da se stara korenina ne da
upogniti!

10. Sam sebi se mora% vedno smiliti,
saj je Ze toliko samo hudega za te na
gvetu, in nihde itak nofe vedeti...

11. Potroditi kdaj kaj za poditnice?
Kaj Se? Saj imad TV in tam se vidi
&isto vese —

12. Spadati v kak&no druZabnost?
Kaj tega treba? Tam so ljudje kot
noZ na dve strani, in vedne kolekte!
Bog varuj!

Torej? Dal nam Veéni in preljuba
sv. Kata pravo razsodnost, (kot Je
vetkrat rekel moj EBaljivi stric), da
bomo vsemu svetu ved!

Iskren pozdrav! Josie Praust

St. 19, Eveleth, Minn. — Naj bi bilo
leto 1958 blagoslovljeno in srefno za
nase ¢lanice, za Zvezo pa ¢im bolj
uspeino! Na decemberski seji je bil
{zvoljen sledeéi odbor: Predsednica
Antonia Nemgar; podpredsednica Jen-
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Naznanile in zahvala

7 Zalostnim srcem naznanjamo
prijateljem in znancem, da nas je
dne 26. januarja 1958 za vedno za-
pustil ljubljeni moZ in dragi ofe

a3

5..53.1 b

Mr. John Nemgar

Na tem mestu se v svojem kakor
v imenn otrok, zahvalim Rev. Jerse
in Rev. Sustarsic za obiske v bol-
nici ter pogrebne obrede; pogreb-
nemu zavodu Sheehy za vzorno vod-
stvo pogreba, kakor tudl nosilcem
krste. Hvala vsem, ki so pokojnika
obiskali v #asu bolezni na domu in
v bolnici; hvala veem za sv, maBe,
za vence ter spremstvo z avtomo-
bili, ter vsem, ki so na kakrSen
koli maéin stall ob strani v dneh
#alosti ter mi izkazall izraze so-
¢utja. Naj Vam vse 1ljubi Bog po-
plaga. Blagi pokojnik pa naj v
miru poéiva.

Antonija Nemgar

Eveleth, Minn, in druZina.

Glaval urad 822 in urednistvo iz-
rekata predsednici pod. §t. 19, Mrs,
Antoniji Nemgar in vsej druZini
iskreno soZalje.

nie Vrhovnik; tajnica, blagajnidarka
in porofevalka Mary ILenich; zapis-
nikariea Matilda Rebertz; nadzornice:
Frances Sterle, Annie Skriner in Ka-
tie Polack. Seje se vriijo v navadnih
prostorih veako drugo sredo v mesecu.
Sklenjeno je bilo, da bodo seje v sle-
ded¢ih mesecih: april, maj, oktober, no-
vember in december. V sluéaju po-
trebe bodo seje Se posebe] sklicane.
Toliko na znanje odsotnim ¢lanicam.

Po seji so nam dobro postregle se-
stre: Frances Sterle, Jennle Vrhovnik,
M. Rebertz in Mrs. Erklautz. Miza je
bila lepo okrafena, z jaslicami in bo-
#iénim drevescem, ter razdeljena so
bila darila, katere je darovala sestra
Rose Jerome in druge &élanice. Hvala
vsem, ki ste prispevale in pomagale.

Tudi januarska seja je bila dobro
obiskana, Tajnica je podala celoletni
rac¢un ter poro¢ala o poslovanju po-
druZnice. Nadzorni odbor pa je podal
porodilo o pregledu knjig. Za dele-
gatko na prihodnji konveneijl v Mil-
waukee je bila izvoljena tajnica Mary
Lenich, namestnica je Frances Sterle.
7Za vigjo Solo &&. Bolskih sester v Te-
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montu smo darovale iz druitvene bla-
gajne $5.00; veé nadih ¢lanic je pa
posamezno poslalo prispevke. Odobrlle
smo tudi oglas za konven¢no knjiZico,
katero bodo izdale milwauike podruZ-
nlee. Za &astno mater je bila imeno-
vana sestra Frances Sterle, ki si to
gast v polni meri zasluZi, saj je vsele]
pripravljena pomagati pri podruZnici,
najsibo v kuhinji ali drugod. NaSe Ce-
slitke, sestra Sterle!

Na nafih sejah smo zadnji &as po-
gredale sledefe bolne sestre: Mrs.
Ulasich, se zdravi doma; sestra Je-
rome, se nahaja v St. Mary bolnici,
Duluth; sestra Rakovec pa je v Vir-
ginia bolnici. Doma se zdravite tudi
sestra Stimac in sestra Podbevsek.
Drage sestre, pogreSamo vas na sejah
ter vam Zelimo hitrega okrevanja.

V zadetku leta smo izgubile dolgo-
letno &lanico Heleno Repar. Pokojna
je v novembru izgubila mofZa Johna
Repar in ker nista imela v zakonu
otrok, je bila ta izguba zanjo tako
velika, da je nl mogla preboleti. Za-
pustila je vet sorodnikov, katerim iz-
rekamo naSe soZalje, Clanice smo se
udelezile molitve in pogreba. Naj po-
kojna sestra v miru poéiva!

V imenu podruZnice izrekam glo-
boko soZalje nasl predsednicli Antoniji
Nemegar, ki je izgubila ljubljenega
moZa in otroci dragega oteta. Umrl je
v nedeljo, 26. januarja v lepi starosti
%4 let. Pred petimi letl sta Mr. in Mrs.
Nemgar obhajala 50-letnico zakon-
skega Elvljenja. Naj bo blagemu moZu
lahka ameridka gruda.

Sosestra Nelly Jane, porofena Aga-
sey, je bila poklicana iz Arizone k ne-
varno obolelemu odetu John Janc. Pri-
ila je domov in mu lepo stregla, do-
kler ga ni Bog poklical s tega sveta.
Umrl je 28. oktobra. SoZalje druZini
in veem sorodnikom.

V bolnici St. Mary se nahaja moZ
od sosestre Prebelich, ki se je podal
na operacijo. V bolnici je tudi moZ so-
sestre Bezla]. Nadalje je Ze Best me-
gecev v bolnici v Hibbingu moZ so-
gestre Kaudi®, Vsem Zelimo ljubega
zdravja.

Na seji smo se spomnile vsem umr-
1ih &lanie, ki so se v zadnjem letu po-
slovile od nas, Blag jim spomin!

Pa Se nekaj vesellh novie! V sep-
tembru sta obhajala Mr. in Mrs. Frank
Skul 50-letnico zakonskega Zivljenja.
Za to priliko se je vrsila lepa sloves-
nost. Zbralo se Je veliko prijateljev,
ki so slavljencema &estitali, Tudi me
ge pridrufujemo destitkam In Zeljam
za dolgo #ivijenje. Mrs. Skul je nasa
dolgoletna &lanica, kakor tudi njena
héerka. Tudi nafe mladinske ¢&lanice
so pri tem slavju lepo sodelovale.

Iz stare domovine sta se vranili se-
stri Sersha in Brank, kjer sta se na-
hajall na obisku tri mesece. Imeli sta
vellko za povedati in Mrs. Brank je
posnela veliko slik, katere smo z za-
nimanjem gledale,

Bo#ltne praznike sem prefivela pri
ginu Johnu in snahi Terezlji v De-

troitu. Tudi onadva sta prinesla pre-
cej slik iz stare domovine in imela
mnogo za pripovedovati. Sin pravi, da
ne bo nikoli pozabil dozZivljaja, ko je
zaplesal 8 staro materjo, katera ima
#e 97 dastitljivih let, pa je Se vedno
vedra in vesela, To so mati od mojega
pokojnega moZa Johna Smoltz, iz Bre-
ga pri Ribnici. Na Novega leta dan
pa so dobill pri sinu novorojenéka
Jimmie David. Tako sem dozZivela
dvojno veselje. Postala sem stara
mati Ze ¢etrtemu otroku (sedaj imajo
dva sina in dve héerki) in imela
lepe praznike. Mati in héerki so &la-
nice Zvezo,

7 veseljem poslufamo radijo vsako
prvo nedeljo v megecu, ko nam pri-
nafa slovenske pesmi in melodije, ka-
tere pojejo in igrajo slovenski fantje
in moZje iz Eveletha in Chisholma.
Oddajo vodi pevovodja in organist
na%e cerkve Mr. Kuntara, ki je pro-
fesor glasbe in petja. Mrs. Kuntara in
héerka, ki je bolnidarka v St. Mary
bolnici, sta tudl nasi &laniel. Cestitke
Mr. Kuntara In pevcem, kl se Zrtvu-
jejo za ohranitev slovenske pesmi v
Amerikl.

V januarski &tevilki Zarje sem brala
o slovenskem boZiénem drevesu v Ci-
kafkem muzeju. Vse priznanje ured-
niei Corinne Leskovar in nadl glavni

' tajnici Albini Novak, ki sta pripo-

mogli, da je prireditev lepo uspela in
tako seznanill amerlfko javnost s slo-
venskiml boZiénimi obi¢aji ter pred-
stavill nafo Slovensko Zensko Zvezo.
Zeletl bi bilo, da bl se tudi &lanice
po drugih mestih zavzele za sliéne
kulturne prireditve.

Drage sestre, prosim vas, da pridete
v vellkem B&tevilu na sejo 9. aprila
(to je na drugo sredo) ter podate do-
bre nasvete za Zvezin napredek.

Pozdrav gl. odbornicam in élanicam
Zveze, Mary Lenich, tajnica

O O O O T O I I
V zalogi imamo domate
mesene in riZzeve klobase

ter suho meso
CENE:

PREKAJENE MESENE
KLOBASE (kranjske

klobase) ..........o000. ...75¢ funt
SVEZE KLOBASE (Pork

SAUBAYL) +icvvrsrrrrrmnins 655¢ funt
PREKAJENO MESO:

PLECE .i:iconisasasinn: 65¢ funt

AR AT S I o, 75¢ funt
RIZEVE KLOBASE

(Rice Sausage) ........... 43¢ funt

Meso je prvovrstno. Narodila po-
siljamo po vsej Ameriki po C.0.D.
Poéljite svoje narodilo takoj!

SUSCHA MEAT MARKET
931 INDIANA AVE,
SHEBOYGAN, WIS,

N T O O O

§t, 20, Joliet, 1ll, — (Nadaljevanje
dopisa iz februarske #tevilke Zarje.)

Predsednica je na seji posebno po-
vdarjala, da je vaZno, da ¢lanice veé-
krat pridejo na sejo, da jih vsaj odbor
spozna in v sludaju smrti vemo, ka-
tere so bile ¢lanice. Izgubo nagih é&la-
nic pa je treba nadomestiti z novimi.

Da pa boste malo vedele, kam gre
denar, ki ga posebe] prispevate, naj
se vam pojasni sledete: Vsako leto
podruZnica prispeva dar cerkvi za
Vellko noé& in za BoZié, in to smo zo-
pet storile; $10.00 je &lo za BoZié. Da-
lje smo dale za March of Dimes,
$10.00; nato za Retarded Children v
Will County Trinity School, $10.00;
Cancer Fund, $5.00; American Red
Cross, $5.00. Dale smo tudi za héerko
nafe d¢lanice Barbare Koziuba, Jane
Ellen, ki trpl za leukemia, $10.00; na-
dalje za Viijo Zolo &&. sestram v Le-
montu, $5.00. Na priporodilo sestre
Erjavec se je darovalo tudl za Ursu-
linke v Skofji Loki, za gradnjo nove
kapelice v njih domu, $5.00. K temu
so sta prispevall Se Olga Ancel $5.00
in Jos. Erjavec $5.00. Vsota $15.00 se
je poslala na & sestro Damjano v
Skofjo Loko, ki je nedakinja tukajinje
sestre M. Perpetue, ki je nastanjena
v Guardian Angels Home.

Na dnevni red pride tudi sludaj na-
fo ¢lanice Molly Zelko, ki je neznano
kam izginila. Za njeno usodo je ne-
znano. Molly je bila pred leti zelo
aktivna élanica in tudi odbornica, Se-
daj je blla upravnica pri listu ,Spec-
tator” odkar je zacel izhajati. Vsl nje-
ni prijatelji jo pogrefajo in obgalu-
Jejo, da jo Je morda zadela zla usoda.
Ker se pa zbira poseben fund v mestu
za njeno razkritje, je tudl nasa po-
druZnica napravila obljubo za prispe-
vek v znesku $10.00.

Dalje je treba pladati naSo dvorano,
kjer zborujemo, nase odbornice ter
tudl za avtomobile prl sprevodih in
pete sv. maBe, Stroikov Je nebroj,
radli tega se je moral obdriatl ta
dolar, da lahko poravnamo Iletne
gtrofke. Drugod se plafa posebej za
umrlo vsakikrat, prl nas tega ni in je
vse poravnano s tem dolarjem. Naj
bo to v pojasnilo vesem ¢&lanicam, da
ko pridete placat svoj asesment, pri-
nesete 8 seboj Se en dolar, kakor ste
lansko leto.

Ker se pribliZuje konvencija v tem
letu, ki se vril v Milwaukee, smo na
pismo odbora iz Milwaukee prispevale
tudi za oglas v konvenénl knjigl. Tako
vidite, da smo na letni seji bile paé
radodarne in se na vese spomnile.
Toda, ko boste platale dolar v bla-
gajno, vam bo dala tajnica Btevilko,
katera se bo porabila za nagrade.

Tajnlca je tudi porodala, da imamo
sedaj v odraslem oddelku 489 &lanle
(36 v razredu B), In 179 v otroikem
oddelku.

Upam in Zelim, da boste vse &lanice
letos napravile resolucijo, da boste
prihajale na seje vsa) Bestkrat na
leto, ako #e ne morete vsak mesec.

L] & L



Prva seja je bila dobro oblskana.
Seja se je vrilla v veliki dvorani na
North Chicago cesti. Ko je bil dnevni
red izdérpan, je nas vse zaprisegel za
leto 1958 na® Zupnik Msgr. M.J. Bu-
tala. Ob tej priliki je imel tudi po-
memben nagovor.

Po seji je bil serviran prigrizek in
vaSa zapisnikarica je kazala nadaljne
filme, katere je vzela v Evropi 1. 1966
ob priliki njenega =zadnjega obiska.
Na filmu ste videle é&lanice sledece
slike: Dubrovnik, Split, Sibenik In
druga obalna mesta, ob katerih je pri-
stajala velika ladja ,Partizanka”, ka-
tera nas je vozlla iz Dubrovnika v
Reko. Nato ste videle Opatijo, Nirsko
Bistrico, Postojno in Ljubljano. Nato
novo mago v Kranju, v rojstnem kraju
nafe gl. nadzornice Katie Triller, ka-
tero ste tudi videli na sliki pred cer-
kvijo in na njenem domu. Nato ste
videli veliko procesijo duhovnikov,
streinikov, deklic s cvetlicami v ro-
kah, starfe ter ostalo sorodstvo in
spremstvo, a nazadnje novomasnika
samega ¢, g. Jereba, ki je tudi kaplan
pri fari Smihel pri Novem mestu. Vi-
dell ste nato tudi sv. birmo, s 8kofom
Volkom in duhovniki ter birmaneci in
botrl ter ostalimi farani pri Skoecjanu,
nato vaSo zapisnikarico in soproga
kot krstna botra pri farl 8t. Vid pri
Stieni. Dalje egorodstvo na Dolenj-
skem, Sent Vid, Grosuplje, Skofljica,
PortoroZ, Piran, Koper in Izola. Ti
kraji so sedaj pod Slovenijo in se slifi
samo slovenska govorica. V te kraje
pohajajo ljudje od vsepovsod, ker so
krasna letovii¢a., To je bil prvi film.

V drugem ste videli: Zagorje, Trbov-
1Je, Zuiemberk, Novo mesto, Belo
Krajino, Crnomelj, Semié, Metlika in
druge bliZnje vasi in cerkve. Videli ste
tudi prekrasni Bled in cerkev Marije
Pomagaj na Slovenskih Brezjah, Ker
je vsak film po 400 &evljev, se je pad
dolgo vleklo, toda, ker ste se zanimale
za te slike, nam je bilo v veselje jih
kazati., Vee je pa imel po komando sin
Ronald, kater! je bil istotako z nami
na potovanju. Z nami je bil ta Cas
tudi nag Monslgnor, kateremu se za-
hvalimo za njlh navzoénost.

Potice, ki so bile servirane na par-
ty-ju, je spekla nafia ¢astna mati za
leto 1958, Mrs. Mary Lesnik, katera je
paé dobra pekarica. Lahke flancate je
pa naredila Mrs. Ida Rancinger. Nare-
dila jih je res veliko, da jih je bilo
dovolj za vee, Sandwiches je Imela
pod oskrbo predsednica Mrs. Ema Pla-
ninfek, kakor tudl vse ostalo, kar je
bilo potrebno pri nafem okusnem pri-
grizku za ta dan. Kavo in ostalo so
imele v oskrbi nafe nadzornice. Se
enkrat hvala vsem na&im odbornicam,
kl so se potrudile, da so vse tako
zadovoljile.

Na sejl so bili razdeljeni trije do-
bitki, in sicer za najstarejfo navzodo
je dobila dobitek sestra Skroko, ki je
stara 79 let ter je pristopila v letu
1928, takrat ko smo ustanovile Zvezo,
le nekaj mesecev zatem, Ona je bila

Potovanije
v domovino

Prihodnje leto potujeta na obisk v
domovino dve Zvezini skupini. Prva
odide 28. maja z ladjo ,Queen Eliza-
beth”, druga pa 31. julija. Obe skupini
bosta obiskali tudi Lurd.

Nadalje obstoja moZnost skupnega
potovanja v stari kraj s parnikoma
wlle de France” in ,Liberte”’. Odhod
iz New Yorka je: 26, aprila, 21. maja
in 12, julija.

VAZNO!

Kdor se ho&e pridruZiti tem skupi-
nam, naj sporoéi takoj na naslov:

ALBINA NOVAK
1937 W. Cermak Road, Chicago 8, Il
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najstarejia navzolfa Clanica na seji.
Drugl dobitek je bil za ono mater, ki
ima najve& héera pri Zvezi, Toda matl
je morala biti navzofa. Ta &ast je
doletela sestro Ano Mahkovee. ,,Door
prize” pa je dobila Helen Fluth,

Kot navadno, imajo za BoZi¢ Sole
razne boZi¢ne igre. Vsaka Zola se kosa
z drugimi, katera bo imela lepSe pri-
zore. Tudi Zola v Falrmont parku, kjer
pouduje Misa Irene Planinsek, héerka
predsednice Eme Planinsek, je imela
pod svojo oskrbo boZiéno igro, Ta igra
je tako dobro izpadla in otroci so bili
tako dobro naudeni, da je wvsak go-
voril, kakor da bi igral na odru St.
Francis kolegija. Takoj sem naredila
pripombo, da se pozna, da ima Irene
dramatiko v rokah—In da se je sama
iz8olala v St. Francis College. Dvo-
rana je bila nabito polna, kar je paé
priznanje za uditeljico, ki se trudi in
ve¥ba otroke. Tore) nale lestitke Ire-
ne in Zelje za Se nadaljne uspehe,

Pri nadi farl imamo zelo ugledno
druzino, to je Mr. in Mrs. Louis Lu-
kancie, iz N. Broadway. Te dni je bila
priobéena slika nilh héerke Mildred
Lukanciec v nafem lokalnem listu
Herald News, ki omenja, da je dobila
odlikovanje za leto 1958 kot “Betty
Crocker Home Maker of Tomorrow”
iz visje Zole. Ona je dobila najboljse
spricevalo. Sedaj je v tekmovanju z
+All American Home Maker of Tomor-
row of Illinois”, In imenovanje bo
17. aprila. Je predsednica , National
Honor Soclety” v viBji Soli ter tudi
¢lanica Kluba bodoé¢ih bolnigkih strei-
nic, uradnica pri cerkvenem druftvu
SMarijina druZzba” ter <&lanica pev-
skega mladinskega zbora,

V letu 1956 je njena sestra Angela
dobila enako odlikovanje. Cestitamo
starfem in Mildred k njenemu uspehu
ter ji Zelimo e mnogo nadaljnih uspe-
hov v 2Zlvljenju,

Dalje ima ta druZina sina Louis-a,
ki je zdravnik-intern v St. Luke’s Hos-
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pital v Chicagu, dalje je ena héerka za
redovnico pri sestrah franciskankah
v Jolietu, njeno ime je Sister Louis
Paul ter pouéuje v St. Francis Acad-
emy. Je paé uditeljica svoil necakinji
Karen Hofer, katera pohaja v tam-
kajsnjo Solo. Dalje sta Lilllan in Ema
porofena, sin John je v zdravniikem
oddelku v Koreji, dva pa pohajata
v visjo #olo, in sicer Ze imenovana
Mildred in Jimmy, ter Marion v slov.
farno Zolo sv. JoZefa v osmd razred.
Hdéerka Angela pa dela v American
Steel and Wire Co. v uradu.

Pad sredéna druZina, ki ima tako na-
darjene otroke. Cestitamo starfem, ka-
kor tudi otrokom v njih poklicih in
jim Zelimo sredno bododnost. Naj bo
na tem mestu omenjeno, da je Mrs.
Pavla Lukancic nasa ¢élanica Ze mnogo
let ter je sestra nafe predsednice
Eme Planinsek.

Kartice za ozdravljenje je tajnica
poslala Mrs. Eleanore Annunii, ki je
¢élanica Ze 18 let in se nahaja v bol-
nignici od boZida. Dalje nadzornici
Theresa Muhich, Theresa Pavnlca,
Mrs. Molek in sestri Abner. Dalje Jen-
nie Sprengel in pa Mary Kunstek ter
Frances Lekan.

Smrt se je naselila v druzinah na-
Sih ¢lanic, in sicer je umrla Mary Pa-
pesh iz N. Hickory. Zapuita poleg so-
proga héerko Mary Smrekar, katera je
nasa d¢lanica, ved bratov in sestra.
Med njimi je tudi en sin duhovnik
reda sv. Franéitka iz Lemonta.

Sestra Doris Krall je izgubila staro
mamo Catherine Gregorich. Zapu#ida
dve héerki in ved vnukov ter ostalih
sorodnikov.

NaBa tajnica je izgubila strica Ze
pred ved meseci, Geo. Bluth, Zapuiéa
poleg svoje druzine tudi sestro Mary
Gaspich in ved neéakinj ter nedakov.

Sestra Frances Bebar je izgubila
dragega oceta M. Lakota. Za njilm #a-
luje ved héera in sinov ter vnukinja
Pauline Bersolatti.

Sestra Tillie Felbinger je izgubila
svojo adoptirano mater Mrs. Mango-
tich. Pokojna zapuséa tudi enega sina
ter ve¢ sorodnikov. Pokojna Mango-
tich je bila dobro poznana, saj je &e
v poznih letih delala v bolnidniei
sv. JoZefa, kjer je tolaZila druge bol-
nike.

Vsem preostalim nase soZalje; po-
kojnim pa snidenje v nebesih!

Vse ¢lanice so vabljene na prihod-
njo sejo, ker je ved vaZnih stvari za
refiti. Vas pozdravljam,

Josephine Erjavec

§t. 21, Cleveland, Ohio. — Zadnja
seja je bila prav povolina. Tako je
prav, da se vsaj enkrat na mesec
zberemo in se malo razvedrimo. Za to
80 poskrbele sestre Rozi Zupanéid,
Mary Hosta ml. in Mary Cimperman,
ki so slavile svoje rojstne dneve in
tudi prinesle dobrih dobrot. Zelim
vam ljubega zdravja Se mnogo let!

Poro¢ati moram Zalostno novico, da
je pri na& podruZniei precej &lanic
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bolnih, Bolehajo posebno na influenci.
Sestra Mary MIiSma8 je prisla iz bol-
ninice; pravtako héerka Pavla od
sestre Jennie Pozelnik; Veronika Ga-
lich in Mary Cimperman. Bolehajo pa:
Mary Galich, Jennie Pozelnik, Mary
Rahne, Ana Augustin in Ivana Zalar.
Nesrefno je padel mo# sestre Ancke
Paléié, ki je bil v bolnisnici, sedaj se
zdravi doma. Zahvaljuje se vsem za
poslane kartice in obiske. Drage se-
stre, bolnike ohiskati je veliko dobro
delo in &lanice se tega vse premalo
zavedajo. Vege bolne priporoéam v mo-
litev in Zelim, da bi kmalu okrevale.
Na svidenje na drugi seji!

Frances Kave, zapisnikarica

St. 24, La Salle, Ill. — Za konec
leta 1957 in za zadetek novega leta
1968 smo dobili toliko snega, da ga
imamo #e danes dovol]. Je res kar
teZzko iti ven iz hise.

Tudi bela Zena je Ze posegla letos
v nafo sredo in si izbrala v enem
mesecu tri nase ¢élanice. Prva je bila
Helena Bregant; druga, Frances Gre-
gorié, ki zapusdéa tukaj dve sestrl.
Jennle Gnidovec in Antonijo Grego-
ri¢; tretja pa Mary Meznarié. Ko je
pred kratkim preminul njen sin John,
ga je Bla Be zadnji¢ pogledat, potem
pa je zbolela in teden dni za sinom
umrla pri héeri v Chicagu, Njeno
truplo je bilo prepeljano v LaSalle,
kjer se Jje wvrdil pogreb iz cerkve
sv. Roka. — PodruZnica izreka soZalje
nad izgubo matere na8i bivii pred-
gsednici Ana Plantan, in nad izgubo
brata. Pokojna Meznari¢ zapusca Stiri
héere iIn  &tirl sinove. Vsem trem
umrlim Bog daj veénl mir; sorodni-
kom naSe soZalje.

Veliko nafih élanie se nahaja v bol-
nidniel, in te so: Antonija Trencak,
Josephine Savnik, Mary Bildhauer,
Teresa Terseli¢ in Dominik Arbisi, ki
je prestal operacijo. Vsem Zelimo hi-
trega okrevanja.

Srebrno poroko sta praznovala ¢&la-
nica Angela in Joseph Drstajdes. Slo-
vesnost se je vriila v krogu druZine.
Zelimo jima zdravia Se dolgo let in
da bl praznovala zlato poroko med
svojo druZino.

Nafe ,bowlarce” se prav pridno pri-
pravljajo za tekmo, ki se bo vrEila v
Chicagu meseca marca. Zelimo vam
veliko uspeha! Pozdrav vsem ¢lani-
cam In gl. odbornicam.

Angela Strukel, tajnica

§t. 26, Pittsburgh, Pa. — Zadetek
leta je bil prl na%l podruZnici dober
in januarska seja je bila dekaj dobro
obiskana, Upati je, da bodo vse seje
tako lepo obiskane, NaZa predsednica
se je £ vso ekrbjo zavzela za uspeh
tekode kampanje in navduiuje élanice
na vsaki seji za ¢im vedjo aktivnost.
Potrudimo se, da doseZemao zastavljeni
cilj: Za 30-letnico obstoja podruZnice
vsaj 30 novih &lanie!

Vabim vee élanice nafe podruZnice
na prihodnjo sejo in pripeljite s seboj
vsaka eno novo ¢&lanico., Ako ne mo-

Zlatoporoéenca Mr. in Mrs. Anton Strnisa

Nafa clevelandska rojaka Mr, in
Mrs. Strnisa sta slavila svolo glato po-
roko v krogu sorodnikov in prijateljev.
Oba sta delavna ¢lana slovenskih orga-
nizaci]. Mrs. Dorothy Strnifa je usta-
novna ¢lanica podruZnice St. 25; bila
je tudl 17 let blagajnidarka, a sedaj
Je nadzornica pri podruzniel. Mr, Str-
nida je doma iz vasi Gornji Vrh, Zap-
nija Doberni¢ na Dolenjskem v Slove-
niji. Mrs. Strnisa je bila rojena v vagi
Ravne, Zupnija Bloke prl Rakeku. Naj
iu Bog ohranl e na mnoga leta, da bi
zdrava dodakala fe biserno poroko!
DruZina stanuje na 1273 Norwood Rd.,
Cleveland 3, Ohio.

rete dobitl za odrasli oddelek, pa do-
bite za mladinski oddelel.

Zadnjl mesec se je teta Etorklja
oglasila pri Mr. in Mrs, Anna Slosar
in jim pustila krepkega sinfka. Mrs.
Johana Cesnik je pa postala zopet
stara mama. Nade gestitke!

Po seji se je vriil obi¢ajni , birthday
party” za nafo nadzornico in kuharico
Josephine Oblak, Midve sva res veliko
itevilo kokoki prepekle in veliko Ze-
lodeev napolnile — pa vse iz ljubezni
in prijateljstva.

Pozdrav vsem d&lanicam Zveze, po-
sebno pa pri nasi podruZnicl.

Mary Coghe, tajnica

8t. 29, Broundale, Pa. — Staro leto
je Ze za nami in Zelim, da bl bile v
novem letu bolj zdrave In sreéne. V
zadnjem letu smo prl nasl podruZnici
izgubile kar &tiri ¢lanice, katere zelo
pogreSamo. Naj jim sveti velna lud.

Preminula je sestra Frances Gerd-
man, ki je bila doma iz Logateca. Bo-
lehala je skoro pet let. Imela je veliko
druzino, ki pa je Ze vsa odrasla. Bila
je zelo priljubljena med nami in jo
bomo vse pogrefSale. Spominjale se je
bomo v molitvi.

V naSem mestecu Broundale, blizu
Forest City, imamo #olo in veliko dvo-
rano, da prirejamo ,partys” ali kaj
podobnega. Mi, kar nas je prislo sem
iz starega kraja pred 50 leti, smo ve-
¢inoma stari in tu je precej vdov, ki
so izgubille moZe radi raznih bolezni
in &e vse ge prav dobro drZijo. Kakih
pet nas je, ki imamo S5e moZe. Smo
kar zadovoljne, da se Zivimo in tukaj
Je lepa navada, da se zberemo skupa)
zdaj pri eni, zdaj pri drugi sestri in
priredimo mali party s pokrivanjem
Stevillk, tako da &as bolj hitro mine.

Drage sestre, prosim vas, da bi se
zanimale za seje in pridobile kaksno
novo d¢lanico — wvsaj toliko, kolikor
smo jih izgubile radi smrti. To bi bilo
lepo od nas.

Kakor vidim, so glavne odbornice,
posebno pa Albina Novak in njena
héerka, Corinne Leskovar kakor na-
las¢ ustvarjene za tako teZko delo in
se trudijo za napredek SZZ. Imamo
pa tudl veliko &lanic, ki veliko pri-
spevajo za napredek naSe Zveze, za
kar zasluZijo vse priznanje. To leto

bo konveneija, in upam, da bodo dele-

gatke kaj dobrega ukrenile za bodof-

nost S%Z. Pozdravljam vse &lanice,
Anna Verboys

&t. 32, Euclid, Ohio. — Zdi se nam,
da ta zima #Ze tako dolgo trpi, pa
upamo, da kmalu pride pomladansko
vreme in bodo geje bolj oblskane. Na-
profene ste, drage sosestre, da se Ea-
nimate za delovanje podruZnice, po-
sebno sedaj, ko se bliza konvencija.
Dajte dobre nasvete za v prid nake
organizacije. Tako bo imela tudl na%a
delegatka dobra poroéila,

Teta Btorklja se zopet oglasa.., Pri
Erikl in Karl Janez so doblli meseca
januarja krepkega lantka, ki bo delal
druzbo bratcu in dvema sestrleama.
Nada nekdanja uradnica, ki je v Kali-
forniji, je v decembru postala 3Zesti¢
stara mati. Nade Cestitke vsem skupnj
in Bog daj vsem zdravja!

Sin nase predsednice Eddy Potokar
se je za vedno zavezal z Nancy Pe-
tric. Porodila gta se 8 februarjn pri
Sv. Kristini. Zelimo boZjega blago-
slova in srede v novem stanu,

Veliko imamo bolehnih &lanic. Res-
no bolna je bila Rose Zupandéié, na
Waterloo, ki je bila operlrana in se
sedaj zdravi doma. Tej in ostallm
bolnim Zelimo, naj Vsemogodéni olaja
njih trpljenje,

Frances Perme, porodevalka

St. 40, Lorain, Ohlo. — Zopet se mo-
ram malo oglasitl v na#l priljubljeni
Zarjl, ker vsaka ¢lanica hitro pogleda,
¢e je dopis od nafe podruZnice.

Najprvo poroéam, da sta Mr, in Mrs.
Jogseph in Mary Evanish praznovala
svo] zlatl jubilej all 50-letnico poroke.
Na tej slavnosti so bill Stirje rodovi.
Slovesnost se je pri¢ela 1. februarja
ob 9. uri zjutraj s sv. maso v cerkvi
sv. Clrila in Metoda, Daroval jo je
Rev. Milan Slaje. Zlatoporodenca Jo-
seph In Mary sta sf medtem #e enkrat
obljubila zvestobo za nadaljna mnoga
leta. Porotila sta se 30. januarja 1908
v cerkvi St. Mary, Pittsburgh, Pa. Ne-
vestino deklisko ime je bilo Mary
Verbanek. Kmalu po poroki sta ge
preselila v Lorain, Obhio, in sedaj Z%i-
vita na 3130 Caroline Ave. Porodenca
imata &tirl sinove, In to so: Joseph



Jr., Anthony, Edward in Gilbert. Imata
tudi #est vnukov in enega pravnuka.

Oltar v cerkvi je bil za to slavnost
zelo lepo okinéan. Dvorana P.A.C.C.,
kjer se je vriila slavnost, pa je bila
okragena z zlatimi zvoncki, Tam so
jima serodniki in prijateljli segall v
roke in jim Zelell vse najboljie. Mary
je rekla, da ni &e nikoll v Zivljenju
dobila toliko poljubov. Sprejmita tudi
nae ¢estitke In naj vaju 1jubi Bog
ohrani &e na mnogo zdravih let. Mary
je &lanica SZZ, pod. 5t. 40.

V St. Joseph bolniinici se nahaja
Antonia Perusek; na domu pa je bolna
Agnes Ivancic. Bog jima daj skorajs-
njega zdravja.

Teta Storklja je pustila pri Mr. In
Mra. Peter Celik ml. kar dvojtka., S
tem sta postala Peter in Agnes Celik
starl ata in stara mama. Cestitamo!

Na glavni letni seji je bilo pred-
lagano in podpirano, da gre nafa po-
druZnica kam na izlet. Moje misljenje
je, da bl najele bus in se udeleZile ro-
manja v Lemont meseca julija. Cla-
nice, pridite na sejo in vsaka pove]
gvoje miBljenje. Pozdravljam vse €la-
nice, Angela Kozjan, porodevalka

8t. 40, Lorain, Ohio. — Sem ¢&lanica
podruZnice v Lorainu, in rada bl malo
napisala, kaj so mi nafe vrle ¢&la-
nice od Gospodinjskega kluba pripra-
vile 2a moj 70. rojstni dan ali moj
.Birthday Party”. Ceravno sem jim
gporoflla, da se ne truditi za mojo
malenkost, so mi vseeno napravile v
nedeljo, dne 5. januarja popoldan pri-
jeten party. Priile so ena za drugo in
veaka Je neka) prinesla — kot pridne
¢ebelice — In kmalu je bila cela kopa
vesakovrstnih dobrot. In prav lepa da-
rila sem dobila, Ker so bile skoraj
vee navzofe &lanice nafe Zveze, bom
povedala, ka) so mi nakupile. Med da-
rill je bil lep radijski aparat, prav lep
,house coat”, spalna srajea in Se
denar. Rekla sem, da je to vse preved
zame In se vsem prav lepo zahvalim.
Mrs. Kozjan mi je napravila ,birthday
cake”: Mrs. Mejak mi je poklonila
lepo daliko, ki jo bom imela za spo-
min; in Mrs. Matiéi¢ lepo obuvalo, in
to vse poleg drugih daril. Prav na
rojstnl dan sem dobila tudi vostilno
karto od Mrs. Kumge, kakor tudi od
Mrs. Urslé, ki Je tudi poslala darilo,
Ko sem rekla Mrs. Kozjan, da se je
s tem preved trudila, mi je odgovorila,
da je to njeno veselje. Rada dela in
vedno je nasmejana. Tudl njen soprog
Mr, Kozjan jo radevolie prevaZa, ka-
dar so kakfne prireditve all partys.

Pa je Ze tako, da za veseljem pride
rada Zalost. V nedeljo je Mr. Kozjan
fe pel Happy Birthday to You" — v
ponedeljek je Ze moral iti v bolnico.
Bil je operiran in je moral ostati v
bolnicli teden dni. Sedaj se zdravi
doma, in upam, da bo kmalu popol-
noma okreval. Dal Bog! Clovek res
ne ve nikoll, kda) ga kaj doleti.

Mr. Mati¢ié je tudi hudo bolan in
Mr. Mla¢ se zdravi v bolnici. Obema
#elim ljubega zdravja. Antonia Kos

§t. 41, Cleveland (Collinwood), Ohio,
— Udelezba na februarski egeji je bila
izredno lepa. Med drugim smo tudi
razmotrivale o nafem ,card party” In
materinski proslavi, ki se ho vrEila po
seji meseca maja. Ze sedaj ste vse
¢lanice prijazno vabljene, da se ude-
leZite In pripeljite tudi vafe prijate-
lje, da se bomo skupno malo pozaba-
vale in obenem pripomogle do %e bolj-
fega stanja nafe blagajne.

Za delegatko nafe 11, redne konven-
cije je hila izvoljena sestra tajnica,
za namestnico pa sestra blagajni¢arka
Rose Pujzdar.

Januarja meseca smo zopet izgubile
eno nafih &lanie, Ano Kebhart, ki se
je po daljsem Dbolehanju preselila v
lepie zZivljenje. Pokojna zapuséa &tiri
odrasle sinove, katerim ob tem d&asu
izrekamo nuaSe globoko soZalje. Po-
kojna sestra Ana naj pa mirno poéiva
v amerifki zemlji in veéna lué naj ji
sveti.

Sestre Nellie Pintar, Ana Skolar in
Ema Krapenc ge Ze precej fasa son-
&jo v lepl Floridi. Upamo, da bodo
polne energije in dobre volje kmalu
zopet med nami.

wDobrodosla!" klicemo novi ¢lanici
Mary Dacar, katero je pridobila pred-
sednica sestra F. MeSe, in malima ¢la-
nicama Ivanki in Helen, kateri sta bili
vpisani v mladinski oddelek po sestri
tajnici.

Za rojsini dan, ki so ga obhajale v
februarju, smo zapele navzodim se-
stram: M, Bencar, V. Jelenie, M, Ple-
Zec, A. Skok in R. Strumble. Vse naj-
boljfe omenjenim sestram In vsem,
katere ste godovale v februarju.

Sestra Mary Plefee Je darovala
krasne prevleke za vzglavnike, za ka-
tere e je zbrala lepa vsota $5.75 v
blagajno. Sre¢na je bila sestra Mary
Zdolgek, ki jih je dobila. Oddale smo
tudi dva lepa robfka, katera je Ze
pred ¢asom darovala sestra Fanny
Jamnik: dobili sta jih sestri Rose Sa-
bec in Ella Bratina.

Gostiteljice ob tem fasu so bile se-
stre: Mary Plefec, Ana Skok, Francka
Me&e, Mary Markel in Rose Strumble,
ki so nas imenitno pogostile s finim
pecivom in kapljico. Vsem skupaj za
vae najiskrenejia hvala, enako tudl
sestram, Katere so prispevale v bla-
gajno, in sicer: J. Barbish, J. Metelko,
K. Urbas, 8. Simé&i¢, R. Kovaéis, .
Winter, M. Sturm, J. Somrack, M.
Winter, D. Ferra, F. Jamnik, K. Artel,
J. KozZelj, K. Plemel, M. Brodnick, V.
Jelenik, R. Sabec, E. Bratina, L. Rad-
dell, M. Prelogar in M. Zdolgek,

Ob koncu vam zopet klitem: na ve-
selo svidenje na prihodnjli seji! —
in prosim, pripeljite kaj novih kandi-
datinj. S sestrskim pozdravom vsem,

Ella Starin, tajnica

Cestitke za rojsinl dan poSiljamo
nadl vrli Elli Starin, ki ga bo prazno-
vala dne 23. marca. Naj bi doakala
Se mnogo let! —Ured.
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DR TR T LGOS T LA S R T
Bratu v spomin

Gleveland, Ohio. — Po vedletni teiki
bolezni je dne 4. okt. 1957 preminul
v bolnici Indiana Penn Run,

KAROL VEHOVEC

Rojen je bil v Vodicah, fara Mo-
raviée pri DomzZalah, v Sloveniji. Bil je
¢lan drustva £t. 79 ABZ, Ely, Minn.
Tukaj zapuséa svoje drage Zalujode, ki
ga bodo tezko pogresali, kajtl bil je
ljube#i moZ in skrben ofe. Za njim Za-
lujejo Zena, hdéerka in pet sinov.
Héerka kot sinovl so vsl porogeni. V
Clevelandu zapuida dve sestri, Pavli-
na Rogell in spodaj podpisano. V rojst-
nem kraju pa dva brata in Se eno se-
stro ter ved sorodnikov. Naj mu bo
lahka ameriska zemlja.

Ne vem, kaj Tebi v slovo bi napisala,
ali Sopek rdelih roi bi Ti nabrala.
Kam pa hodem Ti jik poslati,

saj posabil si nam naslov svoj dati.

Vem! kam holem cvetlice sedaj poslati,
svedi grob je tam na seleni trati,

tam fopek bom jaz poloiila,

da grob bratov bom okrasila.

Ko ob grobu vsi smo stali,
jemali od Tebe smo slovo,
dek rosil je, kot da = nami
jofe tudi se nebo.

Za nami ostol je svefi grob,

ne vprataj kdo tu zdaj poliva,
na hitro brat odiel je odtod
in tu zdaj vedno spanje sniva.

Kot detetu Ti mamica uspavanko je pela

tako nad grobom Tvojim slaviek sedaj
prepeva,

v gozdu vetrié s listjem narahlo fulti,

da Tebe iz vednega spanja ne prebudi.

Ko pa Limbarski zvonovi
sapeli so Ti v zadnje slove,
verjemi mi, brat nam dragi,
da marsikomu se orosilo je oko.

Zalujoéa sestra Martina Hribar
(#lanica podr. it. 41, Cleveland, 0.)
RS T TR I

&t. 47, Garfield Hgts., Ohio. — Janu-
arska seja je bila &e precej povoljno
obiskana. Upam, da bo tudi prihodnja
tako. Vr&i se v nedeljo, 23. marca ob
2, url popoldne. Vabljene ste vse, da
se seje udeleZite. Na januarski seji
smo izvolile delegatko za konvencijo,
katera se bo vrdila 19. maja v Mil-
waukee. Delegatka je Jennie Pugely,
namestnica pa Helen TomaZid,

Za t¢astno mater pri podruinici v
letu 1958 je bila izvoljena Antonia
Dolinar, ki je Ze veliko let nafa vestna
blagajni¢arka. Njena dobra dela bodo
objavljena v majski Etevilki Zarje. Po-
grefale smo na seji nafo podpredsed-
nico 1. Kostelee, ki se je opravigila,
ker je njen moZ v bolnici resno bolan.

Katarina Bricel je prestala teZko
operacijo v Marymount bolniinici.
Agnes Rus je bila tudi zadrZana v bol-
nigki postelii. L. Zidani¢ je doma pod
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zdravnisko oskrbo. Paulina Pigat je
tudi Ze nekoliko boljia. Mary Rusjan
Je morala biti pod zdravniSko oskrbo.
Resno bolne so pa Ze dalj dasa: M.
Mafko, Amalia Ukmar in M., Gragel

Letos je Ze praznovalo rojstne dne-
ve 19 élanic (v jan. in febr.), v marcu
pa jih bo 12, Ker jih je veliko, ne
boin objavljala posameznih imen.
Vsem skupaj Zelimo Se na mnoga
zdrava in vesela leta!

V roéno blagajno so darovale sestre
M. Mulh, Agnes Rus, H. TomaZi¢, A.

Kregevié in R. Shuster. Prav lepa
hvala veem! -— Za &6, Solske sestre v
Lemontu so darovale: podr. 35t. 47,

$6.00; H. TomaZi¢, $2.00; R. Bizjak,
$2.00; po $1.00: I. Dedek, M. Barbic,
R. Brgoe, C. Krtovich, J. Meserko, J.
Pugely in M. Vidakovie, Skupaj nabra-
nega Je bilo £16.00. Ker dolodena vsota
5e nl dosezena, se bo vsak nadaljni
dar hvaleino sprejel.

Z veseljem smo sprejele novo éla-
nico Vero Rondzik. Upam, da jilh bomo
&e kaj pridobile, ¢eravno je kampanja
e koncana. Vse lepo pozdravljam,

Jennie Pugely, tajnica

§t. 55, Girard, Ohio, — Prva seja v
tem letu se je vrifla na drugl éetrtek
in slcer 9. jan. V resnici povedano,
sem se kar malo bala iti na to sejo.
Zakaj? Neke éudne slutnje sem imela,
da bo nekaj narobe. In morda tudi
rzato, ker sem jaz bila odgovorna za
15¢ doklade za domado blagajno. Zato
sem bila v skrbeh, e ne bo prepir
radl tega med ¢élanicami in menoj,
¢esar nisem Zelela, ker nase ¢lanice
so zelo modre in dobre, pa najbo
mlade in starejie. Ne vem, zakaj
pravim ,starejfe”, saj sedaj Zivimo v
¢asu, ko se ljudje ne staramo ved.

Theresa Sufnik, jaz, Zofl in nasa
predsednica Theresa Lozier smo pri-
5le v dvorano med prvimi, zato sem
se tudi hitro stisnila v koti¢ek, da me
ostale ¢lanice ne bodo opazile. Meni
se je zdelo Ze tako dolgo in nobene
¢lanice ni bilo od nikoder! Skoraj sem
Ze blla prepricana, da smo na koncu
z naso podruZnico 5t. 55 — ko se za-
¢uje po stopnicah prihajati kar celo
Larmado”. Ne vem, e so se tako do-
menile, toda prifle so skoraj vse na-
enkrat in v vellkem Stevilu. Mislila
sem 8l: punéka, sedaj bo pa po tebi!
Prav ti je, se bof vsaj naucila manire
za drugié, da ne bo3 udirala &lanice
za celih 15 centov naenkrat!

In glejte, moj strah je bil nepo-
treben, Prav vse d¢lanice brez izjeme
80 Zz veseljem placale 15¢ v blagajno.
Odbornicam se nam je kar smejalo
srce, ko smo videle tolike denarja na
mizi za domaéo blagajno. Nato me
nasa predsednica pogleda postrani,
¢ef, kaj pa ti ¢akas? V resnici pove-
dano, zelo tezko mi je bilo, ko sem se
worala lo¢iti od mojih 15¢. Ce mi ver-
jamete, al’ pa ne!

Ker je za to sejo precej odbornle
ostalo doma, zato ni bilo nobenih ovir.

Podpredsednica Mary Luks je z vese-
ljem sprejela knjigo tajniStva za ta
veler. In Beatrice Brayer pa zapisnik.

Mary Mehalko je bila odsotna, ker
je njen sin nagloma obolel in bil pre-
peljan v bolnico, kjer se je moral pod-
vredi operacijl na slepiéu. Zellmo mu,
da bi ¢imprej popolnoma okreval, —
Angela Hosta pa nl prila, ker Je za-
radi mnogih odpustitev iz tovaren, bil
njen soprog premeséen na noéno delo.
In zato mora na3 Gal ostati doma in
paziti na otroke. Upamo, da bo kmalu
zopet lahko med nami.

7 zatetkom tega leta smo dobile
precej novih &lanie, in sicer: Mrs.
Christine Crnie, Mrs. Anna Babich,
Mrs. Frances Serca in Mrs. Theresa
Severinski — v odraslem oddelku;
Karen Jaklevich, Lori Ann Matuszw-
ski pa v mladinskem oddelku. Kot
druZabna ¢lanica je pristopila Mrs.
Kristina Crnlé, Vsem klicdemo: Dobro-
dosle in da bi za stalno ostale pri nasi
Zvezi!

Da se je moj dopis tako zavlekel,
ni moja krivda, temved Mrs. Frances
Jovanéié in Kedy Anzidek, ki sta rekll,
dn moram vsaki mesec nekaj napisati.
Kedy je tudi rekla, da ji je njen mo#
naroé¢il, da naj pove, da on zelo rad
bere ,Zarjo” — posebno sedaj, ko je
doma! Priporolil se je vsaj za kakih
20 inch veé v koloni, kakor je bilo
zadnjié, (Podpiramo! Ured.)

Na bolnifki postelji se sedaj nahaja
samo ena nasa d&lanica, to je Mrs.
Zadnikar. Zelimo i, da bi kmalu okre-
vala in se zopet vrnila med nas.

Do prihodnje seje klicem: na svi-
denje! vsem d¢lanicam na sejl, ki se
vrii vsak drugl &etrtek v mesecu v
Slov. domu, Girard, Ohio.

S pozdravom, Emma Zore

§t. 64, Kansas City, Kans. — Na
Svedfnico je tukaj nastala precej huda
zlma in tudi ,ground hoge" je videl
avojo senco na tisti dan. — Januarska
seja je blla dobro obiskana in na njej
je bilo sklenjeno, da bomo priredile
16. marca igro s pokrivanjem &tevilk.
Vaaka ¢lanica je naprofena, da odkupi
dva tiketa ali de veé, ker gotovo ima
vsaka &lanica tudi po eno all ved pri-
jateljie, Te naj seveda pripelje s se-
boj. NaSa blagajna se je ob koneu leta
precej zmanjSala, zato moramo vse de-
lati, da se bo zopet povedala,

Lepa hvala vsem ¢&lanicam, ki so
prinesle potice za cerkveni bazar, ka-
teri se je dobro obnesel.

Pred kratkim sta Mr. in Mrs. An-
thony Springer slavila 25-letnico za-
konskega zivljenja, za kar so jima
otroci pripravili lep ,.Surprise party".
Mrs. Springer je dolgoletna é&lanica
nase podruZnice. Nafe destitke!

Po dolgi bolezni je mirno v Gospodu
zaspal soprog in ode desetih otrok,
Mr. August Toplikar. Mrs, Toplikar je
bila ve& let predsednica in tajnica
nafe podruZnice, Naj mu sveti velna
lué; preostalim naSe soZalje.

Najlepii pozdrav vsem é&lanicam po
Ameriki. Antonia Kostelec, preds.

KOTICEK UREDNICE

Drage ¢itateljice:

Nasa Zveza je posebne vrste organi-
zacija, kajti osebno sodelovanje vsake
posamezne ¢lanice ji daje izreden #lv-
ljenjski zagon, ki ga sredujemo redno
v nafem vsakdanjem Zlvljenju. Menda
ne mine dan, da ne bi srefali sestre-
¢lanice, all da ne bi pogovor nanesel
v enl ali drugi obliki na Zvezo.

Veseli nas vidno vedje zanimanje
nadih élanic, da drzijo organizacijo
Zlvo in delavno. Tako je prav in sref-
na sem v zavesti, da Zarja pri tem
delu pridobiva na pomembnosti iz leta
v leto.

Iskrena zahvala vsem élanicam, ki
sl vzamejo d¢asa in mi piSejo plsma
pohvale o vsebini in urejevanju Zarje.
Srefna sem, da morem tem potom pre-
nesti pohvalo na vse, ki sodelujejo pri
Zarji in ki doplsujejo v njo ter ji
tako pomagajo pri njeni zanimivosti
in prikupnesti. Tudi rada slifim, kaj
mislite o nasih naslovnih slikah, ka-
tere so vsak mesec skrbno izbrane.
Posebno nas veselijo mnoge pohvale
naslovnih slik, Naj omenim, da je nasi
ustanoviteljici in &astni predsednici,
Mrs. Marie Prisland zelo ugajala na-
slovna slika v jan. &tevilki. Pravi slu-
¢aj je nanesel, da je prejela malo
pticko za BoZi¢ od svojih vnudkov in
slika jo je spomnila na ptitke, ki jo
sedaj dnevno razveseljuje.

Pred nami so konvenéni naérti in
zopet se bliZa ¢as, ko se bo razprav-
ljalo In odlofalo o vaZnih naértih za
bodotnost Zveze, Konvenclje obiZajno
nudijo priliko najbolj delavnim &lani-
cam podruZnic iz vse Amerlke, da
pridejo skupaj in razmiSljajo In raz-
pravljajo o skupnih idejauh. Ta kon-
vencija v Milwaukee, Wis., bo ver-
jetno ena izmed najvaZne)sih v zgodo-
vini Zveze,

V tej étevilki se spominjamo vseh
Clanic, ki so umrle od leta 19056 do
1958. Casten jim spomin in naj jih
naie molitve spremljajo v veénost.

Z domaéo kuharico bomo pridell v
prihodnji 3tevilki in jo bomo objav-
ljali, kadarkoli nam bo prostor do-
puséal. Svoje prispevke je obljubila
prava izvedenka v kuharski umetnosti
Mrs. Metoda Fishinger, ki #ivl s svojo
druZino (njen soprog Alfred je pri-
znani mojster na klavirju) v Chicagu.
Prepritana sem, da bodo ¢itateljice
rade prebirale njene kuharske recepte
in gospodinjska navodila,

Prihodnja Zarja bo velikonoéna in
posvedeéna spominu pokojnega Fathra
Aleksandra,

Poroéevalkam dajemo ponovno na
znanje, da morajo biti dopisi v uradu
urednice do 10. v mesecu. Vsi pozneje
dospeli dopisi morajo poéakati za ob-
javo v naslednjem mesecu. Le na ta
naéin je mogoée Zarjo izdajati v za-
detku meseca,



&t. 66, Canon City, Colo. — Decem-
berska seja je bila zelo povolino obl-
skana, zato smo lahko izvolile mlade
¢lanice v odbor. Ves odbor je v Canon
City, da laZje skupno deluje v potrebi,
v sludaju bolezni in smril. Nas je pet
&lanic iz Florenc in smo oddaljene
10 milj, in sicer: Lukman, Chesnik,
Luke#i8, Kosek in StraZidar ter se
udeleZzimo se), kadar dobimo voznika,
ker same ne znamo ,furati” Zeleznega
konja. Prej so nas vozili mladi, a se-
daj so razkropljeni in smo sami stari
ostali.

Sporofam, da so 29. januarja po-
tekla Ze trl leta, odkar smo izgubile
dve ¢&lanicl, sestro Katarino Jekovee,
prejénjo predsednico, ki jo vsil pogre-
Samo, kakor tudi njena druZina, ker
je bila zelo dobra mati in stara mama.
Blag i1 spomin! — Druga sestra je
bila Mary Blatnlk, ki je preminula
1. ali 2. februarja istega leta. Naj v
miru podivate v amerifki zemlji.

Nadalje poroéam, da je sestra Dreml
Ze dve leti na bolniiki posteljl, trpi
na sréni hibi. Tudi sestra Johanna
StraZidar je bila v bolniinici za bo-
#éne praznike in Novo leto. Je zelo
hudo padla v hisi, ko je ¢&istila pod.
Sedaj se zdravli doma. Zelimo jima
skorajinje zdravie.

Sestra LukeZi& je izgubila pred par
leti nogo nad kolenom — in je Se zme-
rom vesele narave. Tudl segtra Ches-
nik ima dosti skrbi; njen moZ je Ze
bolan dvajeset let in potrpeZljivo pre-
nada njegovo holezen in lepo skrbi za
njega. Bolan je na Zivclh. Sestra Ko-
sek je izgubila moZa 22. januarja. Bil
je v bolni&nicl samo dva dnl. Umrl je
za mrivoudom. — Bolnim Bog da)
zdravja. Pokojni naj v miru poéivajo
in veéna Iué naj jim sveti.

V mojem imenu se prisréno zahva-
ljujem vsem sestram, da so me tako
podastile za &astno mater. Nisem pri-
¢akovala te ¢astl, 8 pozdravom osta-
jem vada predSnja predsednica in se-
daj porolevalka Agnes Lukman

§t, 85, De Pue, Ill. — Zopet se malo
ogladam. Ker nas zima dril vedinoma
za pedjo, zato je malo ve¢ éasa za pi-
sanje, samo jaz ne pifem rada, €itam
pa zelo rada. V Zarji je veliko po-
utnega Citanja in povem vam, da sem
naredila ,,$25,000 piikote”, ki so zelo
dobri. Talko se vsak po svoje zaba-
vamo. Sej se precej dobro udeleZu-
jemo. Decemberska seja je bila dobro
obiskana in praznovale smo 20-letnico
nafe podruZnice. Imele smo tudi iz-
menjavo boZi¢nih daril. Res lep veler
jo bil. Upam in Zelim, da bl se vse
v takem Stevilu udeleZile tudi drugih
mesgednih sej. Na vsakl sejl imamo
malo zabave, Zato se imamo zahvaliti
sestrl Mary Stupar in sestrl Mary Jer-
menc, kil sta se potrudili, da Imamo
podruinico 5t. 85 Te dve napredni
Zzeni sta se podali na delo in njih trud
ni bil zastonj, Prvi dan sta vpisali
16 novih &lanie v 8ZZ, 13 &lanic pa

o
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Finanéno porotilo za mesec januar 1958

Financial Report for the Month of January, 1958

Podruinica—Branch

Sheboygan, Wis.
Chicago, Il
Pueblo, Colo.
Oregon City, Ore.
Indianapolis, Ind.
Barberton, Ohio
Forest City, Pa.
Steelton, Pa.
Detroit, Mich.
Cleveland, Ohio
Milwaukee, Wis.
San TFrancisco, Calif.
Cleveland, Ohio
Cleveland, Ohio
So. Chicago, 1L
West Allis, Wis.
Cleveland, Ohlo
Eveleth, Minn.

. Joliet, 1N

Cleveland, Ohio

, Bradley, TIL

Ely, Minn.

La Salle, TI1.
Cleveland, Ohio
Pittsburgh, Pa.
N. Braddock, Pa.
Calumet, Mich.
Browndale, Pa.
Aurora, T11.

, Gilbert, Minn.

Euelid, Ohio
Duluth, Minn.
Soudan, Minn.
Aurora, Minn,
Greaney, Minn.
Chisholm, Minn.

Biwabik, Minn.
Lorain, Ohilo
Cleveland, Ohio
Maple Heights, Ohio
Milwaukee, Ohlo
Portland, Ore.
St. Louis, Mo.
Cleveland, Ohio
Buhl, Minn.
Noble, Ohio
Cleveland, Ohio
Kenmore, Ohio
Kitzville, Minn.
Cleveland, Ohlo

‘Warren, Ohio
Girard, Ohlo
Hibbing, Minn.
Niles, Ohio
Burgettstown, Pa.
Braddock, Pa.
Conneaut, Ohio
Denver, Colo,
Kansas City, Kans.
Virginia, Minn.
Canon City, Colo.
Besgsemer, Pa.
Fairport Harbor, O,
W. Aliquippa, Pa.
Strabane, Pa.
Pullman, TIL
Warrensville, Ohlo
Ambridge, Pa.

N.S. Pittsburgh, Pa.

Clanarina—Assessment

A&B

71.30
176.40
129.60

6.80

44.35

57.30

64.05

55.70

73.80
159.30
214.40

58.95
136.65
129.20

62.60

53.45

31.60

62.26
183.45

41.55

97.15
77.95
371.80
49.70
33.80
34.05
24.20
9.15
46.00
56.15
31.60
19.90
42.30
13.90
66.45
13.85
39.25
87.45
16.80
44.95
26.30
10.560
41.70
5.65
18.60
26.60
8.45
22.86
15.00

35.10
33.20
46.80
3215
15.45
29.00
12.50
50.10

32.06
30.10
44.20
15.80
12.00
50.65
15.20
32.20
23.26
22,20

Jun.

3.20
17.00
10.80

6.80
2.30
20.10
1.00
3.20
6.10
15.60
.90
4.00
6.30
4.20
A0
B0
7.70
17.60
5.10

6.10
9.20
18.00
1.80
.60
40
2.40
10
4.10
2.80
2.60
a0
4.90
.80
1.00

2.10
.40
4.20

10.80
0
.20

1.20
30
.60
.70

.80
1.30

6.60
2.60

.80
3.10
1.00
1.20

10
5.20

2.80
2.00
5.30

.60
1.90
40
2.30
.60
3.00

Zarja

.20
40
.30

40
.20
.60

.20

.20
A0

.20

2.00

50

.20
.20

A0

.20

40

Misc.

10
.60

.10
1.50

.50
.26
.60

2.3b

.50

.25

.20

70

.26

10

Total

74.70
193.90
141.30

6.80

51.66

59.80

84.76

66.70

77.00
165.40
230.00

69.96
142.35
135.556

67.40

53.95

32.65

69.95
201.65

46.65

103.45
87.15
892.15
51.60
34.40
36.45
26.85
9.25
50.60
68.95
34.20
20.80
47.40
14.70
67.95

15.95
39.80
91.656
16.80
65.76
27.00
10.70
42.90

5.95
19.20
27.30

8.45
23.86
20.30

41.90
36.80
48.30
36.26
16.45
30.20
12.60
55.95

34.86
32,10
50.00
16.80
12.60
52.55
15.60
34.50
23.85
25.30

(|

Number of
Memb. Jun.
178 34
406 172
820 118

23
131 72
166 25
B9 211
73 &
43 8%
414 61
291 78
144 9
346 40
304 64
161 48
142 B
87 8
162 82
525 176
113 51
28 %
249 61
207 94
892 181
134 19
7 1
86
46 26
24 1
115 41
133 30
B4 28
49 ki
90 58
38 8
180 10
43 21
102 4
241 43
43
121 118
68 8
27 2
113 13
15 4
61 b
86 (f
19
T B
46 13
91 68
83 26
124 8
76 32
37 10
35 6
30 1
116 51
79 7
78 30
69 23
a7 53
33
15 &
122 19
39 b
93 26
50 6
63 30



78

je #e spadalo k pod. 5t. 24 v La Salle,
11l. Vseh 13 je napisalo prestopne
liste in so prisle k pod. &t. 856 (to
itevilko so nam dali v uradu). Ko je
bila prva seja skllicana, nas je bilo
29 &lanic, nekaj pa jih je 8e pozneje
pristopilo. Kar nas je slovenskih Zen,
smo skoraj vse pri Zvezi. Tuka) je
bolj malo naZih ljudi, drug narod se
pa malo zanima za nase stvari. Me
smo pa bile vesele, da bomo imele
nekaj svojega. Tako smo izvolile od-
bor, 5 katerim smo zelo zadovoline
#e 20 let. Vso to dobo nas lepo driijo
v slogi in lepo vodijo. Vsa fast vsem
odbornicam! Bog vam daj zdravja in
dolgo Zivljenje!

Cestitam na#i predsednici Mary Stu-
par, ki je postala stara mama, Pri
njeni héeri so dobili malo deklico, ka-
tera upam, da bo postala naSa nova
élanica.

Neka] na&ih élanic iz De Pue se
pripravlja na obisk stare domovine.
Upam, da bodo prisle zdrave nazaj in
prinesle s seboj dosti spominckoy.

Ravno ob koncu dopisa sem prejela
#alostno vest, da smo izgubile zopet
dobro ¢lanico Helen Machek. Bila je
pri podruZnici mnogo let. Umrla je
17. januarja. Bog ji daj veéni mir in
pokoj. DruZini izrekamo iskreno so-
Zalje. Vse ¢lanice jo bomo pogrefale
in ostala nam bo v lepem spominu.

Jennie Blatnik, porotevalka

Sraje ne bo treba likati

V trgovinah sedaj prodajajo srajee

iz takega blaga, ki se ni& ne
zmedka. To je v resniel jako dobra iz-
najdba. Cenile jo bodo tiste gospo-
dinje, ki morajo likati po vel srajc na
teden za svoje sinove in moZa. Blago
teh sraje je na poseben nadéin priprav-
ljeno 8 takimi kemi¢énimi pripomod&ki,
ki prepreéijo vsako gubico na tkanini,
ki je iz finega bombaZa. Srajce se lah-
ko pere na roko, v pralnem stroju in
tudi v avtomatiénem pralnem stroju.
1z vsakega pranja ostane srajea enako
lepa in gladka, kakor je bila tedaj, ko
je bila nova. Kempanija, ki izdeluje
take srajce, se imenuje ,,Van Heusen".
To flrmo poznamo Se iz tistih ¢asov,
ko smo kupovali samo dodatne ovrat-
nike za srajece, da smo jim podaljSali
njthovo Zivljenje. Firma je torej za-
nesljiva, da se lahko zanesemo na to
reklamo o srajeah. To so prazniéne
srajee, dobro bi pa bilo, ako bi bile
vse srajce, tudi delavske, napravljene
iz takega magidnega blaga. Mnogo ur
likanja bi bilo odpravljenega s takim
procesom.

Cigansko zivljenje

Sreéala sta se dva cigana, ki pa se
#e dolgo nista videla. Pobarala sta se
po zdravju, pa vprasa prvi drugega:

oKako mi zdaj zivotarig?”

wDobro,” se pohvall drugi. , Namred:
Kar Imam denarja, ga imam v Z2itu.
Kar imam Zita, ga imam v moki. Kar
imam moke, je imam v kruhu. A kar
imam kruha, ga imam v svojem tre-
buhu.”

Clanarina—Assessment Number of
Podruinica—Branch A& B Jun. Zarja Misc. Total Memb. Jun.
78, Leadyville, Colo. 59.20 5.20 64.40 33 13%
79, Enumclaw, Wash. 14.95  1.60 .60 17.15 37 18
80, Moon Run, Pa. 10,50 10.50 25
81, Keewatin, Minn. 10.85 10.85 31
83, Crosby, Minn. 11.10 90 .50 12.50 26 9
84, New York City, N.Y. 60.50 160 1.40 63.60 82 7
85, DePue, Il 12.20 .50 10 12.80 32 6
86, Nashwauk, Minn. 5.65 .50 6.15 14
8§, Johnstown, Pa. 34.75 3.40 .30 88.46 80 36
89, Oglesby, Ill. 38.00 b6.10 30 43.40 111 51
90, Presto, Pa. 25,656 1.90 10 .10 27.756 68 20
91, Oakmont, Pa. 26.15 1.10 27.26 54 12
92, Crested Butte, Colo. 9.06 .20 9.256 18 2
93, Oakmont, Pa. 29.45 .60 b0 .10 30.65 Vi 6
94, Canton, Ohio 35.80 3.60 39.40 22 9%
95, So. Chicago, Ill. 114.00 8.20 122.20 226 83
96, Universal, Pa. 22.15 30 .30 22.75 54 3
97, Cairnbrook, Pa. 12.20 100 13.20 27 11
99, Elmhurst, IIL 10.15 10.15 24
100, Fontana, Calif. 12.40 70 .60 13.70 29 7
102, Willard, Wis. 10.20 90 11.10 9 3#
104, Johnstown, Pa. 10.65 10.65 29
105, Detroit, Mich. 5.86 .50 6.36 16 b
106, Meadowlands, Pa. 22.40 40 22.80 22 a
Totals — Skupa] $ 4,304.45 289.10 12.10 8.45 4,614.10 10072 2772

$—Assessment for Jan., Feb., March & —Assessment for Jan. and Feb,
and April "—Assessment for Nov. and Dec.
#—Assessment for Jan,, Feb,, March 9 —Assessment paid in Dec.
Income — Dohodki:
Assessment from members — Clanarina od &lanic .............. ....$4,614.10
Rental income in January — Najemnina v januarju ...... R ve.. 160.00
Interest on bonds — Obresti od bondov ..... e e o e

Total — Skupaj ........ .$6,610.85
Disbursements — Strogki:

Funeral Benefit Claims paid for the following deceased members — Smrinine:

Helena Golichnik, Branch No. 1, Sheboygan, Wis. .............. v . 3100.00
Mary Fabian, Branch No. 2, Chicago, Illinois ............. e T 100.00
Johanna Luzar, Branch No. 6, Barberton, Ohio .........ccoiviivinnnnnnn 100.00
Mary Troha, Branch No. 13, San Francisco, California ............. «o . 100.00
Agnes Markovich, Branch No. 13, San Francisco, California .......... 100.00
Barbara Gasperich, Branch No. 20, Joliet, Illinois ...... P vevon. 100,00
Josephine Golob, Branch No. 20, Joliet, Illinods .........coovvivinnnnnn. 100.00
Mary Skalar, Branch No. 23, Ely, Minnesota ........cvvvvvvrnnnnnn cees 100.00
Helen Bregant, Branch No. 24, La Salle, Illinois ............... ceenes. 100,00
Frances Gregorich, Branch No. 24, La Salle, Illinois .......... R 100.00
Amalla Bozeglav, Branch No. 25, Cleveland, Ohio ..........co0viunn. . 100.00
Magdalena Jakobcic, Branch No. 28, Calumet, Mich, ................ .. 100.00
Anna Petcha, Branch No. 34, Soudan, MInnesota .......ovvvvnenrnnnnan 100.00
Rose Telisman Novosel, Branch No. 41, Cleveland, Ohio .............. 100.00
Anna Kebhart, Branch No. 41, Cleveland, Ohio .............cevu.ss 2 100.00
Antonia Rosman, Branch No. 47, Garfiled Helghts, Obhio .............. 100.00
Teresa Vlah, Branch No. 67, Bessemer, Penna. ..........cc.ocuivunranns 100.00
Johanna Knaus, Branch No. 72, Chicago, Pullman, Ill, .......... e, 100.00
Mary Spehar, Branch No. 77, North Side Pittsburgh, Penna. ......... . 100.00
Helen Machek, Branch No. 85, DePue, Illinoig ...........ccvvivninens . 100.00
Mary Pozojevich, Branch No, 95, So. Chicago, Illinois ..... st «oe. 100,00
Mary Zorman, Branch No, 97, Cairnbrook, Penna. .........c...ovvvunnn 100.00
Benedictine Press, Zarja—The Dawn, January ........coevvuvvn,ans ca 17776
Salaries and administration .........coievevivnirnnns aa e e s ... 843.15
Printing, telephone, postage, sundries — Tiskovine, tel., postn., razno .. 219.55

Director of Internal Revenue and Unemployment Comp, ,..........u.. 388.45

Home office rent — Najemnina za glavoi urad ................ ceemeras DOOU
Total — Skupaj ......... $4,873.90

Balance, December 31, 1957 — Preostanek 31. dec. 1957 ....$393,060.31

Income in January, 1958 — Dohodki v januarju 1958 ..... 5,610.856
Tetal — Skupaj ..... ... . $398,670.66
Disbursements in January, 1958 — Strodki v januarju 19568.. 4,873.90

Balance, January 31, 1958 — Preostanek v januarju 1958 ...3393,796.76
ALBINA NOVAK, Secretary
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OFFICERS OF S.W.U. BRANCHES

No. 1, SHEBOYQAN, Wis,

Pres.: Anna Zavrl, 2513 So. 8th St.

Sec'y.: Anna Zoran, 1334 Penn Ave.

Treas.: Mary Vertacle, 1814 So. 8th St.

Meetings: Second Tuesday, School Hall.
No, 2, CHICAGO, Il

Pres,: Josephine Zeleznikar, 2046 W. 23rd

Sec’y.: Mary Muller, 1846 W, 23rd St,

Treas,: Mary Tomazin, 1902 W. Cermak

Meetings: SBecond Thursday, Church Hall,

No. 3, PUEBLO, Colo,
Pres.: Anna Pachak, 2009 Oakland Ave.
Sec'y.: Antonia Klune, 1238 Bohmen Ave,
Treas.: Frances Simonich, 1113 Mahren
Meetings: First Wednesday, Church Hall,

p.m,

MNo, 4, OREGON CITY, Ore.
Pres,: M. Polajner, 1112 J. Adams St.
Sec’y.: Mary Gerkman, R. 2, Box b%
Meetings: Second Tuesday, 8 pm.

MNo. 5 INDIANAPOLIS, Ind,
Pres.: Margaret Sustersic, 721 No.
ngmmrl Eicancic. 3 6 W. 10th S

y.: Julla Zupancic, 2826 W, 10th St.
Treas.: Antonla Bayt, 748 N. Warman
Meetings: Fourth Sunday, S.N.D.

W. 10th St.

No. 6, BARBERTON, Ohio
Pres.: Margaret Naizer, 1642 Unlon St.
Sec'y.: Mary Fidel, 86 - 16th St. N.W,
Treas.: J. Kiloran, 906 W. Tusc. Ave,
Meetings: First Sunday, Club House.

No. 7, FOREST CITY, Pa.

Pres.: Anna Kameen, 87 Depot St.
Sec'y.: Christine Menart, 741 Main St.,
Vandling, Pa.
Treas.: Rose Kotar, 142 Center St,
Meetings: Second Sunday, Zvon Hall,
2 p.m.
MNo. 8, STEELTON, Pa.
Pres.: Mary Messersmith, 323 Myers St.
Sec’y.: Anne Pavelich, 222 Myers St.
Treas.: Katle Beliclc, 246 Fredrick St,
Meetings: Third Sunday.
No. 9, DETROIT, Mlich,
Proa.: Mary Gornik, 18095 Hull
Sec’y.: Mary Jamsek, 342 Geneva, High-
land Park 3, Mich.
Meetingsa: Second Sunday, every third

month, Church Hall, 3 p.m.

No. 10, CLEVELAND, Ohlo
Pres,: Mary Urbas, 835 B, 166th St.
Sec'y.: Mary Camloh, 16726 Holmes Ave.
Treas.: Mary Zallar, 770 E. 156th 8t,
Meeotings: Second Tuesday, Slov. Home,

Holmes Ave.

No. 12, MILWAUKEE, Wis.

Pres.: Frances Plesko, 2008 W, Green-
fleld Awe.

Sec'y.: Mary Schimenz, 732 W, Plerce St.

Treas.: Sophie Stampfel., 1120 W. Wash-
ington

Meetings: First Wednesday, Church Hall,

No. 13, SAN FRANCISCO, Calif.
Prea.: Frances Chiodo, 624 San Bruno
Sec’y,: Ann Stich, 579 Rhode Island
Treas.: Margle Lovrin, 761 Kansas St.
Meetings: First Thursday, Slov. Home,

No. 14, CLEVELAND 19, Ohio
Prea.: Amalia Logat, 849 IT. 197th St.
Sec'y.: Pauline Cesar, 20975 Arbor Ave.
Treas.: Mary Iskra, 18814 Muskoka Ave.
Meetings: First Tuesday, Slov. Home,

Recher Ave.

No. 15, CLEVELAND 5, Ohio
Pres,: Annn Yakich, 4T16 Lester Ave.
Sec'y.: Helen Krofl, 3549 1. 81st St.
Troas,: Rose Rodic, 10210 Reno Ave,
Mestings: Seecond Wednesdny, 8.N.D.,

80th Street.

Mo, 16, CHICAGO 17, 11,
Pres.: Katie Triller, 1724 Stanton,

Whiting, Ind.

Sec’y.: Glndys Buck, 10036 Ave, L.
Treas.: Anna Buck, 10038 Ave, T
Mectings: Second Thursday, St. George's

Hall,

No. 17, WEST ALLIS, Wis,

Prea.: Annn Kegel, 5905 W, National Ave,
Sec'y.: Marle A, Floryan, 5330 W, Mineral
Treas.: Frances Piwon!, 2635 So. 70th St.
Meetings: Third Sunday, St. Mary's ITall.

No. 18, CLEVELAND, Ohio

Pres.: Nettie Strukel, 473 E. 142nd St.
Sec'y.: Josephine Barthol, 1214 E, 169th
Street

Treas.: Josephine Barthol

Meetings: First Tuesday, Kuncle Hall.
No. 19, EVELETH, Minn,

FPres.: Antonia Nemgar, 117 Jones St.

Sec'y.: Mary Lenich, 609 Jones St.

Meetings: Second Wednesday, Audltorium

No. 20, JOLIET, IIL,

Pres.: Emma Planinsek, 1314 Elizabeth
Sec'y.: Frances Gaspich, 619 Nicholson St.
Treas.: Jos. Sumie, 1305 No. Center St.
Meetings: Third Sunday, Ferdinand Hall,
2 pm.
No. 21, CLEVELAND, Ohio

Pres.: Mary Ann Hosta, 7287 State.
Parma, Ohio

Sec'y.: Stelln Dancull,
Ave,

Treas.: Josephine Weiss, 12619 Kirton
Meetings: First Wednesday, J.D.N. Hall.
No. 22, BRADLEY, Il
Pres.: Helen Sebastiani, 206 So, Wabash
Sec'y.: M. Starasinich, 212 So. Michigan

Treas.: Anna La Montagne, 284 So.
Grand Ave.

Meetings: Fourth Thursday, St. Joseph's
Hall,

12002 Longmead

No. 23, ELY, Minn.
Pres.: K. Grahek, 619 IJ. Chap. St
Bec'y.: Barbara Rosandich, 1212 E. Sher-
idan St.

Treas.: M, Shikonya, 846 F, Chap. St.
Meetings: First Sunday, C.C. Hall, 7 p.m,
No. 24, LA SALLE, 11,

Pres.: Mary Krogulski, 1237- 6th St.
Sec'y.: Angeln Strukel, 536 La Harpe St.
Treas.: Mary Knastigar, 1146 - Tth Street
Meetings: First Sunday, St. Roch's Hall.
No. 25, CLEVELAND, Ohilo
Pres.: Pauline Stampfel, 6108 St. Clair
Sec'y.: Cerlla Kermavner, 6610 Blias Ave.
Treas.: Mary Otonlear, 1110 E, 66th St.
Meetings: Second Monday, St, Vitus
School Hall,
No. 26, PITTSBURGH, Pa,
Pres.: Anna Trontel, 701 Kendall 8t,
Sec'y.: Mary Coghe, 4617 Coleridge St.
Treas.: Antonin Stayduhar, 5607 Wickliff
Meetings: Third Tuesday, SBlov. Home.
No. 27, NORTH BRADDOCK, Pa,
Pres.: Mary Stephenson, 1721 No. Ridge
Sec'y.: Mrs, Frances Kucle, 146 Churchill
Road, Turtle Creek, Pa.

Treas.: Frances Celigol, 1719 Poplar Way
Meetings: First Sunday, 1629 Ridge Ave.
No. 28, CALUMET, Mich,

Pres.: Ann Heinemann, 432 - 6th St,
Sec'y.: Mary Bonenfant, 4269 - 11th St.
Treas.: Stephanle Ryan, 107- 6th St.
Meetings: Second Wednesday, Church
Hall.
No. 29, BROUNDALE, Pa.
(P.O. Forest City, Pa.)
Pres.: Mary Pristavec, Vine St.
Sec’y.: Mary Hadley, 217 Vine St.
Treas.: Jos. Debevec, Main St.
Meetings: First Monday.
No. 30. AURORA, Il
Pres.: Emma Tomse, 650 Spruse St,
Sec'y.: Theresa Zefron, 1227 Superior St.
Treas,: Barbara Fayfar, 611 Honkes Ave.
Meetings: Second Tuesday, Members'
homes.
No, 31, GILBERT, Minn,
Pres.: Antoinette Lucich, Box 752
Sec'y.: Mary Dreshar, Box 791
Treas.: Genevieve Novak, Box 155
Meetings: Second Wednesday, Community
Center, T:30 p.m.
No. 32, EUCLID, Ohlo

Pres.: Theresa Potokar, 19850 Renwood

Sec'y.: Teresa Popovic, 24631 Glenforest
Road, Tueclid 23, Ohio

Treas: Barbara Baron, 968 E. 220th St.

Meeltligﬁ's: First Tuesday, St. Christine's

MNeo. 33, DULUTH, Minn,
Prea.: Helen Krall, 402 W, House St.
Sec'y.: Mary Shubitz, 518 - 90th Ave. W.
Treas.: Mary Shubitz
Meetings: Second Wednesday, 8St, Eliza-

beth's Hall, 7:30 p.m.

No, 34, SOUDAN, Minn.
Pres.: Agnes Dragovan
Sec'y.: Mary Pahula

Treas.: Mary Pahula
Meetings: Third Wedneaday, C.M. Club
Hall,

MNe. 35, AURORA, Minn.
Pres.: Mary Smolich, Box 776
Sec'y.: I'rances Dradach, Box 37
Treas.: Frances Bradach
Meetings: Second Wednesday,
Hall, § p.m,
No, 37, GREANEY, Minn.
Pres.: Helen Shuster
Sec'y: Frances L. Udovich, Box 1786,
Gheen, Minn.
Treas.: Anna Skraba, Gheen, Minn.
Meetings: Second Sunday, Church Hall

MNo. 38, CHISHOLM, Minn.
Pres.: Frances Hren, 300 - 1st St, N.W.
Sec'y.: Anna Trdan, 216 - 6th B.W,
Treas.: Sylvin Petrich, Box 156
Meetings: First Wednesday, S.N.D,

No. 39, BIWABIK, Minn,

Pres.: Johanna Zallar, Box 176
Sec'y.: Frances Anzele, Box 67
Treas.: Frances Anzelc
Meetings: Second Sunday, Church Base-
ment.
No. 40, LORAIN, Ohio
Pres.: Frances Bresak, 1760 E, 31st St,
Sec'y.: Angela Kozjan, 1666 W, 20th St,
Treas.; Mary Pavlovecic, 1766 E, 34th St.
Meetings: Second Wednesday, S.N.D.
7:30 p.m.

No. 41, CLEVELAND, Ohlo
Pres.: Frances Mese, 388 E. 162nd St,
Sec'y.: Ella Starin, 17814 Dillewood
Treas.: Rose Pujzdar, 1238 E. 169th Bt.
Meetings: First Tuesday, Slov. Work-

men's Home, 16335 Waterloo Rd.
MNo. 42, MAPLE HEIGHTS, Ohlo
(P.O, Bedford, Ohlo)

fres.: Antonia Legan, 5120 Stanley Ave.
Sec'y.: Matilda Cook, 6052 Thomas St,
Treas.: Olga Ponlkvar, 65172 Greenhurst
Meetings: First Tuesday, every second
month, S.N.D.
No. 43 MILWAUKEE, Wis,

Pres.: Mary Tratnlk, 3600 So. Howell St.
Sec'y.: Rose Kraemer, 2012 So. IL.K. Ave,
Treas.: Anna Hren, 1106 So, 38th St.
Meetings: Second Sunday, 2012 So. K.K.

Avenue.

Mo, 45, PORTLAND, Ore.
Pres.: Mary E, Roso, 215 S.E, 86th Ave.
Sec'y.: Violet Fazio, 2221 N.BE. Morgan
Treas.: Rosemary Roso, 2156 S.E. 86th Ave,
Meetings: First Thuraday,
No. 46, ST. LOUIS, Mo,

Pres,: Josephine Prebil, 4309 California
Sec'y.: Helen Skoff, 6256 Westway Pl
Treas.: Helen Skoff
Meetings: Flrst Thursday, 4309 Callfornia

Avenue,

MNo. 47, CLEVELAND, Ohio

Pres.: Theresa Bizjak, 8601 Vineyard
Sec'y.: Jennie Pugely, 10724 Plymouth
Treas.: Antonin Dolinar, 88056 Vineyard
Meetings: Fourth Sunday, every second

month, 8601 Vineyard, 2 p.m,

No., 48, BUHL, Minn.
Pres.: Mary Glavan, Box (24
Sec'y.: Mary Glavan
Treas.: Mary Arko, Box 455
Meetings: First Tuesday, every third
month, Public Library.
MNo. 49, NOBLE, Ohlo
Pres.: Mary Stusek, 20664 Grand DBlvd.,
Wickliffe, Ohio.
Sec'y.: Mary Stusek
Treas.: Mary Gombach, 22300 Arms Ave.
Meetings: Second Sunday, every third
month, 22300 Arms Ave.

Village




No, 60, CLEVELAND, Ohlo
Pres.: Frances Sietz, 26982 Highland Rd,
Sec'y.: Mary Loushin, 25611 Chardon Rd.
Meetings: Second Monday, Members'

homes.
No. 81, KENMORE, Ohio
(P.O, Akron, Ohlo)

Pres.: Jennie Zoker, 2110 Manchester Rd.
Sec'y.: Helen Sterle, 440 Fritch Ave.
Treas.: Dorothy Zakely, 601 Marengo
Meetings: First Sunday, Slov. Club

Home.
No, 52, HIBBING, Minn,
(Kitzvilie)
Presa.: Joa. Oawald, 330 - 2nd St., Hibbing

Sec'y.: Rose Chlodi, 312 - 4th St.

Treas.: Rose Chiodl

Meetings: First Wednesday, Little Grove
Club Room,

No. 63, CLEVELAND, Ohio
Prea.: Mary Oblak, 4111 Pleasant Valley,
Parma, Ohlo
Sec'y.: Mary Kolanz, 3870 W. 22nd St.
Treas.: Mary Kolans
Meetinga: First Thursday, 3970 W,
Z2nd Street.
No. 54, WARREN, Ohlo
Pres.: Rose Racher, 2205 Burton St
Sec'y.: Mary Waltko, 2068 Milton St.
Treas.: Mary Waltko
Meetinga: Third Thursday, Slov. Hall
Mo, 55, GIRARD, Ohlo
Pres.: Theresa Lozler, 162 Churchill Rd.
Sec’'y.: Mary Mehalco, 1022 N, State
Treas,: Mary Mehalco
Meetings: Second Thursday, S.N.D.
No. 66, HIBBING, Minn,
Pres.: Anne Satovich, 3414 W, 4th St.
Seec'y.: Mary Meadows, 1410-16th Ave, B,
Treas.: Caroline Kozina, 2601 - 2nd Ave.
Meetings: Second Tuesday, Assumption
Hall,

No, 57, NILES, Ohlo
Pres.: Frances Jerman, 2110 Robbina
Sec'y.: Mary Macek, 12 Plttsburgh St.
Treas.: Mary Strah, R.D. #1, Mineral

Ridge, O.

Meetinga: Second Tuesday, St. Stephen's

Club Rooms,

No. 59, BURGETTSTOWN, Pa,
Pres.: Margaret Latella, Charles St.
Sec'y.: Virginia Bendich, Main St.
Treas.: Margaret Godish, 1 E. Market St.
Meetings: First Wednesday, Slov. Home.

No. 861, BRADDOCK, Pa.
Pres,.: Johanna Chesnik, 1223 Milton St.
Sec'y.: Pauline Stolec, 2019 Monroe,
Pittsburgh 18, Pa.
Treas.: Jennle Novosel,
Pike, . Plttaburgh.
Meetinge: Second Sunday, Croat. Home,
MNo. 62, CONNEAUT, Ohio
Pres.: Cath, Ilvonen, 284 W, Main RA.
Sec'y.: Anna Mundf, 763 Broad St.
Meotings: Second Wednesday.

No. 63, DENVER, Colo.
Pres.: Mary Kovac, 4796 Pearl St.
Sec'y.: Amalia Svigel, 4933 Washington
Treas.: Johanna Krasovich, 05180 Wash-
ington St.
Meetingsa: Fourth Sunday, Slov. Home..

No. 64, KANSAS CITY, Kans,
Pres.: Antonia Kostelec, 617 Splitlog
Bec'y.: Catherine Lastellc, 637 Orville
Treas,: Mary Mootz, 319 Orchard St,
Meetings: Third Sunday, Social Hall.

No. 66, VIRGINIA, Minn,
Pres.: Anna Rudman, 303 So. 8th St.
Sec’y.! Jennie Tavchar, 719 - 10th St. N.
Treas,.: Jennle Tavehar
Meetings: Third Tuesday,
Church Parlors, 2 p.m.
No. 86, CANON CITY, Colo.
Pres.: Dorothy Legan, 368 Diamond Ave,
Sec'y.: Cecile Adamic, 1330 So. 4th St.
Treas.: Mildred Pierce, Prospect Helghts
Meetings: Second Sunday, every third
month, Dremel's Hall
No. 67, BESSEMER, Pa.
Prea,: Mary Snezie, Box 47
Sec'y.: Frances Samsa, Box 46
Trens.: Mary Brodesko, Box 449
Meetings: First Sunday, Croatian Hall,
8§ pm.

901 Greenshurg

Sacred Heart

No. 68, FAIRPORT HARBOR, Ohio
Pres.: Anna Svigel, 214 Vine St.
Sec'y.: Mary Grzely, 1055 N. St. Clair,

Painesville, Ohlo
Treas,: Mary Grzely
Meer(.é:;gle;: Second Sunday, American Slov.

ub.

Mo, 70, WEST ALIQUIPPA, Pa.
Pres.: Stella Cicconl, 104 Main Ave,
Sec'y.: Frances Gentile, 141% Main Ave.
Treas.: Mary Derglin, 86 Maple Ave,
Meetings: Second Tuesday, 104 Main,

No. 71, STRABANE, Pa.
Pres.: M. Tomsle, Box 202
Sec'y.: Frances Tomslc, Box 94
Treas.: Mary Bostjancic, Box 68
Meetings: Second Wednesday, KSKJ Hall,
7T pm
No. 72, CHICAGO, IIL.
(Pullman)
Pres.: Angela Bezla), 11426 Champlain
Sec'y.: Jennle Orazem, 11437 Champlain
Ave,, Chlcago 28, Il
Treas.: Jennie Orazem
Meetings: Third Wednesday, 11437 Cham-
plain, 1:30 p.m.
MNo, 73, WARRENSVILLE, Ohio

Pres.: Mary Juratovac, 1841 Hillsdale,
Twinsburg, Ohio
Sec'y.: Louise Eppley, 20294 Emery Rd.,
Cleveland 28, Ohlo
Treas.: Agnes Walters, 24717 Emery Rd.
Meetings: First Monday.
No. 74, AMBRIDGE, Pa.
Pres.: Mary Habich, 160 Maplewood Ave,
Sec'y.: Stephanie Plese, 112 Merchant St.
Meetings: Second Bunday, Slov, Audit.
No., 77, N.S. PITTSBEURGH, Pa.
Pres.: Mary Pavlesie, 12 W. Sherman St.
Millvale 9, Pa.
Bec'y.: Mary Chrnart, 937 Haslage Ave.,
Spring Hill, Pittaburgh 12, Pa.
Treas.: Mary Tomee, 1145 Iten St.
Meetings: Second Thursday, Croat. Hall.
No. 78, LEADVILLE, Colo,
Sec'y.: Mary Vidmar, 414 W. Third St
Treas.: Mary Fajdiga
Meetings: Laat Thursday, 414 W. Third
St., 1:30 p.m.

No, 79, ENUMCLAW, Wash.
Pres.: Mary Mihelick, 1730 Hillerest
Sec'y.: Fanny Ramshak, 669 Stevenson
Treas.: Jennie Beaver, Box 96
Meetings: Second Sunday, every third

month, Members' homes.
No. 80, MOON RUN, Pa.
Pres.: Ann Petanovich
RFD 1, Box b7,

Sec'y.: Mary Chrutian
McKees Rockas,
Treas.: Josephine Pol'achnlck. Box 171
Meetings: First Thursday, Miners Hall
No, B, KEEWATIN, Minn,
Pres.: C. Matakovich
Sec’'y.: Anna General
Treas.: C. Matakovich
Meetings: Second Thursday, Village Hall.
No. 83, CROSBY, Minn,
Pres.: Helen Kovall, 217 - 3rd St.
Sec'y.: Mary Deblock, Box 61,
Ironton, Minn,
Treas.: Mary Deblock, Box 12, Riverton
Meetings: First Monday, 8 p.m.
No. 84, NEw YORK CITY, N.Y.
Pres.: Angela Vole, 1826 Woodbine St.
Ridgewood, Brooklyn, N.Y,
Sec’y.: Anna F. Svet, 6901 - 66th Bt.,
Glendale, L.I., N.Y.
Treas.: Jennle Peshel, 1711 Gates Ave.,
PBrooklyn, L.I, N.Y.
Meeotings: Jullus Bar & Grill, #0-4T-88th
Avenue, Rldgewood, I.I., N.Y,
No. 85, DE PUE, I,
Pres.: Mary Stupar, Box 381
Sec'y.: Maria Jermenc, Box 205
Treas.: Mary Zobawvnlk
Meoetings: Second Sunday, S.N.D, 2 p.m.
No. 85, NASHWAUK, Minn,
Pres.: Helen Kolar, 207 - 1st St,
Sec'y.: Mary Zakrajsck, 602 - 2nd St.
Treas.: Catherine Stimae, 3 Central
Meetings: Second Monday, Cecella Hall

N.W.

No. 88, JOHNSTOWN, Pa,
Pres.: Mary Kuzma, 218 View Street
Sec'y.: M. Lovse, 206 Oakland Ave.

Treas.: Mary Zupan, 646 Foreat Ave,
Meetings: Second Wednesday, Slovenlan
Home, 7 p.m.

No. B9, OGLESBY, Il
Pres.: Mary Relth, 340 E. Florence St.
Sec'y.: Celia Hobneck, 110 Main St.
Treas.: Sophie Frank, 311 Elm Bt.
Meetings: Second Monday, Dickenson
House,
No. 80. PRESTO, Pa.
Pres.: Sophle Sorcan, Kirwan Hghts.,
Bridgeville, Pa.
Sec'y.: Mary Rupnik, 701 Chartiers St
Treas.: Anne Sorcan, Kirwan Hghts.,
Bridgeville, Pa.
Meetings: Third Sunday,
Hall, 3 p.m.
No. 91, OAKMONT, Pa.
Prea.: Mary Sker], 438 South Ave.
Verona, Pa.
Sec'y.: Amalia Sorch. 409 Virginla Ave.
Treas.: Bertha Persin. 830 - 3th St.
Meetings: First Wednesday, 409 Virginla
No. 92, CRESTED BUTTE, Colo.
Presa.: Frances M, Greenfield
Sec'y.: Josephine Somrak
Treas.: Margaret Malenselk
Meetings: First Sunday, Frank's Cafe,
No. 93, BROOKLYN, N.Y.
Pres.: Helena Corel, 67 Scholea St.
Sec'y.: Anna Kerkovich, 360 Knicker-
bocker Ave.

Treas.: Helen Hodnlick, 6042 - 68 Rd.
Meetings: Third Tuesday, Slov. Home,
No. 84, CANTON, Ohio
Pres.: Kathryn Pauline, 1201 - 41st 8.W.
Sec'y.: M. Krznarich, 610 Paterson S.W.

Treas.: Mary Krznarich
Meetings: Fourth Sunday.
No. 85, §0. CHICAGO, Ih,
Pres.: Mary Markezich, 2809 1. 95th St.
Sec'yv.: Louise Dichele, 9847 Escanaba
Treas.: Mildred Poropat, §314 Saginaw
Meetings: First Wednesday, Sacred Heart
Church Hall
No. 96, UNIVERSAL, Pa,
Pres.: Pauline Kokal, 2811 Reiter Rd.,
Pittasburgh 36, Pa,
Bec'y.: Mary P. Klemencic, R.D, 1,
318 Clements Rd., Plum Boro, Pitts-
burgh 35, Pa,
Treas.: Mary B, Oblock, R.D. 1,

668 Center Rd., Monroeville, Pa,
Meetings: Second Sunday, Slov. Home,
No. 97, CAIRNBROOK, Pa.

Pres,: Angeln Satkovich, Box 128
Bec'y.: Rose Primsar, R.D. 1, Central
Clty, Pa.
Treas.: Rose Primsar
Meetings: Second Sunday, President’s
home, 2 p.m.
No. 99, ELMHURST, M,
Pres.: Victoria Volk, 243 Larch Ave.
Sec'yv.: Mary Podgornik, 148 Maple

8t, Barbara's

Treas.: Molly Remec, 116 Walnut St.
Meetings: 1st Sunday, Members' homes.
No. 100, FONTANA, Calif.
Pres,: Jacqueline Mayzak, 17202 Owen
Sec'y.: Florence Strnad, 8941 Tamarind
Treas.: Florence Strnad
Meetings: Members' homea.

No. 102, WILLARD, Wis.
Pres.: Mary Zagar

Sec'y. and Treas.: Mary Staut
Meetings: Second Sunday,
No. 104, JOHNSTOWN, Pa,
Pres.: Rose Hribar, Cooper Ave,
Sec'y.: Theresza Zallar, R.D. 1, Box 163
Treas.: Mary Anzele, 117 Avalon
Meetings: Third Sunday, S8s. Cyril and
Methodius Hall,
MNo. 106, DETROIT, Mich,
Pres.: Julia Panzlca, 11396 Grandmont
Sec'y.: Katherine Music., 7628 Pinehurst,
Dearborn, Mich.
Treas.: Dorothen Hataln, 18839 Carrle
Meetings: At member's homes,
No. 106, MEADOW LANDS, Pa.
Pres.: Agnes Zitko, Box B67
Treas.: Anna Pavello
Bec'y.: Catherine Hoefler, Box 107
Meetings: Third Thursday, Church Hall,
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THREE BEANS

A teacher called for sentence using
the word “beans.”

“My father grows beans,” said the
bright boy of the class.

“My mother cooks beans,” said an-
other pupil.

Then a third popped up: "“"We are
all human beans.”

USING HIS HEAD
Sergeant: “"Why is it important not to
lose your head in an attack?”
Recruit: “Because that would
no place to put the helmet.”
Why is A like a honeysuckle?
Because a B follows it.
What ship has two mates but no
captain?
Courtship,
What two numbers multiplied together
make 77
Seven times one.
Why ought roosters be the neatest
of birds?
Because they always
combs with them,
What bird is a letter of the alphabet?
The jay.
How many peas in a pint?
One P.

leave

have their

Bobby — Gee, I'm awfully hungry.

Jane — What did you have for din-
ner?

Bobby — Company.

WHY STAY LONGER
Mother (to small son who is going to
a party): Now, dear, what are you
going to do when you've had enough
to eat?"”

Little Tommy: “Come home.,”

FOLLOWING ORDERS
Mother: “You sure made a poor job of
painting the door.”
Son: “Well, you said this morning
that it needed painting badly.”

Teacher: “Johnny, can you tell me
the name of an animal that travels
great distances?”

Johnny: *“Yes, a goldfish,
around the globe.”

It travels

STRANGE

Little Boy was sitting with his
mother in church during the wedding
of her eldest daughter. Halfway
through service, he observed his
mother crying.

“Why are you crying, mama?” he
asked. “It's not your wedding.”

NO, THANKS
Mother: “Marilyn, were you a good
little girl at church today?"”
Marilyn: “Yes, mother. A man offered
me a big plate of money, and [ said
‘No, thank you."”

For

CONVENIENCE

CONFIDENCE

COURTESY

visit

NATIONAL 2-5000

A Seventy Million Dollar Institution

FRANK P. KOSMACH, Pres.

6720 WEST NORTH AVENUE - CHICAGO 35, ILL.
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PATRONIZE OUR ADVERTISERS

Joseph Milner

Joseph Petrick

George Knaus
with

Betty Hansen Realty

819 E. 185th St. IV, 6-2130
CLEVELAND 19, Ohio

DR. FRANK T. GRILL

PHYSICIAN and SURGEON

Office 1858 W, Cermak Rd., Phone CAnal 6-4955
Chicago 8, Illinois

JOHN ZELEZNIKAR and SONS

FUEL OIL
2045 W. 23rd St. VI 7-6891

Chicago 8, Ill.

GEREND’S FUNERAL HOME

Phone GLencourt 7-7012
Ray Gerend Peter Bastasic

SHEBOYGAN, WISCONSIN

Nad pol stoletja Ze nudi 1jubeznivo bratsko pomoé
svojim ¢lanom in ¢lanicam, vdovam in sirotam v slu-
caju bolezni, nesrece ali smrti

B¢

KRANJSKO 4% SLOVENSKA
KATOLISK A %2

¥ JEDNOTA
Najstarej§a slovenska podporna organizacija

v Ameriki
PremoZenje: $11,600,000.00

Clanstvo: 45,700

K.5. K. Jednota sprejema moike in Zenske od 16.
do 60. leta starosti:; otroke pa takoj po rojstvu in do
18. leta pod svoje okrilje.

K.S.K. Jednota izdaja najmodernejfe vrste certifi-
kate za odrasle in mladino od $250.00 do $5,000.00.

Ce Be nisi &lan ali dlanica te mogoéne katoliske
podporne organizacije, potrudi se in pristopi takoj

bolje danes kot jutri!

Starsi, vpisite svoje otroke v K.S.K. Jednoto!

Za pojasnila o zavarovalnini vprasajte tajnike ali
tajnice krajevnih drustev KSKJ v va$i naselbini, ali
pa pisite na:

GLAVNI URAD
351-353 No, Chicago Street Joliet, Illinois

THE

NORTH AMERICAN BANK

COMPANY
Rendering Sound and Conservative Banking Service
Main Office: 6131 St. Clair Ave,
Collinwood Office: 15619 Waterloo Rd.
East 93 - Union: 3496 East 93rd St.

CLEVELAND, Ohio

JOS. ZELE & SONS, INC.
TWO COMPLETE FUNERAL HOMES
452 East 152nd St, 6502 St. Clair Ave.

IV. 1-3118 Cleveland, Ohio EN. 1-0583
Ample Parking Facilities

PARK VIEW LAUNDERERS
AND CLEANERS

A Service to Fit Every Budget
1727-31 W. 21st Street

CAnal 6-7172-73 CHICAGO

ZEFRAN FUNERAL HOME
194143 WEST CERMAK ROAD

CHICAGO 8, ILL,
Virginia 7-6688

LOUIS J. ZEFRAN
ELIZABETH L, ZEFRAN
Funeral Directors & Embalmers

Ermenc Funeral Home

5325 W, Greenfield Ave. EVergreen 3-5060
Milwaukee, Wisconsin

ZA POHISTVO IN ZA POGREBE
Za vesele in zalostne dneve

Nad 55 let Ze obratujemo nase podjetje v
zadovoljnost na&ih ljudi. To je dokaz
da je podjetje iz — naroda za narod.

V vsakem slu¢aju se obrnite do naSega podjetja,
prihranili si boste denar in dobili
stoprocentno postrezbo,

Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio
Podruznica: 15301-07 Waterloe Rd.
Tel.: KEnmore 1-1235 Cleveland 10, Ohio
Pogrebni zavod: 1053 E. 62nd Street
Tel.: HEnderson 1-2088 Cleveland 3, Ohio
17002-10 Lake Shore Blvd.

Tel.: Kenmore 1-5890 Cleveland 10, Ohio




